
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9452 (Resumption 1) 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9452-е заседание 
Среда, 25 октября 2023 года, 17 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Виейра/г-н Франса Данези/г-н Моретти  . . . . . . . . .  (Бразилия) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Спассе 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сюй Хуэй 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Санчес Искьердо 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Паолини 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Нанга 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Уильямс 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миямото 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Кассар 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Мавале 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кузьменков 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Матар 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Уайт 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Хои 

Повестка дня 

Женщины и мир и безопасность 

Участие женщин в процессах обеспечения международного мира и 
безопасности: от теории к практике 

Доклад Генерального секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2023/725) 

ПисьмоВременногоповеренноговделахПостоянногопредставительства 
Бразилии при Организации Объединенных Наций от 3 октября 2023 
года на имя Генерального секретаря (S/2023/733) 
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Заседание возобновляется в 17 ч 00 мин. 

Председатель (говорит по-английски): Хочу 
напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничивать продолжительность своих выступлений 
четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог опе-
ративно завершить свою работу. По истечении че-
тырех минут на ободке микрофона начнет мигать 
световой сигнал, указывающий на необходимость 
завершить выступление. 

Слово предоставляется министру иностранных 
дел и внешней торговли Сент-Винсента и Гренадин. 

Г-жа Питерс (Сент-Винсент и Гренадины) (го-
ворит по-английски): Прежде всего я хотела бы по-
благодарить правительство Бразилии за образцовое 
и упорное руководство работой Совета в октябре, 
в период больших потрясений и серьезной неопре-
деленности. Благодарю также сегодняшних доклад-
чиков за их сообщения. 

Сент-Винсент и Гренадины приветствуют орга-
низацию этих открытых прений по вопросу об уча-
стии женщин в обеспечении международного мира 
и безопасности с учетом, в частности, роста числа 
конфликтов и недавнюю вспышку боевых действий 
в Израиле и Газе. Наши мысли обращены ко всем 
тем, кто страдает от чудовищных последствий во-
йны, особенно к женщинам и детям, которые, как 
всегда, платят высокую цену в условиях воору-
женного конфликта, а также составляют подавля-
ющее большинство перемещенных лиц. На данный 
момент женщины и дети уже составляют более 
60 процентов жертв нынешней войны на Ближнем 
Востоке, и мы знаем, что, если нам не удастся до-
биться прекращения огня, их число будет расти. 

В этой связи Сент-Винсент и Гренадины при-
зывают все стороны к немедленному прекращению 
боевых действий и принятию мер для установления 
справедливого и прочного мира в соответствии с 
принципами и положениями резолюции 242 (1967). 
Международное сообщество должно справедливо и 
милосердно вмешаться в эту ситуацию, чтобы по-
ложить конец боевым действиям и обеспечить со-
блюдение международного гуманитарного права в 
Газе в интересах всего человечества. 

Сегодня, когда мы отмечаем двадцать третью 
годовщину принятия резолюции 1325 (2000), нель-
зя забывать о главных целях Устава Организации 

Объединенных Наций — избавить грядущие по-
коления от бедствий войны, подтвердить веру в 
основные права человека и способствовать соци-
альному прогрессу и повышению качества жизни 
при большей свободе. Четыре основных компонен-
та повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности — расширение участия, обеспечение 
защиты, предотвращение, оказание помощи и вос-
становление — позволяют выработать целенаправ-
ленный подход к реализации этих непреходящих 
принципов. Сегодня мы решили проанализировать 
прогресс, которого нам как международному со-
обществу удалось достичь, и о тех препятствиях, 
которые нам еще предстоит преодолеть. При этом 
мы намерены сделать упор на положении женщин 
и детей в затронутых конфликтами странах. Мы 
также прекрасно осознаем необходимость добиться 
того, чтобы наши инструменты были пригодны для 
достижения поставленных целей. Мы решительно 
настроены активизировать усилия по обеспечению 
их надлежащего использования. Мы по-прежнему 
осознаем, что женщины составляют примерно по-
ловину населения планеты, в том числе населения, 
проживающего в затронутых конфликтами странах 
и регионах, поэтому вырабатываемые нами реше-
ния и способы предотвращения конфликтов долж-
ны носить долгосрочный и инклюзивный характер. 

В этой связи мы предлагаем обратить внимание 
на следующие три момента. 

Во-первых, несмотря на принятие более двух 
десятилетий назад резолюции 1325 (2000), женщи-
ны по-прежнему принимают крайне ограниченное 
участие в международных процессах обеспечения 
мира и безопасности, в том числе под руководством 
Организации Объединенных Наций. Настало время 
предпринять существенные и значимые действия 
для решения этой проблемы и обеспечить полно-
ценное, равноправное, значимое и активное участие 
женщин во всех мирных процессах. 

Во-вторых, важнейшую роль в наращивании 
потенциала играют политические и миротворче-
ские миссии Организации Объединенных Наций. 
Для достижения цели повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, предусматрива-
ющей равноправное участие женщин, представля-
ющих различные группы общества, на всех этапах 
мирных процессов, все органы и учреждения Орга-
низации Объединенных Наций должны системати-
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чески проводить гендерный анализ. Для расшире-
ния участия женщин Организация Объединенных 
Наций должна демонстрировать политическую 
волю, оказывая финансовую и техническую под-
держку и содействуя наращиванию национального 
потенциала. При этом каждый аспект мирных про-
цессов, проводимых под эгидой Организации Объ-
единенных Наций, может предусматривать обе-
спечение гендерного паритета и справедливости на 
всех этапах. 

В-третьих, женщинам должны предоставлять-
ся равные возможности в плане участия в миро-
творческих усилиях и руководства ими. Речь идет, 
в частности, об участии в переговорах, посредни-
ческих усилиях и подписании мирных соглашений. 
Женщины должны также участвовать в наблюде-
нии за выполнением мирных соглашений, деятель-
ности переходных органов власти и осуществле-
нии любых других политических и экономических 
процессов, связанных с построением и сохранени-
ем мира. 

В заключение следует отметить, что невозмож-
но достичь устойчивого мира, пока женщины ста-
новятся мишенью в ходе войны и не допускаются до 
участия в мирных переговорах. Участие женщин и 
расширение их прав и возможностей являются важ-
нейшими условиями для урегулирования конфлик-
тов и построения прочного мира. Не будет преуве-
личением отметить, что, если мы хотим сохранить 
хоть какую-то надежду на построение мирного бу-
дущего, без вовлечения женщин в мирный процесс 
нам не обойтись. 

Председатель (говорит по-английски): Сло-
во предоставляется министру иностранных дел 
Гватемалы. 

Г-н Букаро Флорес (Гватемала) (говорит по-
испански): Гватемала благодарит Бразилию, зани-
мающую пост Председателя Совета Безопасности в 
октябре, за организацию этих открытых прений по 
резолюции 1325 (2000), исторической резолюции о 
женщинах и мире и безопасности. 

Сегодняшние прения проходят на фоне эскала-
ции конфликтов во всем мире, включая чудовищ-
ные нападения ХАМАС на Государство Израиль, 
которые Гватемала категорически осуждает. Наша 
делегация присоединяется к другим ораторам и вы-
ражает признательность докладчикам, особенно 

Председателю Международного комитета Крас-
ного Креста, которая стала первой женщиной с 
1949 года, занявшей этот пост. 

Принятие резолюции 1325 (2000) стало важной 
вехой на пути, ведущем к миру и безопасности во 
всем мире. Это первая резолюция, в которой была 
признана важнейшая роль женщин в мирострои-
тельстве, предотвращении и разрешении конфлик-
тов, а также непропорциональное воздействие во-
оруженных конфликтов на женщин и девочек. 
Резолюция побудила международное сообщество 
предпринять конкретные шаги для содействия 
обеспечению гендерного равенства в районах, за-
тронутых конфликтами. Она привела к принятию 
девяти последующих резолюций и рамочных доку-
ментов, и таким образом была разработана всеобъ-
емлющая и постоянно обновляемая повестка дня по 
включению женщин в инициативы в области мира 
и безопасности. 

Эта резолюция способствовала, в частности, 
привлечению внимания к тому факту, что гендер-
ное насилие часто имеет место в зонах конфликтов, 
и продвижению мер по защите женщин и девочек 
от сексуального насилия в таких зонах. Еще одним 
ее результатом стало улучшение понимания спец-
ифических потребностей женщин и девочек в гума-
нитарных контекстах, что позволило оказывать по-
страдавшим помощь и различные виды поддержки, 
а также предоставлять им возможность пройти ре-
абилитацию и получить уход. Другим результатом 
стали составление и разработка национальных пла-
нов действий в 95 странах. В этой связи хотелось 
бы отметить, что Гватемала стала восьмой страной 
в Латинской Америке и второй в Центральной Аме-
рике, в которой в 2017 году был разработан наци-
ональный план действий по осуществлению резо-
люции 1325 (2000) в рамках ежегодной «дорожной 
карты» по ее реализации, что свидетельствует о 
приверженности нашей страны продвижению уси-
лий в поддержку глобальной повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. 

Я также хотел бы подчеркнуть, что Гватемала 
ратифицировала различные международные кон-
венции, резолюции и соглашения с целью взять 
на себя юридическую ответственность за защиту 
людей и их основных прав. Защита и продвижение 
прав человека женщин в Гватемале основывают-
ся прежде всего на положениях Конвенции о лик-
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видации всех форм дискриминации в отношении 
женщин и Пекинской декларации и Платформы 
действий, а также на целях в области устойчивого 
развития. 

Я также хотел бы подчеркнуть нашу неизмен-
ную приверженность той благородной работе, ко-
торую женщины выполняют сегодня в ходе опера-
ций по поддержанию мира, и в то же время отме-
тить необходимость увеличения численности жен-
ского персонала. На сегодняшний день Гватемала 
направила 372 женщины, из которых 22 принимают 
участие в работе в качестве военных наблюдателей, 
6 — в качестве штабных офицеров, 158 — в составе 
контингентов военной полиции в Гаити и 186 — в 
составе контингентов специальных сил в Демокра-
тической Республике Конго. 

Отмечая двадцать третью годовщину принятия 
резолюции, мы обращаем внимание на прогресс, до-
стигнутый государствами-членами, и задачи, кото-
рые стоят перед нами. Мы должны уделять приори-
тетное внимание предотвращению гендерного на-
силия в условиях конфликтов и постконфликтных 
ситуациях, оказывать поддержку жертвам и по-
страдавшим, соблюдать основополагающие прин-
ципы международного гуманитарного права и 
требовать привлечения к ответственности тех, кто 
виновен в совершении или планировании подоб-
ных злодеяний, чтобы гарантировать соблюдение 
прав женщин и, в частности, обеспечить доступ к 
образованию и экономическим возможностям для 
жертв. 

Полноценное и конструктивное участие жен-
щин в процессах принятия решений и мирострои-
тельства имеет крайне важное значение для дости-
жения устойчивого мира. Поэтому мы призываем 
к тому, чтобы Совет продолжил рассмотрение мер, 
которые необходимо принять для эффективного 
осуществления положений резолюции 1325 (2000), 
чтобы все государства-члены и далее поощряли 
и защищали права и удовлетворяли потребно-
сти женщин в условиях конфликтов и чтобы все 
мы — —приложили совместные усилия для дости-
жения прогресса в преддверии двадцать пятой го-
довщины принятия этой исторической резолюции. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Тонга. 

Лорд Ваэа (Тонга) (говорит по-английски): Я 
хочу поздравить Ваше Превосходительство с пред-
седательством на этом заседании, и я рад впервые 
выступать в Совете Безопасности по случаю го-
довщины принятия исторической резолюции 1325 
(2000) в рамках заседания, посвященного теме 
«Участие женщин в процессах обеспечения меж-
дународного мира и безопасности: от теории к 
практике». 

Для Тонга мир и безопасность означают за-
щищенность народа от целого ряда масштабных и 
межсекторальных проблем, касающихся выжива-
ния, источников средств к существованию и досто-
инства народа. Влияние накладывающихся друг на 
друга кризисов, таких как изменение климата, эпи-
демия коронавирусного заболевания и катастрофы, 
включая извержение вулкана 15 января 2022 года в 
Тонга, создает целый ряд проблем, которые мы, как 
сообщество людей, должны решить. Принятие ли-
дерами стран Тихоокеанского региона Декларации 
Боэ о региональной безопасности в 2018 году и одо-
брение ими «Стратегии для голубого тихоокеан-
ского континента на период до 2050 года» являются 
признанием важности применения всеобъемлюще-
го подхода к вопросам безопасности. Национальная 
политика Тонга в области расширения прав и воз-
можностей женщин и в области гендерных вопро-
сов, а также Тихоокеанская платформа действий по 
обеспечению гендерного равенства и прав человека 
женщин создают благоприятную основу для учета 
гендерных аспектов в государственной политике, 
программах и услугах, включая программы выде-
ления бюджетных ассигнований, и хорошо согласу-
ются с целями сетей женщин-посредников. 

Мы предлагаем, чтобы Совет Безопасности 
включил в свои меры поддержки действий по борь-
бе с изменением климата, в частности, такие аспек-
ты, как расширение сотрудничества с Комиссией по 
миростроительству, другими межправительствен-
ными структурами, системой Организации Объ-
единенных Наций и гражданским обществом для 
обеспечения более эффективной поддержки усилий 
по предотвращению конфликтов; назначение спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по вопросам изменения климата и безопасности и 
развертывание специального персонала, например 
советников по вопросам климатической безопас-
ности; использование существующих механизмов, 
таких как механизм климатической безопасности; 
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интеграция климатических данных в работу систем 
раннего предупреждения и других инструментов 
сбора данных и предоставления отчетности, вклю-
чая регулярные доклады Генерального секретаря 
для Совета Безопасности; учет климатических ри-
сков в мандатах миротворческих и специальных по-
литических миссий; и поощрение посреднических 
усилий, инициатив по миростроительству и миро-
творческих операций, предусматривающих учет 
климатических факторов. 

В заключение хочу сказать, что мы надеемся 
на постоянное взаимодействие с государствами-
членами, гражданским обществом и партнерами по 
развитию в преодолении всеобъемлющих кризисов, 
с которыми сталкивается Тихоокеанский регион, на 
основе наших собственных подходов, опирающих-
ся на наши общинные и традиционные связи и по-
зволяющих перейти от теории к практике в том, что 
касается участия женщин в деятельности по обе-
спечению международного мира и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово министру иностранных дел и 
национальной общины за рубежом Алжира. 

Г-н Аттаф (Алжир) (говорит по-арабски): Наша 
делегация искренне благодарит Вас, г-н Предсе-
датель, за созыв этих прений и предоставленную 
нам возможность обсудить тему «Женщины и мир 
и безопасность», которую наша страна относит к 
числу своих главных приоритетов на предстоящий 
срок полномочий в Совете. 

Прошло 23 года с момента принятия Советом 
исторической резолюции 1325 (2000), в которой за-
креплено признание международным сообществом 
ключевой и жизненно важной роли женщин, осо-
бенно в деле предотвращения и смягчения послед-
ствий конфликтов и, чаще всего, в достижении их 
мирного и устойчивого урегулирования. В связи с 
этим наша делегация приветствует прогресс, до-
стигнутый в реализации требований этой важной 
резолюции, особенно в том, что касается более ча-
стого и явного учета вопроса о женщинах и мире 
и безопасности в работе нашей Организации и ее 
различных вспомогательных органов, как на регио-
нальном, так и на национальном уровнях. 

Кроме того, как отметил в своем заявлении 
президент Республики г-н Абдельмаджид Теббун в 
ходе общих прений Генеральной Ассамблеи на ее 

текущей сессии, наша страна в июле разработала 
национальный план действий, который будет спо-
собствовать достижению целей этой резолюции Ор-
ганизации Объединенных Наций, направленной на 
укрепление потенциала женщин применительно 
к вопросам мира и безопасности и повышение на 
практике их роли в установлении мира всегда и вез-
де, независимо от обстоятельств. 

Алжир с гордостью отмечает вклад своих жен-
щин-борцов за свободу, которые сыграли свою роль 
на всех основных этапах алжирской истории: начи-
ная с борьбы с колониализмом и строительства су-
веренного национального государства и заканчивая 
нынешним этапом, характеризующимся и пробле-
мами, и возможностями в плане укрепления основ 
правового государства и принципа верховенства 
права, а также содействия экономическому разви-
тию и социальному благополучию. 

Несомненно, принятие национального плана 
действий по выполнению резолюции 1325 (2000), 
как это предусмотрено рекомендацией d) послед-
него доклада Генерального секретаря (S/2023/725) 
по данному вопросу, внесет существенный вклад 
в укрепление работы на этом направлении и по-
зволит закрепить успехи, достигнутые Алжиром, 
особенно в следующих областях: во-первых, при-
влечение женщин в ряды сил безопасности и воо-
руженных сил с целью обеспечить их эффективное 
участие в поддержании безопасности и стабильно-
сти; во-вторых, поддержка назначения и продвиже-
ния женщин на руководящие должности в силовых 
структурах; в-третьих, повышение осведомлен-
ности женщин и мужчин о важности участия жен-
щин в функционировании сектора безопасности 
и военного сектора и содействие такому участию; 
в-четвертых, расширение участия женщин в рабо-
те различных национальных, региональных и меж-
дународных органов, занимающихся вопросами 
мира и безопасности; в-пятых, обучение женщин 
из числа сотрудников и руководителей силовых и 
военных структур навыкам ведения переговоров, 
урегулирования и разрешения конфликтов в рам-
ках подготовки к региональным и международным 
миссиям по поддержанию мира; в-шестых, созда-
ние базы данных женщин, имеющих опыт и способ-
ности в области переговоров и поддержания мира; 
в-седьмых, обеспечение участия активисток феми-
нистского движения в работе общественных объ-
единений и движений во всех областях. 
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Как и другие страны, Алжир не избежал по-
следствий международных и региональных со-
бытий, особенно в Сахело-Сахарском регионе, где 
наблюдается беспрецедентная ситуация, вызван-
ная ростом числа и расширением кризисов и кон-
фликтов и обострением напряженности, а также 
сопровождающаяся отсутствием безопасности и 
нестабильностью, которые охватили территории от 
Красного моря до Атлантического океана. В таких 
условиях принятый нашей страной план действий, 
состоящий из трех основных компонентов: обеспе-
чения участия, предотвращения и защиты, — пред-
ставляет собой упреждающую и превентивную 
стратегию, направленную на улучшение положения 
женщин в обществе и признание их роли в вопросах 
мира и безопасности, в частности путем поддерж-
ки их постоянного и последовательного участия в 
переговорных процессах, а также процессах под-
держания мира и миростроительства. 

В заключение хочу отдать должное и выразить 
свое уважение палестинским женщинам за их стой-
кость перед лицом жестокой агрессии израильско-
го оккупационного режима против осажденного 
сектора Газа и за их противодействие заговорам, 
препятствующим надлежащему урегулированию 
палестинского вопроса. Кроме того, отдаю должное 
сахарским женщинам за их упорство в отстаивании 
права сахарского народа на самоопределение в со-
ответствии с резолюциями Совета Безопасности, 
его мандатом и положениями. Выражаю свое вос-
хищение, уважение и признательность всем жен-
щинам мира за их жертвы, страдания и усилия, 
направленные на расширение их участия и повы-
шение их влияния — это свидетельствует об их 
приверженности делу установления мира, безопас-
ности и стабильности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Колумбии. 

Г-жа Тейлор Джей (Колумбия) (говорит по-
испански): Спустя год после того, как мы объявили 
всему миру о начале процесса разработки при ши-
роком участии первого национального плана дей-
ствий Колумбии по выполнению резолюции 1325 
(2000), мы хотим рассказать Совету Безопасности 
о преобразованиях, проводимых нами для построе-
ния в нашей стране мира, который возможен только 
при участии женщин во всем их многообразии. 

Семьдесят лет в Колумбии продолжался воору-
женный конфликт, и теперь нашим национальным 
приоритетом, за который ратует президент Густаво 
Петро Уррего, является достижение «всеобъемлю-
щего мира». И необходимым условием этого являет-
ся именно гарантия участия женщин в процессе ми-
ростроительства и сохранения мира. Нельзя игно-
рировать тот факт, что война проникла в их жизнь, 
превратила их в жертв, вытеснила их, привела к их 
отчуждению, изменила их жизненные приоритеты 
и их реальность. Именно поэтому мы рассматрива-
ем повестку дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности как один из основных инструментов 
защиты многообразия и жизни женщин. 

Гордимся проделанной за прошедший год ра-
ботой. На протяжении более чем двух десятилетий 
женщины нашей страны в одиночку, без поддержки 
государства, стремились реализовать повестку дня 
резолюции 1325 (2000), но теперь мы меняем эту 
тенденцию. Рады сообщить, что завершили процесс 
разработки плана действий, в котором приняли уча-
стие все заинтересованные стороны. В ходе этого 
процесса более 1500 женщин из разных слоев обще-
ства рассказали о своем жизненном опыте и поде-
лились своим видением будущего на 20 площадках. 
Некоторые страны особо отметили эти усилия на-
шей страны, которые, безусловно, являются важной 
вехой и наследием, способным послужить вдохно-
вением для всего остального мира. Хотелось бы с 
гордостью отметить работу с женщинами африкан-
ского происхождения, чернокожими женщинами, 
женщинами народностей райсаль и паленкеро, жен-
щинами из числа коренных народов, лесбиянками, 
бисексуальными женщинами, трансгендерными 
женщинами, квирами, женщинами из числа сель-
ских жителей и крестьян, молодыми женщинами, 
девушками, теми, кто подписал в 2016 году Заклю-
чительное соглашение о прекращении конфликта и 
установлении стабильного и прочного мира с Рево-
люционными вооруженными силами Колумбии — 
Армией народа, теми, кто живет в приграничных 
районах нашей страны, женщинами-инвалидами и 
теми, кто лишен свободы. В ходе встреч на уровне 
отдельных территорий мы прислушивались к мне-
ниям женщин, проживающих в районах, где наибо-
лее активно велись боевые действия. Мы провели 
большой национальный форум, в котором приняли 
участие более 230 женщин-лидеров, чтобы утвер-
дить тематические направления и мероприятия в 
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рамках нашего плана, а также выслушать рекомен-
дации по их осуществлению и обеспечению их эф-
фективности на различных территориях. 

Вместе с нашими учреждениями мы определя-
ем показатели и размер бюджета, который позво-
лит проводить указанные мероприятия в кратко-
срочной, среднесрочной и долгосрочной перспек-
тиве и со временем оценить реальное влияние на 
жизнь всех колумбийских женщин посредством 
механизма наблюдения, мониторинга и контроля 
на каждой из территорий. Сам по себе этот процесс 
свидетельствует о громадной силе политического 
участия и расширения прав и возможностей всех 
женщин нашей страны. Однако мы добились этого 
не в одиночку. Достижение такого масштаба стало 
возможным только благодаря постоянной и реши-
тельной поддержке со стороны Структуры «ООН-
женщины» и других учреждений и структур систе-
мы Организации Объединенных Наций, Организа-
ции американских государств и таких стран, как 
Швеция, Норвегия, Ирландия, Канада, Швейцария, 
Соединенное Королевство и Соединенные Штаты. 

Наши героини — женщины нашей страны, ко-
торые на своих территориях и в разных уголках 
Колумбии, во всем их многообразии, сообща от-
стаивали свои права. Благодаря этой совместной 
работе колумбийские женские организации и ко-
лумбийские феминистские организации действи-
тельно меняют нашу страну. Сегодня гендерный 
подход, мнения, опыт и влияние женщин, девушек, 
подростков и девочек находят отражение в различ-
ных мирных процессах и диалогах, происходящих 
в Колумбии. 

Сегодня я пришла на это заседание, чтобы 
предложить членам Совета в его работе руковод-
ствоваться духом современности и распространять 
его. Наш опыт и данные свидетельствуют о том, 
что для обеспечения подлинной эффективности 
повестки дня в области мира и безопасности тре-
буется и настоятельно необходим гендерный, меж-
секторальный, территориальный и гуманитарный 
подход. 

В Колумбии мы считаем, что пришло время 
воспользоваться новыми инструментами для прео-
доления нынешних проблем и понимания вопросов 
безопасности с точки зрения безопасности челове-
ка с учетом гендерной проблематики. Я предлагаю 
членам Совета рассматривать опыт и стойкость 

женщин во всем их многообразии как основу для 
обеспечения всеобъемлющего мира во всем мире, к 
установлению которого мы сегодня так стремимся 
и в котором так нуждаемся. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словении. 

Г-жа Штиглиц (Словения) (говорит по-
английски): Благодарю Бразилию за организацию 
сегодняшних прений, а докладчиков — за их цен-
ный вклад. 

Резолюция 1325 (2000) стала не просто при-
знанием жизненно важного вклада женщин в дело 
мира и безопасности. Вместе с последующими ре-
золюциями она заложила прочную нормативно-
правовую основу для расширения участия женщин 
и учета гендерной проблематики во всех усилиях 
Организации Объединенных Наций в области мира 
и безопасности. 

С тех пор мир изменился и, к сожалению, не в 
лучшую сторону. Вооруженные конфликты возни-
кают по всему миру в масштабах, невиданных со 
времен Второй мировой войны. С 2017 года число 
женщин и девочек, проживающих в затронутых 
конфликтами регионах выросло на 50 процентов. 
Нынешняя тяжелая ситуация на Ближнем Востоке 
только усугубит эти показатели. Во всех конфликт-
ных ситуациях мы призываем к соблюдению норм 
международного права в полном объеме. 

Мы не в состоянии достичь цели 5 в области 
устойчивого развития к 2030 году, и мы знаем, что 
конфликты приводят к усилению существующе-
го неравенства и в несоразмерно большей степени 
сказываются на женщинах и девочках, в частности 
из-за дефицита продовольствия, перемещения, сек-
суального и гендерного насилия, торговли людьми 
и нарушения доступа к медицинскому обслужива-
нию. Для преодоления этих трудностей Словения к 
2030 году увеличит долю помощи в целях развития, 
направленную на обеспечение гендерного равен-
ства и расширение прав и возможностей женщин 
до 85 процентов в соответствии с нашей феминист-
ской внешней политикой. 

И хотя нынешняя ситуация не дает поводов для 
оптимизма, мы должны двигаться вперед, и опреде-
ленный прогресс наблюдается в вопросах привле-
чения к ответственности. Положительные тенден-
ции также отмечаются и в вопросах поддержания 
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мира. В этой связи мы приветствуем успехи Депар-
тамента операций в пользу мира в деле достижения 
целевых показателей Стратегии по обеспечению 
гендерного паритета в негражданских подразде-
лениях на 2018–2028 годы и призываем прилагать 
дальнейшие усилия для обеспечения гендерного 
паритета в воинских контингентах. 

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности может быть реализована только при 
условии сильной политической поддержки и пар-
тнерства со всеми заинтересованными сторонами, 
в том числе с региональными организациями, орга-
низациями гражданского общества и миротворцами. 
Участие остается одним из ее решающих компонен-
тов. Многое еще предстоит сделать для достижения 
цели по обеспечению полноценного, равноправного 
и конструктивного участия женщин в мирных и дру-
гих процессах. Инклюзивные процессы играют важ-
нейшую роль в усилиях по прекращению конфлик-
тов и обеспечению прочного мира. 

Организация Объединенных Наций, в том числе 
Совет Безопасности, должны подавать нам пример. 
Ей необходимо более системно подходить к вопро-
сам учета гендерной проблематики в своей работе. 
Речь идет, в том числе, о всех соответствующих 
страновых и тематических консультациях. Новые 
или продленные мандаты должны содержать поло-
жения, учитывающие гендерные факторы. Судя по 
недавно принятым в этом зале решениям, еще есть 
возможность для улучшения, в частности, работы 
Совета по разработке санкций, в особенности пу-
тем признания сексуального насилия основанием 
для включения в соответствующие перечни. 

Приветствуем увеличение числа докладчиц 
в последние годы. Решительно осуждаем любые 
попытки запугать и заставить их замолчать. Они 
должны иметь возможность безопасно возвращать-
ся к себе домой и на работу. Организация Объеди-
ненных Наций и государства-члены должны при-
нимать меры для предотвращения и пресечения 
любых репрессий в отношении самих докладчиц 
или членов их семей. Мы признательны Женскому 
фонду мира и гуманитарной деятельности за рабо-
ту в этой области, и Словения будет и впредь под-
держивать деятельность этого фонда. 

1 января 2024 года Словения во второй раз ста-
нет членом Совета Безопасности. Мы будем вы-
полнять свои обязанности с той же преданностью 

и оперативностью, выступая в поддержку той поло-
вины населения Земли, интересы которой не были 
учтены. Словения присоединится к общим обяза-
тельствам в отношении вопросов женщин и мира и 
безопасности и рассчитывает на сотрудничество с 
партнерами в деле активизации процесса реализа-
ции всех аспектов повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Украины. 

Г-жа Мудра (Украина) (говорит по-английски): 
Благодарим председательствующую в Совете де-
легацию Бразилии за организацию этих открытых 
прений, а всех докладчиков — за их исчерпываю-
щие сообщения. 

Делегация Украины присоединяется к заяв-
лению Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и заявлению, сделанному от 
имени Европейского союза. Мы хотели бы доба-
вить несколько замечаний в своем национальном 
качестве. 

Сегодняшнее мероприятие приурочено к годов-
щине принятия резолюции 1325 (2000), направлен-
ной на расширение доступа женщин к руководя-
щим должностям, с тем чтобы они могли выступать 
в качестве проводников перемен в структурах без-
опасности и обороны. Украина как избранный член 
Совета Безопасности в 2000–2001 годах принимала 
участие в подготовке и принятии резолюции 1325 
(2000) и на государственном уровне твердо намере-
на развивать ее, включая соответствующие допол-
няющие резолюции. 

Украина работает над осуществлением свое-
го второго национального плана действий в соот-
ветствии с резолюцией 1325 (2000), который был 
пересмотрен и отредактирован в декабре 2022 года 
с учетом текущих потребностей и полномасштаб-
ной российской агрессии. В нынешнем обновлен-
ном национальном плане действий признается, что 
женщины на Украине должны играть полноцен-
ную роль в качестве движущей силы и основных 
действующих лиц в ходе продолжающейся войны, 
а также принимать полноценное участие в восста-
новлении и реконструкции страны. 

Для нашей страны тема сегодняшней дискус-
сии имеет первостепенное значение в связи с тяже-
лейшими гендерными последствиями продолжаю-
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щейся российской вооруженной агрессии против 
Украины. Посредством неоднократных призывов к 
соблюдению всех принципов Устава Организации 
Объединенных Наций Украина добивается того, 
чтобы интересы жертв и пострадавших занимали 
центральное место во всех усилиях, а пострадавшие 
лица могли на недискриминационной основе полу-
чать все основные услуги, в том числе услуги по 
охране сексуального и репродуктивного здоровья, 
психического здоровья и психологические услуги, а 
также имели доступ к правосудию, которое должно 
осуществляться с учетом гендерных аспектов. Такие 
решения были приняты не случайно. В настоящее 
время более 60 000 украинских женщин защищают 
нашу страну от российской агрессии в составе укра-
инских вооруженных сил. Кроме того, увеличилось 
число женщин, входящих в состав кабинета мини-
стров Украины. Была создана платформа по учету 
гендерных аспектов в процессе восстановления, ко-
торая обеспечивает учет принципа гендерного ра-
венства в рамках процесса восстановления Украины 
и более эффективную координацию усилий органов 
исполнительной власти и других соответствующих 
субъектов, таких как представители гражданского 
общества и предпринимательского сектора. 

Сейчас, когда Группа друзей по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности проводит заседания с 
целью подтвердить важность резолюции 1325 (2000) 
в рамках подготовки к двадцать пятой годовщине 
ее принятия в 2025 году, мы согласны с необходи-
мостью постановки целей для выполнения конкрет-
ных обязательств. Важно, чтобы мы все выступили 
с призывом к достижению большего гендерного ра-
венства и обеспечению полноценного, равноправно-
го и значимого участия женщин в политической и 
общественной жизни. Это должно оставаться осно-
вой нашей общей цели достижения прочного между-
народного мира и безопасности, призыв к чему со-
держится в разработанной Генеральным секретарем 
Новой повестке дня для мира. В этой связи мы насто-
ятельно призываем все государства-члены и впредь 
защищать и поощрять права человека женщин, обе-
спечить всестороннее, равноправное, значимое и 
безопасное участие и руководящую роль женщин в 
рамках всей деятельности в области мира и безопас-
ности и поставить в этой связи цель по достижению 
50-процентного показателя участия женщин. В этом 
отношении решающее значение имеет поддержка 
женских организаций и активисток. 

При этом необходимо также добиваться эффек-
тивного предотвращения сексуального и гендерно-
го насилия и дискриминации во всех их формах и 
бороться с ними. На саммите в Найроби, посвящен-
ном 25-й годовщине Международной конференции 
по народонаселению и развитию 1994 года, Украи-
на взяла на себя обязательство искоренить гендер-
ное насилие и ликвидировать все формы дискрими-
нации в отношении женщин и девочек к 2030 году. 
Для достижения этой цели правительство Украины 
ввело уголовную ответственность за домашнее на-
силие, сформировало специальные полицейские 
подразделения, полицейские в составе которых 
прошли подготовку для рассмотрения связанных 
с домашним насилием дел, ввело практику выдачи 
чрезвычайных защитных предписаний и создало 
специальные приюты, а также ввело уголовную от-
ветственность за неисполнение таких предписаний. 

После деоккупации ряда территорий Украины 
мы столкнулись с последствиями совершенных 
российскими военными в отношении мирного насе-
ления массовых злодеяний, включая изнасилования 
и другие формы сексуального насилия в связи с кон-
фликтом. На данном этапе невозможно выяснить, 
сколько украинцев стали жертвами этих жестоких 
преступлений, поскольку о подобных нарушениях 
практически не сообщается. На этих территориях 
были зафиксированы первые случаи сексуального 
насилия со стороны российских военнослужащих в 
отношении украинских женщин, девочек, мужчин 
и мальчиков, что задокументировано Независи-
мой международной комиссией по расследованию 
событий на Украине и миссией по наблюдению за 
правами человека на Украине. 

Для решения проблемы сексуального наси-
лия в связи с конфликтом и его предотвращения 
было подписано рамочное соглашение о сотруд-
ничестве между правительством Украины и Ор-
ганизацией Объединенных Наций. Украина стала 
первой страной, создавшей такой всеобъемлющий 
механизм координации усилий по борьбе с сексу-
альным насилием в связи с конфликтом. Мы так-
же приняли подробный план осуществления этого 
соглашения, предусматривающий участие госу-
дарственных институтов, гражданского общества 
и международных организаций. Первостепенное 
значение имеет обеспечение недискриминацион-
ного и всеобъемлющего доступа пострадавших к 
основным услугам, в том числе в области сексу-



  

 

    

    
     

 
      

    

  

  

 
      

  

     

 
    

      

 
 
 

     

 

 
  

  

 

  
    

    
 

       
     

       
 

  
    

 
 

      
 

     
 
 

     

     
 
 

 
       

 
 

 
 

 
 

 

      
 

      
     

   

    
 

 

     
     

  
     

      
 
 

      
 

S/PV.9452 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 25/10/2023 

ального, репродуктивного и психического здоро-
вья, а также к правосудию, которое должно осу-
ществляться с учетом гендерных аспектов. Укра-
ина по-прежнему привержена тесному сотрудни-
честву со всеми заинтересованными сторонами. 
Я хотела бы пригласить Группу друзей посетить 
наши центры помощи пострадавшим, созданные в 
партнерстве с Фондом Организации Объединен-
ных Наций в области народонаселения. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Грузии. 

Г-жа Тотладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего мы хотели бы поблагодарить пред-
седательствующую в Совете делегацию Бразилии 
за организацию сегодняшних открытых прений, а 
всех докладчиков — за представленную ценную 
информацию. 

Грузия присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступит наблюдатель от Европейского 
союза. 

Устойчивого мира невозможно добиться без 
обеспечения полноценного, равноправного и зна-
чимого участия женщин в процессах принятия 
решений на всех уровнях. Хотя глобальный ген-
дерный паритет в вопросах мира и безопасности 
еще не достигнут, мы приветствуем расширение 
участия женщин в деятельности, касающейся 
международного мира и безопасности. Несмотря 
на достигнутые успехи, темпы прогресса в осу-
ществлении повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности остаются слишком медлен-
ными, в связи с чем необходимо ускорить усилия в 
соответствии со знаковой резолюцией 1325 (2000) 
и последующими резолюциями. 

Обеспечение значимого участия женщин в 
мирном процессе является для правительства Гру-
зии одним из главных приоритетов. Мы активно 
проводим политику приоритетного решения во-
просов, связанных с потребностями пострадав-
ших от конфликта женщин, как это предусмотрено 
в последнем — четвертом — национальном плане 
действий по выполнению резолюции Организации 
Объединенных Наций по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Кроме того, этот последний 
план, рассчитанный на период 2022–2024 годов, 
предусматривает интеграцию гендерных аспектов 
в рамках сектора безопасности и процессов при-

нятия решений, а также обеспечение конструк-
тивного участия женщин в предотвращении и 
разрешении конфликтов. Он направлен также на 
защиту прав пострадавших от конфликта женщин 
путем обеспечения их физической, социальной и 
экономической безопасности. В этой связи Гру-
зия по-прежнему стремится к обеспечению того, 
чтобы проблемы пострадавших в ходе конфликта 
женщин, включая внутренне перемещенных лиц, 
оставались в повестке дня Женевских междуна-
родных дискуссий — единственного формата пе-
реговоров между Грузией и Россией по вопросам 
безопасности и гуманитарным вопросам, которые 
возникли в результате российской агрессии и ок-
купации двух регионов Грузии. 

К сожалению, несмотря на усилия нашего пра-
вительства по расширению прав и возможностей 
пострадавших от конфликта женщин, тот факт, что 
Россия продолжает оккупировать Абхазию и Цхин-
вальский регион Грузии и осуществлять над ними 
эффективный контроль, что было юридически под-
тверждено знаковым решением Европейского суда 
по правам человека от 21 января 2021 года, препят-
ствует осуществлению мирного процесса и не по-
зволяет нашему правительству обеспечивать права 
человека женщин, находящихся по другую сторону 
оккупационной линии. 

Спустя 15 лет после полномасштабной военной 
агрессии против Грузии и незаконной оккупации 
ее Абхазского и Цхинвальского регионов Россия 
продолжает нарушать соглашение о прекращении 
огня от 12 августа 2008 года. Тяжелая ситуация с 
правами человека в оккупированных регионах про-
должает причинять огромные страдания постра-
давшему от конфликта населению по обе стороны 
оккупационной линии. 

К сожалению, имел место ряд случаев задержа-
ния молодых грузинских женщин по вымышлен-
ным и абсурдным обвинениям. Преднамеренный 
выбор гражданок Грузии в качестве мишени — 
опасная тенденция, носящая ярко выраженный 
гендерный характер и направленная на запугива-
ние и унижение наиболее уязвимой группы этни-
ческого грузинского населения в оккупированных 
регионах, которая и без того на постоянной основе 
подвергается дискриминации, и оказание на нее 
давления. С учетом этих фактов нарушения прав 
человека крайне важно обеспечить доступ в ок-

10/57 23-31946 



23-31946 11/57 

25/10/2023 Женщины и мир и безопасность S/PV.9452 (Resumption 1) 

 

  

    
      

     
 
 

     
 

  

   
 
 

   

 

    
 

 
 

  

 

     
 

     
     

 
    

 
       

 
      

 
 

 
     

     

      

      
     

 

     
    

     
    

 

 

 

   
 

    
 

     
     

     
    

 

 
 

    
     

 
      

 
     

 

 
     

 
 
 

купированные регионы международным и регио-
нальным механизмам по наблюдению за правами 
человека. 

В заключение хотела бы подтвердить привер-
женность Грузии дальнейшему учету гендерной 
проблематики в процессах принятия решений, а 
также поощрению прав женщин и их значимого 
участия в мирном процессе согласно резолюци-
ям Совета Безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-же Роннер-Грубачич. 

Г-жа Роннер-Грубачич (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейского 
союза и его государств-членов. К этому заявлению 
присоединяются страны-кандидаты Черногория, 
Сербия, Албания, Украина, Республика Молдо-
ва и Босния и Герцеговина, потенциальная стра-
на-кандидат Грузия, а также Андорра, Монако и 
Сан-Марино. 

Гендерное равенство является универсальной 
ценностью. Резолюция 1325 (2000) и последующие 
резолюции по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности напоминают нам о том, что мы взяли на 
себя совместное обязательство ставить права жен-
щин и их руководящую роль во главу угла в рамках 
процессов принятия решений по вопросам безопас-
ности и политики. В мире наблюдаются тревожные 
изменения в том, что касается безопасности и кон-
фликтов, а также ведется геополитическая конку-
ренция за власть. Развитие передовых технологий 
и кибервойны, а также изменение климата застав-
ляют нас пересмотреть наши представления о без-
опасности. Мы видим, как энергоносители, продо-
вольствие, миграционные процессы и информация 
используются в качестве оружия. Имеют место 
попытки ослабить многосторонний порядок, осно-
ванный на правилах. В этих условиях руководящая 
роль женщин и их полноценное, равноправное и 
конструктивное участие на всех уровнях принятия 
решений имеют важнейшее значение. Тем более 
важное значение приобретает наша привержен-
ность учету гендерной проблематики при эффек-
тивном реагировании на эти угрозы безопасности. 
В то время как во всем мире происходит сужение 
пространства для деятельности гражданского об-
щества, женщины и девочки продолжают играть 
важнейшую роль в урегулировании и посредни-
честве при разрешении конфликтов, содействии 

примирению и укреплении стабильности в своих 
сообществах и странах. В рамках сегодняшнего об-
суждения позвольте мне выделить три конкретных 
направления, на которых следует сосредоточиться 
в дальнейшем. 

Во-первых, мы должны решительно добивать-
ся устойчивого, предсказуемого и гибкого финан-
сирования женских и возглавляемых женщина-
ми организаций. Сокращение финансирования и 
ограничение его объемов препятствуют финансо-
вой независимости и оперативным возможностям 
женщин, что замедляет эффективное осуществле-
ние повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

Во-вторых, нам необходимо предпринять ре-
шительные действия для прекращения и предот-
вращения всех форм насилия, преследований, за-
пугивания, угроз и репрессий как в виртуальном 
пространстве, так и в реальной жизни, а также рас-
пространения дезинформации, призванной дискре-
дитировать и заставить молчать женщин из числа 
политиков, правозащитников, миротворцев и ак-
тивистов гражданского общества. Это касается и 
репрессий против женщин, взаимодействующих с 
Организацией Объединенных Наций, в частности 
с Советом Безопасности. 

В-третьих, мы должны принять решительные 
меры для обеспечения полноценного, равноправ-
ного и значимого участия и руководящей роли 
женщин в различных ситуациях и условиях в ра-
боте политических, военных и силовых структур, 
а также в миротворческих операциях и миссиях. 
Это должно включать преобразование дискрими-
национных структур и социальных норм, препят-
ствующих такому участию, и работу по устране-
нию барьеров на пути к нему. ЕС будет применять 
скоординированный подход к снижению рисков и 
предотвращению всех форм сексуального и ген-
дерного насилия. Мы также будем следить за тем, 
чтобы меры реагирования были ориентированы 
на интересы жертв и пострадавших и чтобы в них 
учитывались их травмы, в том числе путем обеспе-
чения доступа к услугам по охране сексуального и 
репродуктивного здоровья, а также психического 
здоровья и психологической поддержки. 

В стратегическом подходе ЕС к повестке дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
участие женщин является сквозной приоритетной 
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задачей, выполнение которой наряду со всесто-
ронним учетом гендерной проблематики способ-
ствует осуществлению всей повестки дня, касаю-
щейся женщин и мира и безопасности. За послед-
ние три года мы увеличили долю женщин среди 
международного персонала наших гражданских 
миссий до 28 процентов. Мы увеличили финан-
сирование механизма ЕС по защите правозащит-
ников до 30 млн евро и продолжаем добиваться 
того, чтобы голоса афганских женщин из разных 
слоев общества были услышаны в рамках Форума 
афганских женщин-лидеров. В сотрудничестве со 
всеми остальными странами ЕС будет продолжать 
содействовать укреплению руководящей роли 
женщин и расширению их участия в обеспечении 
мира и безопасности на всех уровнях. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово г-же аль-Арджа Флитти. 

Г-жа аль-Арджа Флитти (говорит по-
арабски): Мы нисколько не сомневаемся в том, что 
на сегодняшний день был достигнут значитель-
ный прогресс в повышении роли женщин и расши-
рении их участия в процессах поддержания меж-
дународного мира и безопасности, будь то в рам-
ках участия на международном и региональном 
уровнях в составе военных и полицейских компо-
нентов сил по поддержанию мира или на руково-
дящих должностях в Организации Объединенных 
Наций, в частности в миротворческих операциях 
и различных политических миссиях. Однако в 
рамках Совета Безопасности предстоит проделать 
еще большую работу, особенно с учетом того, что 
многие с таким трудом достигнутые успехи как в 
законодательных, так и в исполнительных органах 
и институтах, сегодня сводятся на нет, о чем сви-
детельствуют статистические данные. 

Учитывая потребность международного со-
общества в новых идеях и усилиях по укреплению 
роли женщин и вовлечению их в различные поли-
тические, экономические и социальные сферы на 
национальном, региональном и международном 
уровнях — особенно там, где речь идет о мирных 
процессах и поддержании международного мира 
и безопасности, — и в целях экономии времени 
я хотела бы от имени Лиги арабских государств 
остановиться на одном из четырех предложений, 
включенных в наше заявление, полный текст ко-
торого будет представлен Совету в рамках наших 

усилий по поддержке и укреплению реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

Лига арабских государств подчеркивает, что 
важно сосредоточить усилия на обеспечении согла-
сованного осуществления этой повестки дня на на-
циональном, региональном и международном уров-
нях, если мы хотим помочь женщинам реализовать 
их неотъемлемые права. В этой связи необходимо 
отметить, что продолжающиеся в ходе израильской 
оккупации варварские нарушения прав женщин и 
детей на оккупированной палестинской террито-
рии не только негативно сказываются на положе-
нии находящихся там палестинских женщин и их 
способности принимать участие в усилиях по до-
стижению мира и безопасности, но и на способно-
сти палестинских женщин и девочек играть свою 
роль в обычной политической, экономической и со-
циальной жизни. Мы нисколько не сомневаемся в 
том, что жестокая продолжающаяся война Израи-
ля против беззащитного населения Газы является 
попыткой разрушить его общины, вытеснить его 
в соседние районы и помешать нашим междуна-
родным и региональным усилиям по достижению 
мира в регионе и в оккупированной Палестине. К 
сожалению, за более чем семь десятилетий мы так и 
не смогли достичь этого мира. Война является гру-
бым нарушением не только резолюции 1325 (2000), 
но и норм международного права, международного 
гуманитарного права и стандартов в области прав 
человека, не говоря уже об обычаях и законах, на 
которых основаны три религии, проповедующие 
терпимость — иудаизм, христианство и ислам. 

На региональном уровне, воплощая в жизнь 
институциональное сотрудничество между Ли-
гой арабских государств и Советом Безопасности 
в рамках контроля за осуществлением резолю-
ции 1325 (2000) и исходя из убежденности Лиги в 
том, что женщины призваны играть социальную 
и институциональную роль в миростроительстве, 
установлении и сохранении мира, Лига арабских 
государств и ее государства-члены разработа-
ли множество конструктивных планов на местах, 
включая стратегии, направленные на защиту араб-
ских женщин и повышение их роли, особенно в 
очагах конфликтов в нашем регионе. Последним 
примером является создание на региональном 
уровне чрезвычайного комитета по защите жен-
щин во время вооруженных конфликтов. Благодаря 
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тесной координации и сотрудничеству со Структу-
рой «ООН-женщины» и Экономической и социаль-
ной комиссией для Западной Азии мы также созда-
ли Сеть арабских посредников по вопросам мира, 
которая служит площадкой для обмена опытом и 
передовой практикой. 

В заключение, признавая ключевую роль жен-
щин в превентивной дипломатии, направленной на 
построение, сохранение и поддержание мира, и в 
соответствии с той ролью, которая отводится жен-
щинам в современном обществе, мы ожидаем на-
шей следующей встречи в этом зале в следующем 
году, чтобы мы могли вместе проанализировать до-
стижения женщин на национальном, региональном 
и международном уровнях в рамках их стремления 
стать действительно активными партнерами наря-
ду с мужчинами в деле установления международ-
ного мира и безопасности и сохранения нашей пла-
неты безопасной и стабильной, свободной от войн 
и любых конфликтов. 

Председатель (говорит по-английски): В списке 
выступающих еще остается 61 оратор. Я хотел бы 
напомнить всем выступающим о необходимости 
ограничивать продолжительность своих выступле-
ний четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно завершить свою работу. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Мексики. 

Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Мы хотели бы поблагодарить Брази-
лию за созыв этих важных ежегодных открытых 
прений. Мексика заявляет о своей поддержке всех 
женщин из числа активистов, правозащитников, 
миротворцев и лидеров гражданского общества 
и осуждает любые неизбирательные или целена-
правленные нападения на гражданское население, 
особенно на женщин и девочек, при любых обсто-
ятельствах, поскольку они нарушают принцип из-
бирательности, закрепленный в международном 
гуманитарном праве. 

Мир может быть достигнут только в том слу-
чае, если он будет инклюзивным. Поэтому мы под-
держиваем полноценное, равноправное и значимое 
участие женщин в мирных процессах. Несмотря на 
то, что повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности опирается на надежную правовую 
основу, которую образуют 10 резолюций Совета 

Безопасности, женщины по-прежнему оказыва-
ются лишены возможности принимать участие в 
процессах принятия решений и мирных процессах. 
Мы считаем, что эту важнейшую правовую осно-
ву необходимо реализовать в полном объеме. Как 
заявила министр иностранных дел Мексики г-жа 
Адриана Барсена Ибарра, Мексика не намерена 
допустить того, чтобы прогрессивные междуна-
родные стандарты в области гендерного равенства, 
над созданием которых мы так упорно работали, 
были поставлены под сомнение. В связи с этим 
Мексика осознает важность обеспечения прав че-
ловека женщин, их сексуального и репродуктивно-
го здоровья, включая доступ к безопасным абортам 
и возможность полностью самостоятельно распо-
ряжаться своим телом, а также оказания им услуг 
по охране психического здоровья и психосоциаль-
ной поддержки. 

Мексика стала первой развивающейся страной, 
объявившей о принятии внешней политики в под-
держку женщин, поскольку мы полны решимости 
изменить структуры, препятствующие улучшению 
положения женщин и полноценному осуществле-
нию их прав человека. В ходе недавнего участия 
нашей страны в работе Совета Безопасности в каче-
стве непостоянного члена мы занимались активи-
зацией усилий, направленных на реализацию этой 
повестки дня. Например, в рамках Неофициальной 
группы экспертов по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности, в которой мы выступали в качестве 
сопредседателя вместе с Ирландией, мы продвига-
ли меры по обеспечению использования Советом в 
своей работе ориентированного на преобразования 
подхода к гендерным вопросам. Именно поэтому 
мы настоятельно призываем нынешних и будущих 
сопредседателей Неофициальной группы экспер-
тов продолжать отстаивать важность гендерного 
равенства и прав человека для всех женщин и дево-
чек во всех их аспектах, включая предотвращение 
сексуального и гендерного насилия, в рамках всех 
международных процессов по обеспечению мира и 
безопасности и во всех принимаемых Советом ито-
говых документах. 

Признаем, что в последние годы Совет добил-
ся успехов в этом направлении, например приняв 
заявление об общих обязательствах по продвиже-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, которое в октябре 2021 года подпи-
сали 16 новых и покидавших свой пост избранных 
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членов Совета, чтобы во время председательства 
на основе ротации в Совете Безопасности мы мог-
ли устранить сохраняющееся расхождение между 
словами и делами. Такие обязательства способ-
ствовали расширению участия представляющих 
гражданское общество женщин в заседаниях Со-
вета и подчеркнули междисциплинарный характер 
этой повестки дня. 

Операции Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира способствуют полноценно-
му, равноправному и конструктивному участию 
женщин в мирных процессах. Однако наша цель, 
согласно которой женщины должны составлять не 
менее 15 процентов негражданского персонала, до 
сих пор не достигнута. Призываем к дальнейшему 
прогрессу в реализации Стратегии по обеспечению 
гендерного паритета в негражданских подразделе-
ниях к 2028 году. 

Мексика постепенно расширяет свое участие в 
операциях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира и одновременно увеличивает 
долю женщин среди негражданского персонала. 
В настоящее время доля женщин среди направ-
ляемых в состав миссий мексиканцев составляет 
40 процентов. Кроме того, в координации с Гене-
ральным иберо-американским секретариатом наша 
страна способствовала созданию в июне этого года 
Иберо-Американской сети женщин-посредников, 
которая содействует конструктивному участию 
женщин в посреднических усилиях и мирном уре-
гулировании споров в этом регионе. 

Одним из ключевых инструментов продвиже-
ния внутренней политики, способствующей до-
стижению гендерного равенства в сфере безопас-
ности, являются национальные планы действий. 
Национальный план действий Мексики направлен 
на развитие программы подготовки женщин-миро-
творцев, которая способствует расширению прав 
и возможностей женщин и повышению их руково-
дящей роли на местном и государственном уровне 
в рамках усилий, связанных с миротворчеством, 
предотвращением гендерного насилия и миростро-
ительством. Признаем также вклад в продвижение 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности Договора о женщинах, мире и безопас-
ности и гуманитарной деятельности, подготовлен-
ного в ходе Форума «Поколение равенства», орга-
низаторами которого выступили Мексика и Фран-

ция и который прошел в 2021 году. Призываем к 
дальнейшему повышению взаимодополняемости 
таких усилий для ускорения реализации этой по-
вестки дня на местах. 

Наконец, подтверждаем обязательство Мекси-
ки и впредь отстаивать права человека женщин и 
девочек на этой и на всех других многосторонних 
площадках. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Республики 
Корея. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я благодарю Бразилию за организацию 
сегодняшнего важного заседания. Благодарю также 
Генерального секретаря и Директора-исполнителя 
Структуры «ООН-женщины», а также всех других 
докладчиков за их ценные замечания. 

Республика Корея присоединяется к заявле-
нию, сделанному представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

В докладе Генерального секретаря о женщинах 
и мире и безопасности (S/2023/725) представлена 
неутешительная картина по еще одному аспекту 
нашей сегодняшней действительности. Согласно 
докладу, положение женщин во всем мире характе-
ризуется изоляцией, неравенством и мизогинией. В 
Афганистане женщин постепенно вытесняют из об-
щественной жизни путем издания более 50 указов, 
направленных на подавление их прав. Что касается 
Судана, то в Дарфуре и за его пределами женщин и 
девочек держат в страхе, осуществляя масштабное 
сексуальное насилие. Для устранения такой ситу-
ации и полноценного выполнения резолюции 1325 
(2000) по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности мы должны подтвердить свою привержен-
ность этой повестке дня и повысить роль Совета 
Безопасности. 

Во-первых, необходимо на практике обеспечи-
вать полноценное, равноправное и конструктивное 
участие женщин, а не только говорить о такой необ-
ходимости. Для этого необходимо прислушиваться 
к мнению женщин и учитывать его при принятии 
решений, в связи с чем приветствуем увеличение 
числа выступающих в Совете представительниц 
гражданского общества. Что касается наших соб-
ственных усилий, то Республика Корея с гордо-
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стью организует Международную конференцию по 
вопросу о действиях в интересах женщин и мира, 
проводящуюся ежегодно с 2019 года. С нетерпени-
ем ждем выступлений самых разных женщин на 
предстоящей пятой конференции, которая состоит-
ся 30 ноября в Сеуле. 

Во-вторых, решающее значение имеет создание 
безопасной среды для участия женщин. Вызывает 
тревогу тот факт, что, по данным Управления Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, в 2022 году 172 женщи-
ны и девушки, сотрудничающие с Организацией 
Объединенных Наций, подверглись актам возмез-
дия. Кроме того, с актами возмездия столкнулись 
более 30 представительниц гражданского обще-
ства, выступавших в Совете Безопасности в про-
шлом году. Осуждаем любые нападения и акты 
возмездия в отношении женщин, участвующих в 
правозащитной, гуманитарной и миротворческой 
деятельности, особенно тех, кто сотрудничает с 
Организацией Объединенных Наций. Необходимо 
обеспечить их безопасность путем осуществления 
контроля и представления отчетности, а также при-
нятия превентивных мер, в том числа путем наде-
ления миссий Организации Объединенных Наций 
широкими полномочиями по защите и поощрению 
участия женщин. 

Наконец, что не менее важно, женщинам-ми-
ротворцам, как и правозащитницам, нужно пре-
доставлять необходимые ресурсы. Подчеркиваем 
важность обеспечения адекватного, предсказуе-
мого и устойчивого финансирования для реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Республика Корея в этом году уве-
личила свой взнос в Фонд миростроительства до 
более чем 4,3 млн долл. США и рассмотрит воз-
можность дальнейшего увеличения своих взносов 
как для реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, так и в поддерж-
ку миростроительства. 

Принимая во внимание острую необходимость 
поддерживать участие женщин во всех мирных 
процессах, Республика Корея с гордостью объ-
являет о том, что присоединится к заявлению об 
общих обязательствах по продвижению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти в качестве нового члена Совета Безопасности. 
Намерены активно включать вопросы о женщинах 

и мире и безопасности в повестку дня Совета в 
различных контекстах не только в те месяцы, ког-
да мы будем выполнять обязанности Председате-
ля, но и в течение всего срока нашего членства в 
Совете. Сделаем все возможное для обеспечения 
полноценного, равноправного, конструктивного и 
безопасного участия женщин и надеемся на тесное 
сотрудничество с другими членами Совета в этом 
направлении. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Малайзии. 

Г-жа Зин Завави (Малайзия) (говорит по-
английски): Прежде всего наша делегация хотела 
бы выразить признательность Бразилии за прове-
дение сегодняшних важных прений. Кроме того, 
Малайзия хотела бы поблагодарить докладчиков 
за их мнения и оценки. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступит представитель Вьетнама от 
имени Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН). 

В знаковой резолюции 1325 (2000) подтвержда-
ется значительная роль женщин в предотвращении 
и урегулировании конфликтов, а также в реализа-
ции инициатив по миростроительству. В ней со-
держится призыв к государствам-членам повысить 
представленность женщин на всех уровнях приня-
тия решений в рамках национальных, региональ-
ных и международных институтов. Эта и другие 
соответствующие резолюции свидетельствуют о 
том, что мы безоговорочно доверяем женщинам 
как проводникам перемен в деле поддержания 
международного мира и безопасности. 

Сегодня, 23 года спустя после ее принятия, на-
стало время подвести итоги проделанной работы и 
расставить приоритеты. В свете роста масштабов 
насилия в условиях вооруженных конфликтов во 
всем регионе глубокое сожаление вызывает ре-
гресс в глобальных усилиях по реализации повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Обеспокоены тем, что, несмотря на заметные 
достижения, прогресс был слишком медленным, 
отмечался лишь в узких областях или же легко 
обращался вспять. Женщины по-прежнему не до-
пускаются к участию в мирных процессах и лиша-
ются возможности занимать руководящие посты. 
Прискорбно, но неудивительно, что такая струк-
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турная изоляция связана с затягиванием конфлик-
тов, о чем говорится в докладе Генерального секре-
таря по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
(S/2023/725). 

В соответствии с целями национальной поли-
тики Малайзии в отношении женщин, принятой в 
1989 году, предпринимаются усилия по обеспече-
нию их участия в процессе принятия решений на 
всех уровнях в Малайзии. При разработке нацио-
нальной политики Малайзии учитываются гендер-
ные аспекты процесса укрепления мира и безопас-
ности внутри страны и во всем мире. Кроме того, 
это служит основанием для направления в состав 
пяти операций Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира 868 военнослужащих мала-
зийских вооруженных сил и королевской полиции 
Малайзии, 96 из которых — женщины. Существует 
необходимость как можно скорее привлечь больше 
женщин к участию в мирных процессах, поскольку 
их способность проявлять сострадание и выслуши-
вать имеет неоценимое значение в решении таких 
проблем, как гендерные преступления и сексуаль-
ное насилие в связи с вооруженным конфликтом. 
Малайзия как член АСЕАН полностью поддержи-
вает также Совместное заявление о продвижении 
проблематики женщин и мира и безопасности в 
АСЕАН, принятое в ноябре 2017 года. Региональ-
ный план действий АСЕАН по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, реализация которого нача-
лась в 2021 году, стал еще одним подтверждением 
нашей приверженности осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в целях обеспечения устойчивого мира и безопас-
ности для всех граждан в регионе. 

В Малайзии есть женщины-лидеры в различ-
ных областях, связанных с миром и безопасностью, 
в том числе наш Верховный судья, члены парламен-
та, дипломаты высшего ранга, миротворцы и со-
трудники сил безопасности. Эти смелые и стойкие 
вдохновляющие женщины пробили «стеклянный 
потолок» благодаря своей целеустремленности и 
профессионализму. В дальнейшем мы продолжим 
добиваться того, чтобы женщины и впредь играли 
важнейшую роль в выполнении взятых Малайзи-
ей обязательств по поддержанию международного 
мира и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Румынии. 

Г-н Феруцэ (Румыния) (говорит по-английски): 
Хотел бы высказать несколько замечаний в допол-
нение к тем, которые прозвучали в заявлении, сде-
ланном ранее от имени Европейского союза, и в за-
явлении, которое будет сделано от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Румыния приветствует последний доклад Ге-
нерального секретаря (S/2023/725), а также содер-
жащиеся в нем рекомендации. 

Негативные тенденции, о которых идет речь в 
этом докладе, вызывают тревогу. Совсем недавно 
наступил семьдесят девятый год с момента осно-
вания Организации Объединенных Наций. Бук-
вально вчера мы отмечали День Организации Объ-
единенных Наций. На фоне празднования столь 
знаменательного события ужасает тот факт, что в 
2022 году 614 миллионов женщин и девочек жили 
в затронутых конфликтами странах, и этот показа-
тель был на 50 процентов выше, чем пять лет назад. 
Очевидно, что нам необходимо прилагать больше 
усилий, чтобы избежать полного провала, особен-
но в преддверии 2025 года, когда будет отмечаться 
двадцать пятая годовщина принятия повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
тридцатая годовщина принятия Пекинской декла-
рации и Платформы действий. Во многих регио-
нах мира, в том числе и на территории соседней 
с нами Украины, продолжает расти число случаев 
связанного с конфликтом сексуального и гендерно-
го насилия, угроз и нападений на женщин и дево-
чек. Мы будем и впредь призывать к привлечению 
виновных к ответственности, а также к оказанию 
помощи пострадавшим в целях их интеграции в 
общество. 

Гендерное равенство и расширение прав и воз-
можностей женщин и девочек входят в число важ-
нейших компонентов повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. В этой связи 
женщинам должна быть гарантирована возмож-
ность конструктивно участвовать в усилиях в об-
ласти миротворчества, поддержания мира и ми-
ростроительства, а также занимать руководящие 
должности. Одним из успешных примеров в этом 
отношении стало включение женщин в состав ра-
ботающих на передовой переговорных групп в 
рамках переговорного процесса в Колумбии. Нам 
необходимо повторить эту успешную практику 
обеспечения конструктивного и подлинного уча-
стия женщин в миростроительстве в других гео-
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графических регионах: от Демократической Респу-
блики Конго до Судана и Южного Судана, а также 
в Центральноафриканской Республике, Сомали и 
Мали. Кроме того, необходимо поощрять местные 
инициативы и способствовать обеспечению защи-
ты женских групп гражданского общества. Исклю-
чение женщин из общественной и политической 
жизни или лишение их доступа к правосудию, как 
это происходит при правлении талибов, — это ту-
пиковый путь. 

Поощрение и защита прав женщин являются 
неотъемлемой составляющей нашей внешней по-
литики и одним из приоритетных направлений ра-
боты в рамках нашего членства в Совете по правам 
человека. Правительство нашей страны, Румынии, 
предприняло важные шаги по выполнению резо-
люции 1325 (2000) по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Первая национальная стратегия и на-
циональный план действий были приняты три года 
назад, в 2020 году. В настоящее время Министер-
ство национальной обороны разрабатывает вторую 
обновленную версию на период 2024–2028 годов. 
Румыния приняла также важные институциональ-
ные меры в поддержку обеспечения участия и 
представленности женщин в оборонном секторе и 
секторе безопасности, в том числе на уровне при-
нятия решений. Румыния и Соединенные Штаты в 
настоящее время выполняют функции председате-
лей Глобальной сети координаторов по вопросам 
женщин, мира и безопасности, в которую входит 
100 членов. Наш министр иностранных дел — и я 
рад сообщить, что это женщина, — выступила со-
всем недавно в роли сопредседателя в ходе прений 
на уровне министров во время недели заседаний 
высокого уровня. 

Наконец, отмечу, что в рамках текущей работы 
страны — члены Сети приглашаются к участию в 
международной конференции всемирной Сети, ко-
торая пройдет в Бухаресте почти через две недели, 
с 7 по 9 ноября. Организуемое нами мероприятие 
предоставит новую возможность улучшить взаи-
модействие между государствами-членами и реги-
ональными организациями и содействовать более 
эффективному осуществлению повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Хорватии. 

Г-н Шимонович (Хорватия)  (говорит по-
английски): Благодарю председательствующую в 
Совете делегацию Бразилии за организацию этих 
прений, а докладчиков — за высказанные ими цен-
ные соображения. 

Хорватия присоединяется к заявлению, сделан-
ному наблюдателем от Европейского союза, и к за-
явлению, которое будет сделано от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Я также хотел бы добавить несколько заме-
чаний в своем национальном качестве. 

Двадцать три года назад в резолюции 1325 
(2000) была признана уникальная роль женщин в 
условиях войны и мира, а к государствам-членам 
был обращен настоятельный призыв обеспечить 
более широкую представленность женщин на всех 
уровнях принятия решений, в том числе в области 
предотвращения и урегулирования конфликтов. С 
тех пор в осуществлении резолюции 1325 (2000) 
удалось добиться определенных успехов. Однако 
сегодня мы сталкиваемся с негативными тенден-
циями. Уровень глобальной безопасности снижа-
ется, пренебрежение нормами международного 
гуманитарного права становится все более распро-
страненным явлением, а угроза для прав женщин 
и гендерного равенства становится все более яв-
ной. Нам необходимо повысить уровень глобальной 
безопасности и добиться более строгого соблюде-
ния норм международного гуманитарного права и 
права прав человека, и для достижения этой цели 
женщины должны играть более активную роль. 
Опыт Хорватии явно демонстрирует, что женщины 
не только подвергаются огромным страданиям во 
время конфликта, но и играют важнейшую роль в 
их предотвращении, регулировании и разрешении. 
Мы полностью привержены делу продвижения и 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, как это предусмотре-
но в нашем втором национальном плане действий, 
который в настоящее время находится в стадии 
реализации. 

Мы призываем все государства поддержать 
эпохальную резолюцию 1325 (2000) и последую-
щие резолюции и привести свое законодательство 
в соответствие с положениями Конвенции о лик-
видации всех форм дискриминации в отношении 
женщин и общей рекомендацией № 30 Комитета по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин, 
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касающейся женщин и мира и безопасности. Они 
представляют собой действенные инструменты в 
нашем распоряжении для защиты прав женщин, 
расширения их участия и укрепления их руководя-
щей роли как в военное, так и в мирное время. 

Хорватия как Председатель Комиссии по ми-
ростроительству уделяет первостепенное внима-
ние роли женщин в области миростроительства и 
сохранения мира. Мы призываем все государства-
члены обеспечивать достаточное и предсказуемое 
финансирование Фонда миростроительства и его 
программ, направленных на учет гендерной спец-
ифики. Подчеркиваем также важность постоянно-
го сотрудничества с нашими партнерами из числа 
представителей гражданского общества, которые 
должны систематически вовлекаться в процесс 
реализации повестки дня, изложенной в резолю-
ции 1325 (2000), работу по предотвращению кон-
фликтов и деятельность по расширению прав и воз-
можностей женщин. 

Наконец, отмечу, что Новая повестка дня для 
мира вполне совместима с повесткой дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, и во время 
подготовки к Саммиту будущего мы должны объ-
единить их, помня о том, что права женщин — это 
права человека, как в условиях войны, так и в мир-
ное время. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Канады. 

Г-жа О’Нилл (Канада) (говорит по-английски): В 
соответствии с имеющейся договоренностью я рада 
выступить сегодня с двумя заявлениями. Второе за-
явление будет сделано от имени Канады, а первое — 
от имени 67 государств — членов Группы друзей по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, пред-
ставляющих все пять региональных групп Органи-
зации Объединенных Наций и Европейский союз. 

Мы отмечаем решимость всех женщин и де-
вочек, которые, находясь в различных условиях и 
ситуациях, обеспечивают мир и предотвращают 
конфликты. 

Позвольте мне особо отметить пять моментов. 

Во-первых, мы решительно призываем все госу-
дарства-члены и систему Организации Объединен-
ных Наций удвоить усилия по защите и поощрению 
прав человека женщин и обеспечить их полноцен-

ное, равноправное, конструктивное и безопасное 
участие и руководящую роль в усилиях, связанных 
со всеми компонентами мира и безопасности. Мы 
должны ставить перед собой более масштабные за-
дачи в отношении мирных процессов на всех этапах 
и стремиться достичь показателя в 50 процентов. 
Организация Объединенных Наций должна обе-
спечить, чтобы участие женщин было стандартным 
требованием в рамках всех поддерживаемых ею 
мирных процессов. 

Во-вторых, мы должны ликвидировать патри-
архат и угнетающие структуры власти, которые 
стоят на пути прогресса в деле обеспечения гендер-
ного равенства и полноценного, равноправного и 
значимого участия женщин в политической и обще-
ственной жизни. 

В-третьих, мы должны создать безопасные, на-
дежные и благоприятные условия — как в Интер-
нете, так и в реальной жизни — для всех миростро-
ителей, миротворцев, правозащитников, защит-
ников окружающей среды, лидеров гражданского 
общества, журналистов, работников СМИ, борцов 
за гендерное равенство и других активистов, с тем 
чтобы они могли выполнять свою важную работу. 
Речь идет также о решительном осуждении гендер-
ного насилия, которое совершается с использовани-
ем технологий или приобретает большие масштабы 
в связи с их использованием, а также любых напа-
дений, запугивания, мести или репрессий в отноше-
нии женщин — миростроителей, правозащитников 
и сторонников гендерного равенства, особенно тех, 
кто сотрудничает с Организацией Объединенных 
Наций. Государства-члены и система Организации 
Объединенных Наций должны конкретным обра-
зом содействовать работе женщин-миротворцев 
и правозащитниц и принимать все необходимые 
меры для предотвращения нападений на тех, кто 
подвергается опасности, и обеспечения их защиты. 
Кроме того, мы должны способствовать более пред-
сказуемому, устойчивому и гибкому финансирова-
нию деятельности в области миростроительства, 
проводимой местными и женскими правозащитны-
ми организациями и сетями. 

В-четвертых, мы призываем добиваться со-
блюдения в полном объеме норм международного 
права, а также предотвращать и пресекать все фор-
мы сексуального и гендерного насилия и дискри-
минации как в Интернете, так и в реальной жизни. 
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Для этого необходимо, чтобы центральное место в 
рамках всех усилий занимали интересы жертв и по-
страдавших. В этой связи необходимо обеспечивать 
недискриминационный и всеобъемлющий доступ к 
основным услугам, в том числе в области сексуаль-
ного и репродуктивного здоровья, а также к услу-
гам по охране психического здоровья и психосоци-
альным услугам и к правосудию, которое должно 
осуществляться с учетом гендерных аспектов. В 
тех случаях, когда национальные институты не мо-
гут или не хотят принимать меры для привлечения 
виновных к ответственности, мы должны пресе-
кать такие преступления всеми имеющимися в на-
шем распоряжении средствами, в том числе путем 
передачи дел в Международный уголовный суд. Со-
вет Безопасности продемонстрировал, что он может 
применять адресные санкции в отношении тех, кто 
совершает сексуальное и гендерное насилие в усло-
виях вооруженного конфликта или отдает приказы 
о его совершении, и мы призываем его действовать 
подобным образом. 

Наконец, мы призываем продолжать разработ-
ку, реализацию, мониторинг и оценку националь-
ных и региональных планов действий — разумеет-
ся, совместно с женщинами-миростроителями. 

Сейчас я кратко выступлю в Совете с заявлени-
ем от имени Канады. 

Приступая к подготовке национального за-
явления, мы — возможно, как и многие другие 
участники этого заседания — изучали заявления, 
с которыми мы выступали в прошлом и позапро-
шлом годах (см. S/PV.9158 и S/PV.8886), а также в 
предыдущие годы. Нас поразило, что почти все эти 
тексты по-прежнему актуальны и сегодня. Мне не 
хочется думать, на сколько лет мы могли бы вер-
нуться назад и по-прежнему находить актуальные 
материалы, такие как ссылки на растущие угрозы 
в адрес женщин-миростроителей, призывы к бо-
лее последовательной реализации данной повестки 
дня и даже конкретные призывы к признанию ру-
ководящей роли и обеспечению ресурсами женщин 
Афганистана, Гаити, Израиля, Палестины, Южно-
го Судана, Судана и других стран, работающих на 
благо мира, включая представительниц коренных 
народов в Канаде и во всем мире. 

Вместе с тем, хотя многие слова, которые мы ис-
пользуем, могут быть теми же самыми, на этот раз 
ситуация кажется иной. Присутствует ощущение 

особой уязвимости и страха — как будто с каждым 
днем наблюдается все больший откат в наших уси-
лиях, призванных утвердить центральную значи-
мость человеческой жизни, укрепления институтов 
и в конечном счете построения мира, к достижению 
которого стремятся столь многие из нас. Сегодня 
реализация повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности может иметь как никогда 
решающее значение. Это означает, что необходимо 
прислушиваться к призывам женщин-мирострои-
телей, налаживать новые партнерские связи, пре-
одолевая традиционные разногласия, отказываясь 
от изоляции и ликвидируя геополитические бло-
ки, основанные на устаревшей динамике власти, и 
признать, что ценностью, с помощью которой мы 
сможем наиболее точно определить степень нашего 
единства, должно быть стремление к тому, чтобы 
все люди жили в мире в условиях уважения их до-
стоинства и свободы действий. 

(говорит по-французски) 

Это означает признание дефицита финансиро-
вания, с которым сталкиваются женщины-миро-
строители и их организации, и принятие мер по 
его устранению, в частности путем обеспечения 
адекватного, предсказуемого и устойчивого финан-
сирования. Что касается Канады, то это также оз-
начает, что мы должны трезво анализировать свои 
действия как за рубежом, так и внутри страны. 

(говорит по-английски) 

В конечном счете мы надеемся, что в следую-
щем году мы все сможем выступить с новым тек-
стом в рамках этих прений. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Дании. 

Г-жа Лассен (Дания) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать с этим заявлением от имени 
Северных стран: Финляндии, Исландии, Норвегии, 
Швеции и моей собственной страны, Дании. 

Благодарим Бразилию за организацию этих 
важных прений, а наших докладчиков — за их со-
держательные замечания. 

В этот период, характеризующийся распро-
странением вооруженных конфликтов, мы долж-
ны активизировать усилия по выполнению резо-
люции 1325 (2000). Это имеет решающее значение 
для достижения целей, намеченных в Повестке 



  

 

 
 

 

     

 
     

     
 

    
    

   

 
 
 

     
     

 
 

      

 
  

    
 

 
 

     
     

    
     

       

    
       

 
 

 
 

 

 
 

     
 
 

 

    

 
 

     
     

 
   

 
     

 

   
     

      
 
 

   
     

     
    

 

    
 

     
 

 
     

 

  

S/PV.9452 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 25/10/2023 

дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, и успешного выполнения задач, постав-
ленных Генеральным секретарем в Новой повестке 
дня для мира. 

Осуществление в полном объеме повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти предусматривает ведение активной и обшир-
ной деятельности. Однако работа по ее реализации 
продвигается недопустимо медленно. В докладе 
Генерального секретаря (S/2023/725) все изложе-
но предельно ясно. Большинство мирных процес-
сов по-прежнему проходит без участия женщин в 
посреднической деятельности, переговорах или 
подписании соглашений. Правозащитницы и жен-
щины-миростроители продолжают подвергаться 
насилию, в том числе сексуальному и гендерно-
му, а также преследованиям, репрессиям, угрозам 
и запугиванию как в Интернете, так и в реальной 
жизни. По-прежнему испытывают острую нехватку 
средств женские правозащитные организации. Тем 
не менее очевидно, что полноценное, равноправ-
ное и значимое участие женщин на всех уровнях 
в политических и миростроительных процессах, а 
также в поддержании мира является обязательным 
условием обеспечения прочного мира и безопасно-
сти. В этой связи мы хотели бы обратить внимание 
на открытое письмо от 16 октября, подписанное 
617 организациями гражданского общества, и под-
держать содержащийся в нем призыв содейство-
вать обеспечению полноценного, равноправного, 
значимого и безопасного участия и руководящей 
роли женщин. История учит нас тому, что инклю-
зивные мирные процессы с большей вероятностью 
приводят к устойчивым результатам. Во всем мире 
женщины успешно содействуют построению более 
прочных демократических обществ и достижению 
более долгосрочного мира. Конструктивные поли-
тические преобразования и развитие крайне необ-
ходимы, и женщины должны играть ведущую роль 
в осуществлении этих процессов. Хотели бы отме-
тить три направления деятельности. 

Во-первых, незаменимую роль в предотвраще-
нии конфликтов и построении мира в своих общи-
нах, а также в налаживании диалога и реагирова-
нии на кризисы играют местные женские группы. 
Как отмечается в докладе Генерального секретаря, 
когда переговоры на высшем уровне заходят в ту-
пик, усилия в области посредничества на местах 
могут стать ключевой отправной точкой для уча-

стия женщин в миротворческой деятельности. Мы 
должны сделать больше для обеспечения полноцен-
ного участия этих групп во всех политических про-
цессах, в том числе на официальном уровне, не в 
последнюю очередь путем предоставления гибкого 
финансирования, например по линии таких меха-
низмов, как Женский фонд мира и гуманитарной 
деятельности, а также путем обеспечения доступа 
к возможностям для наращивания потенциала и за-
щиты от репрессий. Не менее важно оказывать по-
литическое давление, когда женщин исключают из 
этих процессов. 

Во-вторых, Организация Объединенных Наций 
должна предпринять конкретные шаги для обеспе-
чения большего многообразия и представленности 
женщин, в том числе девушек, в посреднических 
группах, которые она возглавляет единолично 
или совместно с другими. Организация Объеди-
ненных Наций подать пример в этом отношении в 
целях осуществления основополагающих преобра-
зований на нормативном и практическом уровнях. 
Полноценное, равноправное и значимое участие 
женщин в конечном счете необходимо для слома 
устоявшихся структур власти и сохранения мира. 

Наконец, в-третьих, государства-члены обя-
заны при поддержке Организации Объединенных 
Наций принимать меры для недопущения любых 
случаев насилия, преследования, запугивания или 
угроз как в Интернете, так и в реальной жизни в 
отношении женщин-миростроителей и правоза-
щитниц. Северные страны подчеркивают важность 
реализации принципа абсолютной нетерпимости к 
подобным преследованиям и необходимость укре-
пления механизмов обеспечения ответственности в 
этой области. Мы присоединяемся к призыву Гене-
рального секретаря ликвидировать репрессивные 
структуры власти, которые стоят на пути прогресса 
в деле обеспечения гендерного равенства и всесто-
роннего, равноправного и конструктивного участия 
женщин в политической и общественной жизни. 
Северные страны сохраняют приверженность со-
трудничеству с партнерами, включая женские и 
феминистские организации, в целях содействия ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Вьетнама. 
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Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать с этим заявлением от име-
ни Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН). 

АСЕАН подтверждает, что расширение прав и 
возможностей женщин — это не только моральный 
императив, но и стратегическая необходимость. Не-
способность задействовать весь потенциал женщин 
не только препятствует прогрессу и безопасности 
более половины населения планеты, но и подрывает 
наш общий прогресс и безопасность. Женщины — 
это не просто составляющая статистики конфлик-
тов. Они эффективно осуществляют миротворче-
скую деятельность и содействуют преобразовани-
ям и достижению примирения. Тот факт, что они не 
принимают участие во многих процессах — это не 
просто недочет, а критическая проблема. 

Несмотря на наличие надежных механизмов, в 
обществах во всем мире продолжают существовать 
дискриминационные гендерные установки. Жен-
щины по-прежнему не участвуют в мирных пере-
говорах и процессах принятия политических реше-
ний — или по меньшей мере по-прежнему серьезно 
в них недопредставлены. Более того, в результате 
конфликтов женщины и девочки в несоразмерно 
большой степени подвергаются сексуальному на-
силию и перемещению и их доступ к правосудию 
затруднен. 

Реализация повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности требует неизменной при-
верженности со стороны различных слоев обще-
ства. Необходимо направлять достаточные ресурсы 
на расширение прав и возможностей женщин при-
менительно к выполнению руководящих функций, 
а также обеспечить неукоснительное соблюдение 
существующих законов и принципов. Решающее 
значение имеет устранение укоренившихся соци-
альных и культурных барьеров, чего можно до-
стичь путем проведения целенаправленных обра-
зовательных и информационно-просветительских 
кампаний. Трудно переоценить значимость для 
этого политической воли. 

Реализация повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности давно признана важней-
шим условием достижения устойчивого мира и про-
цветания в регионе АСЕАН. АСЕАН стремится к 
обеспечению гендерного равенства и полноценной 
защите прав женщин. Мы также неизменно при-

держиваемся наших целей по поддержанию мира 
в регионе, решению общих проблем безопасности 
и обеспечению развития и процветания для всех 
граждан. В основе повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности в АСЕАН лежат обя-
зательства по выполнению резолюции 1325 (2000) 
и других соответствующих резолюций по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. 

С момента принятия совместного заявления 
2017 года о продвижении повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности АСЕАН доби-
лась важных результатов в ее реализации благо-
даря согласованным межсекторальным усилиям и 
партнерству. Реестр АСЕАН «Женщины за мир» 
был создан в 2018 году в качестве творческой ини-
циативы по мобилизации ресурсов и консолидации 
знаний для наращивания потенциала и внедрения 
учитывающего гендерные аспекты подхода к уста-
новлению мира и урегулированию конфликтов в 
регионе. Согласование усилий Комитета АСЕАН по 
делам женщин, Комиссии АСЕАН по поощрению и 
защите прав женщин и детей и Института АСЕАН 
по вопросам мира и примирения сыграло ключевую 
роль в коллективных действиях АСЕАН по учету 
прав женщин и гендерного равенства в процессах 
обеспечения мира и безопасности. 

Оборонный сектор АСЕАН активно работает 
над реализацией повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности путем сотрудничества 
на практике. Направляемые странами АСЕАН для 
участия в операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира военнослужащие и 
сотрудники правоохранительных органов из числа 
женщин также неизменно вносят конструктивный 
вклад в предпринимаемые на глобальном уровне 
усилия в этой области. 

Для дальнейшего расширения участия женщин 
в обеспечении устойчивого мира АСЕАН применя-
ет всеобъемлющий подход к вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, начиная с предотвраще-
ния и пресечения насильственного экстремизма, 
обеспечения готовности к бедствиям и измене-
нию климата и заканчивая поддержкой участия 
женщин в мирных процессах и постконфликтном 
восстановлении. 

В связи с взаимодополняющим характером и 
взаимосвязью экономики и мира предпринимают-
ся региональные усилия по разработке повестки 
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дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в контексте экономической интеграции. Расшире-
ние экономических прав и возможностей женщин 
также является одной из форм предотвращения 
и разрешения конфликтов и постконфликтного 
восстановления. 

Государства — члены АСЕАН предпринима-
ют также соответствующие конкретные шаги на 
национальном уровне по всему спектру вопросов, 
касающихся мира и безопасности. Мы расширяем 
участие женщин из числа военнослужащих и по-
лицейских в операциях Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию мира. Кроме того, в 
ряде государств — членов АСЕАН приняты зако-
ны и политика, направленные на предотвращение 
насилия в отношении женщин и девочек в связи с 
конфликтом. 

В заключение АСЕАН вновь заявляет о своей 
всесторонней поддержке повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Мы по-
прежнему готовы упорно работать рука об руку с 
Организацией Объединенных Наций и партнера-
ми по всему миру, чтобы добиться значимых из-
менений как в политике, так и на местах. Создать 
справедливый, инклюзивный и устойчивый мир 
можно только путем расширения прав и возможно-
стей женщин и их участия как равноправных пар-
тнеров в процессах предотвращения конфликтов и 
миростроительстве. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Коста-Рики. 

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (говорит по-
испански): Процесс улучшения положения женщин 
застопорился, и они по-прежнему в недостаточ-
ной степени представлены во многих официальных 
процессах и органах, связанных с поддержани-
ем международного мира и безопасности. Однако 
женщины по-прежнему несут непропорционально 
тяжелое бремя в условиях конфликта. Нужно дей-
ствовать безотлагательно, чтобы избежать дальней-
ших откатов по мере приближения двадцать пятой 
годовщины принятия резолюции 1325 (2000). 

В связи с этим позвольте остановиться на трех 
моментах. 

Во-первых, в большинстве резолюций, отно-
сящихся к повестке дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, осуждается использование 

сексуального и гендерного насилия в качестве сред-
ства ведения войны. Вместе с тем Совет до сих пор 
не рассмотрел в рамках своей нормативной базы во-
прос о гендерном насилии в Интернете, не говоря 
уже о его сквозных аспектах. 

В сельских и затронутых конфликтом регионах 
женщины и девочки сталкиваются с серьезными 
препятствиями в плане доступа к Интернету и сред-
ствам связи, при этом насилие в сети препятствует 
их участию в обсуждениях и деятельности в рам-
ках частных и специализированных площадок, что 
сказывается на их возможности принимать полно-
ценное и конструктивное участие в мероприятиях 
по обсуждению мирных соглашений и укреплению 
и поддержанию мира. Кроме того, Коста-Рика выра-
жает сожаление в связи с тем, что гендерное насилие 
в Интернете продолжает восприниматься как менее 
серьезное, чем насилие, происходящее в реальном 
мире. 

Во-вторых, по мнению Коста-Рики, очевидно, 
что у государств отсутствует решительный настрой 
на расширение прав и возможностей женщин в плане 
обеспечения их полноценной, равноправной и кон-
структивной деятельности и участия, поскольку по-
прежнему наблюдается значительный дефицит фи-
нансирования как на международном, так и на мест-
ном уровнях. Коста-Рика призывает к активизации 
участия гражданского общества и частного сектора, 
чтобы устранить этот пробел. Государства должны 
сотрудничать с женскими организациями на мест-
ном уровне, признавать их опыт и возможности и 
тем самым закладывать основу для преобразований. 

В-третьих, государства обязаны создавать без-
опасные и благоприятные условия для того, чтобы 
женщины могли выполнять свою работу независимо 
и без неправомерного вмешательства, в том числе 
в условиях вооруженного конфликта, и бороться с 
угрозами, насилием и ненавистническими высказы-
ваниями в свой адрес, что четко прописано в резолю-
ции 2493 (2019). Вместе с тем в 2020 году Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека подтвердило факт убий-
ства 35 правозащитниц в затронутых конфликтом 
районах. Совет должен способствовать обеспечению 
участия и защиты правозащитниц, борцов за мир и 
пострадавших, в полной мере учитывая их права, 
достоинство и долгосрочные потребности этих лю-
дей и их семей и обеспечивая их безопасность. 
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Женщины всегда имели свое мнение. Они про-
являют неординарные организационные способно-
сти и работают на местах во имя мира и безопас-
ности. Поэтому в ходе сегодняшних прений следу-
ет уделить основное внимание не тому, что можно 
дать женщинам, а тому, как устранить барьеры на 
пути их участия, добиться целей резолюции 1325 
(2000) и почтить несравнимое наследие предыду-
щих поколений женщин. 

Председатель (говорит по-английски): Сло-
во предоставляется представителю Королевства 
Нидерландов. 

Г-жа Брандт (Королевство Нидерландов) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы поблагодарить Бра-
зилию за организацию сегодняшних важных пре-
ний, а докладчиков — за их выступления и прежде 
всего за ту работу, которую они проводят для обе-
спечения на практике участия женщин на местах. 

Прежде всего хотим присоединиться к другим 
ораторам и выразить свою обеспокоенность послед-
ствиями эскалации насилия в отношении женщин и 
девочек в Израиле и на палестинских территориях. 

Королевство Нидерландов полностью присо-
единяется к заявлениям, сделанным от имени Евро-
пейского союза, Группы друзей по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, заявление которой 
мы только что заслушали, и Группы «Феминист-
ская внешняя политика плюс». 

Невозможно добиться прочного мира, не учиты-
вая мнения, взгляды и жизненный опыт половины 
населения. И все же примеров по-настоящему ин-
клюзивных мирных процессов немного. Слишком 
часто ход конфликта и наши усилия по достиже-
нию мира и примирения определяются тенденци-
ями мужской власти. Мы не можем не согласиться 
с Генеральным секретарем в том, что полноценное, 
равноправное и значимое участие женщин в по-
строении мира должно быть нормой, а не желанием 
или второстепенной задачей. 

Сегодня мы хотели бы выделить три направле-
ния деятельности и рассказать о некоторых наших 
инициативах. 

Во-первых, Королевство Нидерландов привер-
жено созданию безопасных условий для участия 
женщин в политической сфере как в виртуальном 
пространстве, так и в реальной жизни. Это озна-

чает широкое участие и учет всех голосов, вклю-
чая голоса ЛГБТИ. Через наш Фонд содействия 
достижению ЦУР 5 мы поддерживаем вовлечение 
женщин в политические процессы и процессы при-
нятия решений по всему миру, помогая партнерам 
устранять барьеры, с которыми могут сталкивать-
ся женщины, открывая пространство для участия 
в политических партиях, изменяя законы, улучшая 
доступ женщин к экономическим ресурсам и повы-
шая их социальный статус. 

Во-вторых, местные, возглавляемые женщина-
ми и феминистские организации играют решаю-
щую роль в продвижении повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Мы долж-
ны поддерживать эти организации в их работе по 
преодолению барьеров на пути участия женщин в 
мирных процессах, как мы это делаем в рамках на-
ших долгосрочных программ, таких как «Лидеры 
из стран Глобального Юга». 

В-третьих, в рамках феминистской внешней 
политики Королевство Нидерландов стремится к 
устранению коренных причин гендерного неравен-
ства во всех аспектах нашей внешней политики, в 
любое время, в том числе во время кризиса. Это 
также требует самоанализа и надлежащей оценки 
нашей собственной политики, поскольку нам всем 
необходимо учиться, и важно, чтобы наши усилия 
по содействию достижению гендерного равенства 
не осуществлялись в отрыве друг от друга, а были 
интегрированы в нашу политику. 

Королевство Нидерландов по-прежнему твер-
до привержено обеспечению полноценного, равно-
правного и значимого участия женщин в жизни 
общества. Мы должны сплотиться для достиже-
ния этой цели и противостоять попыткам обратить 
вспять достигнутый прогресс. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Таиланда. 

Г-жа Ханлумьюанг (Таиланд) (говорит по-
английски): Таиланд присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Вьетнама от име-
ни Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН). 

Прежде всего я хотела бы поблагодарить Бра-
зилию за организацию этих важных открытых пре-
ний, а всех докладчиков — за их выступления. 
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Таиланд всецело привержен продвижению по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы убеждены, что женщины являются 
активными проводниками преобразований, на-
правленных на достижение устойчивого развития 
и мира. Однако, несмотря на наши постоянные 
усилия по продвижению повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, из доклада Ге-
нерального секретаря (S/2023/725) становится ясно, 
что нам необходимо приложить больше усилий для 
ее более эффективного осуществления. 

В связи с этим мы хотели бы подчеркнуть сле-
дующие четыре момента. 

Во-первых, ключевое значение имеет полити-
ческая воля. Мы должны продолжать поощрять 
руководящую роль женщин и способствовать их 
конструктивному участию, интегрируя повестку 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в национальные стратегии и программы на всех 
уровнях. Со своей стороны, принятые в Таиланде 
национальные меры и руководящие принципы по 
вопросам женщин, мира и безопасности обеспечи-
вают основу для применения общегосударственно-
го подхода и партнерства с международным сооб-
ществом. Мы также завершаем разработку своего 
национального плана действий по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, направленного на 
дальнейшее расширение участия женщин в урегу-
лировании конфликтов и миростроительстве. 

Во-вторых, мы должны создать условия для 
устойчивого участия женщин в операциях Органи-
зации Объединенных Наций по поддержанию мира 
и учета гендерных аспектов в деятельности Органи-
зации Объединенных Наций по обеспечению мира 
и безопасности. В этой связи Таиланд поддержива-
ет Стратегию по обеспечению гендерного паритета 
в негражданских подразделениях в операциях по 
поддержанию мира, считая, что в Новой повестке 
дня для мира следует уделять больше внимания, 
в частности, вопросам образования, расширения 
прав и возможностей и уважения к принципам ген-
дерного равенства. 

Благодаря нашим усилиям по расширению прав 
и возможностей женщин, а также их оснащению 
необходимыми навыками, численность тайских 
женщин, принимающих участие в операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира, растет, и мы обязуемся сохранить эту тенден-

цию. Наша цель на 2024 год — обеспечить числен-
ность женщин в личном составе нашей инженерной 
роты по возведению горизонтальных сооружений 
на уровне не менее 10 процентов. 

В-третьих, не менее важным является интегра-
ция повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в региональные платформы. В своем 
регионе мы приняли Региональный план действий 
АСЕАН по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности с целью мобилизовать все силы АСЕАН на 
продвижение повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Реестр АСЕАН «Женщины 
за мир» также был разработан в качестве инстру-
мента мобилизации экспертных знаний для под-
держки государств — членов АСЕАН в реализации 
этой важной повестки дня. 

Наконец, для практической реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности решающее значение имеют партнерские 
отношения с участием многих заинтересованных 
сторон. Мы должны продолжать работать со всеми 
заинтересованными сторонами, содействуя нара-
щиванию потенциала и технологическому прогрес-
су, а также обеспечивая информированность и под-
держку общественности с целью создания благо-
приятных условий для участия женщин в решении 
вопросов мира и безопасности и других вопросов. 

В заключение хочу сказать, что Таиланд твердо 
привержен осуществлению повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Мы наме-
рены тесно сотрудничать с Организацией Объеди-
ненных Наций, другими государствами-членами и 
заинтересованными сторонами в наших усилиях по 
дальнейшему продвижению этой повестки дня на 
благо всех. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Лихтенштейна. 

Г-жа Эри (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Мы приветствуем проведение сегод-
няшних прений по связанному с участием компо-
ненту повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, который оказывает огромное влия-
ние на ситуацию на местах с момента его создания 
более двух десятилетий назад. Во многих уголках 
мира женщины являются движущей силой полити-
ческих перемен и вносят свой вклад в обеспечение 
устойчивого мира, выступая в качестве миротвор-
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цев, посредников, юристов, журналистов и т.д. Их 
участие в мирных переговорах оказалось незамени-
мым для заключения прочных мирных соглашений, 
и они сыграли решающую роль в гуманитарной 
сфере. В этой связи мы приветствуем, в частности, 
важную гендерную составляющую деятельности 
Международного комитета Красного Креста. Не-
давняя эскалация обстановки в Газе подчеркивает 
необходимость обеспечения полного соблюдения в 
любое время норм международного гуманитарного 
права, и в частности норм по защите гражданского 
населения, а также удовлетворения особых потреб-
ностей женщин и девочек в условиях вооруженных 
конфликтов. 

Несмотря на значительные достижения в реали-
зации во всем мире связанного с участием компо-
нента повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, равноправное, полноценное и зна-
чимое участие женщин по-прежнему является ско-
рее исключением, чем правилом. Зачастую являясь 
наиболее активными проводниками перемен на ни-
зовом уровне, женщины регулярно сталкиваются с 
дискриминационной практикой, вследствие чего они 
оказываются исключенными из более официальных 
процессов, таких как обсуждение вопросов мира и 
мирные переговоры. Перевод повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности из теоре-
тической плоскости в практическую означает рас-
ширение прав и возможностей субъектов, чьи закон-
ные притязания на участие по-прежнему игнориру-
ются и не принимаются во внимание. Для этого мы 
должны прислушиваться к мнению женщин, инве-
стировать в их развитие и привлекать их к участию 
во всех процессах принятия решений, в том числе в 
соответствии с рекомендациями Новой повестки дня 
для мира и Нового видения верховенства права. За-
глядывая в будущее, мы должны обеспечить, чтобы 
в Пакте во имя будущего признавалась и далее про-
двигалась важнейшая роль женщин в глобальном 
разоружении и поддержании международного мира 
и безопасности. 

Правозащитницы, как и выступающие сегодня 
с сообщениями представители гражданского обще-
ства, находятся на переднем крае борьбы за права 
женщин в конфликтных и постконфликтных ситуа-
циях. Они действуют в гипермаскулинизированном 
контексте войны, чтобы противостоять многовеко-
вой дискриминации и насилию, с которыми сталки-
ваются женщины и девочки. Документируя наруше-

ния прав человека и норм международного гумани-
тарного права, они способствуют привлечению к от-
ветственности и отправлению правосудия, а также 
мирным процессам, в которых должное внимание 
уделяется гендерным вопросам. В своем последнем 
докладе Специальный докладчик по вопросу о по-
ложении правозащитников подчеркивает важней-
шую работу женщин в Йемене, Сирии и Мьянме в 
этом направлении. Однако в силу своей активной 
деятельности в области прав человека, гендерного 
равенства, репродуктивного здоровья и прав ЛГБТИ 
они сталкиваются с повышенным риском репрес-
сий и насилия. Несмотря на прогресс в реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности международное сообщество не достигло 
значительного прогресса в улучшении защиты пра-
возащитников в условиях конфликта. Лихтенштейн 
осуждает участившиеся нападения на правозащит-
ниц и репрессии против них, а также любые попыт-
ки свести на нет их важный вклад в обеспечение 
справедливого, устойчивого и прочного мира. 

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря (S/2023/725), женщины, занимающиеся поли-
тикой, также сталкиваются с оскорблениями, домо-
гательствами и насилием в виртуальном простран-
стве и в реальной жизни во внушающих опасение 
масштабах, причем это явление, к сожалению, за-
трагивает женщин на всех уровнях политической 
жизни и во всех частях мира, включая наш соб-
ственный регион. Например, по данным исследо-
вания Межпарламентского союза, среди женщин-
членов Европейского парламента более половины 
становились объектами сексистских нападок в Ин-
тернете, а почти четверть подвергались сексуаль-
ному насилию в течение срока своих полномочий. 
Защита женщин от запугивания и насилия являет-
ся ключевым фактором расширения их прав и воз-
можностей и позволяет им играть активную роль в 
качестве проводников перемен. Только так мы смо-
жем добиться равной представленности женщин на 
руководящих должностях, что является основным 
условием для построения мирного, справедливого 
и инклюзивного мира. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Латвии. 

Г-жа Павлюта-Десландес (Латвия) (говорит 
по-английски): Я благодарю Бразилию за органи-
зацию этих прений, а докладчиков — за их высту-
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пления. Латвия присоединяется к заявлению, сде-
ланному от имени Европейского союза, и к заявле-
нию, сделанному представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

За последние 23 года повестка дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности была дополнена 
признанием несоразмерных последствий конфлик-
тов для женщин и девочек и той важнейшей роли, 
которую женщины играют в достижении устойчи-
вого мира и безопасности. В этой повестке дня со-
держится обращенный к нам призыв предпринять 
коллективные усилия по облегчению тяжелого по-
ложения женщин и детей, прежде всего на Ближнем 
Востоке, в Судане, Сирии, Иране и Афганистане, 
а также в условиях агрессивной войны России на 
Украине — и этот список можно продолжить. 

Кроме того, повестка дня призывает нас адап-
тировать наши усилия к меняющейся ситуации 
в области мира и безопасности. В дополнение к 
уже рассмотренным в предыдущих выступлениях 
аспектам вопросов о женщинах и мире и безопас-
ности, позвольте мне затронуть тему взаимосвязи 
женщин, безопасности и климата. Во всех регионах 
мира изменение климата усиливает угрозы миру и 
безопасности. Повышение уровня моря, наводне-
ния и засухи приводят к утрате источников средств 
к существованию. Усиление конкуренции за ресур-
сы обостряет напряженность, которая перерастает 
в конфликты в и так уже нестабильных в политиче-
ском и экономическом плане регионах, что опять-
таки в первую очередь затрагивает женщин. Зави-
симость сельских женщин с низким уровнем дохода 
от природных ресурсов повышает их уязвимость к 
факторам, влияющим на наличие этих ресурсов. 

В тех странах, где женщины могут преодолеть 
барьеры, препятствующие их участию, они вносят 
значительный вклад в укрепление мира и безопас-
ности, формирование общин, устойчивых к измене-
нию климата, и устойчивое управление ресурсами. 
Мы наблюдали это в Сьерра-Леоне, Судане, Колум-
бии, Сальвадоре и Эквадоре. 

Совет Безопасности принял резолюцию 1325 
(2000) 23 года назад. В 2015 году Совет признал 
воздействие изменения климата на мир и безопас-
ность, однако оценка рисков изменения климата с 
учетом гендерных факторов была включена в ман-
дат миротворческих миссий только в прошлом году. 

Хотим также отметить подход, применяемый Фон-
дом миростроительства, в который мы регулярно 
делаем взносы. В прошлом году Фонд инвестиро-
вал средства, направленные на расширение участия 
женщин в мероприятиях по адаптации к изменению 
климата. Мы приветствуем эти шаги и призываем 
Совет и в дальнейшем учитывать связанные с кли-
матом риски в области безопасности в повестке дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Нам всем предстоит приложить большие уси-
лия для того, чтобы участие женщин в обеспечении 
мира и безопасности стало реальностью и происхо-
дило не в теории, а на практике; и Латвия привер-
жена достижению этой цели. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Испании. 

Г-жа Хименес де ла Ос (Испания) (говорит 
по-испански): Испания присоединяется к заявле-
ниям, сделанным от имени Европейского союза 
и Группы друзей по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности. 

Я благодарю Председателя за организацию 
этих открытых прений, посвященных столь важной 
повестке дня, в рамках которой, несмотря на раз-
работку нормативной базы и принятие в различных 
регионах мира многочисленных планов действий, 
необходимо приложить еще много усилий, чтобы 
добиться обеспечения полноценного и конструк-
тивного участия женщин во всех сферах обще-
ственной жизни. 

Принятый Испанией в рамках феминистской 
внешней политики план действий на 2023–2024 годы 
ориентирован на достижение конкретных результа-
тов в области борьбы с гендерной дискриминацией 
и предусматривает создание механизмов координа-
ции действий различных субъектов и обеспечения 
подотчетности. 

Что касается повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, то мы считаем, что она 
должна отвечать на два фундаментальных вопроса, 
на которых я хотела бы сейчас остановиться. Пер-
вый касается предупреждения, что предполагает 
уделение приоритетного внимания предотвраще-
нию конфликтов и устранению их глубинных при-
чин, таких как гендерное неравенство, путем уве-
личения доли женщин, занимающих руководящие 
позиции в сфере политики, экономики и безопас-
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ности. Кроме того, важную роль в усилиях по пред-
упреждению может играть учебная подготовка. В 
этой связи я хотела бы особо отметить разработан-
ную Европейским союзом программу подготовки 
военнослужащих в области гендерной проблемати-
ки, которая представляет собой проводимый мини-
стерствами обороны и министерствами иностран-
ных дел Испании и Нидерландов учебный курс по 
комплексному подходу к гендерным вопросам в 
контекстах операций в пользу мира и в которой уже 
приняли участие около 1000 человек из более чем 
50 стран. Кроме того, мы получили весьма положи-
тельные результаты в процессе реализации новой 
учебной инициативы министерства обороны Испа-
нии, в рамках которой был впервые проведен курс 
подготовки консультантов по гендерным вопросам 
в миротворческих операциях. Он проходил в вир-
туальном формате на испанском языке, и в нем при-
няли участие более 3000 слушателей из 23 стран. 

Кроме того, в последние годы Испания разраба-
тывает региональные проекты по взаимодействию 
в области посредничества, ориентированные на 
повышение роли женщин. На иберо-американском 
уровне Испания совместно с Мексикой и десятком 
других стран региона создала Иберо-американскую 
сеть женщин-посредников, целью которой является 
организация подготовки и создание комитета жен-
щин—экспертов по посредничеству. Мы работаем 
по тем же направлениям с Экономическим сообще-
ством западноафриканских государств и Советом 
мира и безопасности Африканского союза. 

Второй вопрос, который я хотела бы осветить, 
касается защиты женщин в кризисных ситуациях, 
в том числе их защиты в цифровом пространстве, 
которое является наилучшим инструментом для 
обеспечения их участия. Мы высоко оцениваем 
мужество женщин-правозащитниц, которые про-
должают свою активную деятельность, несмотря 
на угрозы и запугивания в их адрес. Из более чем 
400 правозащитников, воспользовавшихся действу-
ющей в Испании программой защиты и предостав-
ления временного убежища правозащитникам, по-
ловину составляют женщины. Я хотела бы также 
подчеркнуть, что мы эвакуировали около 2000 аф-
ганских женщин, включая правозащитниц, судей 
и журналистов, и работаем с другими странами и 
представителями гражданского общества над тем, 
чтобы привлечь талибов к ответственности с ис-
пользованием механизмов международного уго-

ловного правосудия. Кроме того, при разработке 
своего третьего национального плана действий в 
рамках повестки по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности Испания будет учитывать мнения 
украинских женщин, чтобы способствовать реали-
зации этой повестки в их стране. 

Сейчас, когда мы приближаемся к двадцать пя-
той годовщине принятия повестки дня, мы должны 
как никогда твердо защищать женщин-миротвор-
цев, чтобы эта повестка не оставалась простым обе-
щанием, а была воплощена в реальность. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Казахстана. 

Г-н Абдушев (Казахстан) (говорит по-
английски): Мы выражаем признательность пред-
седательствующей в Совете Бразилии за созыв 
этих открытых прений по теме «Женщины и мир 
и безопасность» для обсуждения вопросов участия 
женщин в процессах обеспечения международного 
мира и безопасности. Мы также благодарим Гене-
рального секретаря Антониу Гутерриша, Директо-
ра-исполнителя Структуры «ООН-женщины» Симу 
Сами Бахус, президента Международного комитета 
Красного Креста Мирьяну Шполярич-Эггер и пред-
ставителей гражданского общества за подробные 
и содержательные сообщения, которые отражают 
настоятельную необходимость повышения роли 
женщин в укреплении и поддержании мира во всем 
мире. 

Мы признаем, что, несмотря на значительный 
прогресс, который был достигнут, многое еще 
предстоит сделать для реализации в полном объеме 
мандата по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти. Мы должны устранить несоответствия между 
обещаниями и реальными действиями и полностью 
интегрировать в наши национальные программы 
и политику четыре главных компонента повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти — расширение участия, обеспечение защиты, 
предотвращение и оказание помощи, и восстанов-
ление. Только в этом случае прочная нормативная 
база этой повестки дня может служить важнейшим 
инструментом предотвращения и урегулирования 
конфликтов и будет способствовать преобразую-
щим переменам по всем трем основным направле-
ниям деятельности Организации Объединенных 
Наций. 
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Казахстан последовательно работает над повы-
шением роли женщин в общественно-политической 
жизни и достижением самых высоких междуна-
родных стандартов в области гендерной политики. 
Обеспечение гендерного равенства является одним 
из основных приоритетных направлений масштаб-
ных политических и демократических реформ, на-
правленных на построение нового Казахстана — 
демократии, основанной на социальной справед-
ливости, действующей по принципу «никого не 
оставлять без внимания» и обеспечивающей рав-
ные условия для всех. Мы достигли существенного 
прогресса в решении гендерных вопросов по ряду 
направлений, добились снижения на 60 процентов 
индекса гендерного неравенства, ввели 30-процент-
ную квоту для женщин и молодежи в парламенте 
и местных представительных органах и увеличили 
долю женщин-руководителей в государственных 
корпорациях до того же уровня — 30 процентов. 

Мы реализуем первый национальный план дей-
ствий по выполнению резолюции 1325 (2000) на пе-
риод 2022–2025 годов, который представляет собой 
общегосударственную стратегию, разработанную 
в ходе всесторонних консультаций с Организацией 
Объединенных Наций и гражданским обществом. 
Его реализация будет способствовать более актив-
ному участию женщин в процессе принятия реше-
ний на всех уровнях, их развертыванию в составе 
операций Организации Объединенных Наций в 
пользу мира и повышению качества учитывающих 
гендерную проблематику курсов подготовки во-
оруженных сил и сил безопасности. Мы обладаем 
твердой и непоколебимой политической волей, а 
также имеем в своем распоряжении все необходи-
мые ресурсы и ориентированный на получение ре-
зультатов план мониторинга и оценки для достиже-
ния этих целей. Кроме того, недавно мы присоеди-
нились к многостороннему Договору о женщинах и 
мире и безопасности и гуманитарной деятельности, 
принятому на Форуме «Поколение равенства» в 
2021 году. 

Национальные усилия должны быть подкре-
плены обязательствами на региональном уровне. 
В связи с этим пять стран Центральной Азии при 
поддержке Организации Объединенных Наций соз-
дали группу женщин-лидеров для разработки эф-
фективных способов полной реализации творческо-
го и миротворческого потенциала женщин во всей 
Центральной Азии. 

На региональном уровне наша страна уделяет 
особое внимание Афганистану, применяя многоа-
спектный подход к предотвращению и разрешению 
конфликтов, постконфликтному восстановлению, 
реинтеграции, развитию и оказанию гуманитарной 
помощи. Основным препятствием на пути к расши-
рению прав и возможностей женщин является от-
сутствие доступа к качественному и инклюзивному 
образованию, особенно в сельских районах. Поэто-
му Казахстан совместно с Европейским союзом и 
Программой развития Организации Объединенных 
Наций занимается осуществлением программы по 
обучению афганских девушек в своих университе-
тах. Призываем страны-доноры выделять больше 
стипендий женщинам и девочкам из затронутых 
конфликтами стран. Казахстан также вносит фи-
нансовые взносы на финансирование региональной 
программы для Центральной Азии и Афганистана, 
инициативу «Луч света», осуществляющуюся под 
эгидой Организации Объединенных Наций и Евро-
пейского союза, и ряд других важных региональ-
ных инициатив. Казахстан будет и впредь поддер-
живать повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и многосторонние усилия по дости-
жению гендерного равенства, построению мирных 
обществ и обеспечению инклюзивного управления. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Доминикан-
ской Республики. 

Г-жа Седано (Доминиканская Республика) (го-
ворит по-испански): После геноцида 1994 года жен-
щины составляли более 60 процентов населения 
Руанды и столкнулись с грандиозной задачей вос-
становления разрушенного государства. Их иници-
ативность и неустанные усилия не просто измени-
ли социальное устройство страны, но и заложили 
основу для прочного мира и национального при-
мирения. А в Афганистане, где положение женщин 
чудовищно тяжело и вызывает крайнюю тревогу, 
женщины продолжают бороться с угнетением и от-
стаивать права человека. Несмотря на препятствия 
и масштабы стоящих перед нами задач, женщин это 
не пугает. 

Женщины и девочки по-прежнему становятся 
жертвами гендерного насилия, в том числе сексу-
ального, которое не только разрушает жизнь, но 
и подрывает доверие к механизмам обеспечения 
мира. Мы должны осознать срочность задачи и ре-
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шительно добиваться привлечения виновных к от-
ветственности, а также обеспечить заслуженную 
поддержку и защиту жертв. Непривлечение жен-
щин к участию в мирных процессах ведет к про-
должению насилия и нестабильности и затрудняет 
построение справедливого и мирного общества. 
Чтобы изменить ситуацию, необходимо относиться 
к женщинам не как к пассивным жертвам, а как к ак-
тивным проводникам перемен. Совет Безопасности 
обязан содействовать учету гендерных аспектов во 
всех своих решениях и политике и добиваться того, 
чтобы каждая резолюция и каждое предпринимае-
мое им действие отражали подлинную привержен-
ность цели достижения гендерного равенства. 

Неофициальная группа экспертов по вопро-
сам женщин и мира и безопасности уже занимает-
ся крайне важной работой по анализу положения 
женщин и девочек и гендерных вопросов на ме-
стах, делясь с Советом знаниями, информацией и 
давая конкретные рекомендации. Эта работа в зна-
чительной мере содействует разработке политики, 
стратегий и инициатив, за счет которых достига-
ются лучшие результаты в обеспечении гендерно-
го равенства и гарантированного соблюдения прав 
женщин и девочек в конфликтных ситуациях. При 
этом важно, чтобы рекомендации Группы распро-
странялись и предавались гласности систематиче-
ски с целью заручиться необходимой поддержкой 
и добиться того, чтобы все стороны — все мы — 
могли поддерживать ее работу. Речь идет не только 
о соблюдении требований законодательства, но и 
о построении мира, в котором женщины и девочки 
могут реализовать весь свой потенциал, не опаса-
ясь насилия и дискриминации. 

Выполнение приоритетных задач, поставлен-
ных Генеральным секретарем в рамках повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
на текущее десятилетие, приходится на ключевой 
для проведения значимых перемен момент. В этой 
связи совершенно необходимо гарантировать до-
статочное, стабильное и предсказуемое финанси-
рование миростроительства и миротворчества. Для 
женщин и молодежи, выступающих в роли миро-
творцев, а также для их организаций и инициатив 
крайне важно получать достаточное финансирова-
ние. И не менее важно дать женщинам-предприни-
мателям возможность стать проводниками перемен 
в условиях конфликта. Совместными усилиями мы 
можем построить мир, в котором полноценное, рав-

ноправное и значимое участие женщин в процессах 
принятии решений, касающихся мира и безопасно-
сти, будет нормой, а не исключением. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара. 

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, мы хотели бы поблагодарить Вас 
за созыв этого важного заседания для оценки хода 
осуществления повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Благодарим также 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-Женщи-
ны», президента Международного комитета Крас-
ного Креста и представителей гражданского обще-
ства за данные ими сегодня утром рекомендации. 

В настоящий момент более 2,3 млн человек в 
секторе Газа оказались в условиях гуманитарной 
катастрофы, и именно женщинам приходится тяже-
лее всего. По данным Организации Объединенных 
Наций, жертвами стали более 5000 человек, в том 
числе 1300 женщин. Государство Катар хотело бы 
осудить любые злодеяния, совершаемые в отноше-
нии гражданских лиц, особенно женщин и детей, и 
мы категорически осуждаем полную блокаду, из-за 
которой люди лишены предметов первой необхо-
димости и услуг, необходимых им для выживания. 
Мы обязаны гарантировать беспрепятственную, 
безопасную и немедленную доставку гуманитар-
ной помощи. Вновь обращаемся ко всем сторонам 
с призывом к деэскалации, ведущей к полному пре-
кращению огня и немедленному освобождению 
всех заложников, особенно гражданских лиц. 

Государство Катар с удовлетворением прини-
мает к сведению доклад Генерального секретаря о 
женщинах и мире и безопасности за текущий год 
(S/2023/725). Мы по-прежнему привержены делу 
полного осуществления повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности согласно резолю-
ции 1325 (2000) и последующим резолюциям. Дея-
тельное и активное участие женщин в мирострои-
тельстве в значительной мере способствует дости-
жению лучших желаемых результатов в условиях 
конфликта и после него. 

Государство Катар стремится расширять права 
и возможности женщин и обеспечивать их деятель-
ное участие во всех сферах жизни нашей страны, в 
том числе в политической сфере, сфере безопасно-
сти и экономике. Уровень участия катарских жен-
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щин является самым высоким среди стран региона 
благодаря четко сформулированной государствен-
ной политике, направленной на повышение роли 
женщин и создание возможностей для их значимо-
го участия в усилиях, предпринимаемых на нацио-
нальном и международном уровнях. 

Будучи активным членом Комиссии по миро-
строительству, Государство Катар гордится сво-
им результативным участием в заседании Комис-
сии, состоявшемся 14 сентября и посвященном 
роли образования в миростроительстве в контек-
сте Международного дня защиты от нападений в 
сфере образования, который ежегодно отмечается 
9 сентября. Призываем государства-члены гаран-
тировать качественное, рассчитанное на перспек-
тиву и инклюзивное образование для всех и обе-
спечить справедливый доступ женщин и девочек к 
этому образованию как важнейшему инструменту 
миростроительства, защиты и расширения прав и 
возможностей. 

Фонд «Образование — превыше всего» в Госу-
дарстве Катар осуществляет инициативы по рас-
крытию потенциала юношей, девушек и женщин, 
пострадавших от конфликтов, в рамках программы 
защиты от нападений в сфере образования в усло-
виях конфликта и опасных ситуациях, обеспечивая 
эти группы населения знаниями и навыками, не-
обходимыми им для того, чтобы стать активными 
участниками позитивных изменений в своих общи-
нах. Я рада напомнить об инициативе по раскры-
тию потенциала молодежи Ближнего Востока и Се-
верной Африки в таких областях, как гуманитарная 
деятельность, которая осуществляется под эгидой 
фонда «Рич аут ту Эйша» и Фонда «Образование — 
превыше всего» в Государстве Катар для развития 
лидерских качеств и обеспечения участию молоде-
жи, в том числе девушек, на местном, националь-
ном и международном уровнях. 

В сотрудничестве с Программой развития Ор-
ганизации Объединенных Наций и Фондом «Обра-
зование — превыше всего» Государство Катар при-
ступило к осуществлению инициативы, направ-
ленной на поддержку женщин и девочек в условиях 
конфликтов и кризисных ситуаций. 

Государство Катар обязуется также следить за 
реализацией решений, принятых по итогам Гло-
бальной конференции высокого уровня по мирным 
процессам с участием молодежи, которую мы про-

вели в январе 2022 года в сотрудничестве с Колум-
бией, Финляндией и Организацией Объединенных 
Наций. Сюда относится реализация пятилетней 
стратегии по вопросам молодежи и мирных про-
цессов, а также применение руководящих прин-
ципов реализации плана по вопросам молодежи, 
мира и безопасности, с особым упором на жизнен-
но важную роль девочек. 

В заключение хочу подтвердить настрой Госу-
дарства Катар и далее оказывать эффективную под-
держку усилиям, предпринимаемым на националь-
ном, региональном и международном уровнях по 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, и принимать в них участие. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Намибия. 

Г-жа Иилека (Намибия) (говорит по-
английски): Резолюция 1325 (2000) была принята 
23 года назад исходя из четкого понимания необ-
ходимости поощрять участие женщин в усилиях 
и процессах, направленных на достижение мира и 
безопасности, обеспечивать предотвращение всех 
форм насилия в отношении женщин и девочек, по-
могать защищать женщин как в условиях конфлик-
та, так и в неконфликтных ситуациях и рассматри-
вать женщин не просто как жертв, а как ключевых 
участниц процессов разработки политических мер 
и программ обеспечения мира и безопасности с 
учетом гендерных аспектов. 

В своей приверженности делу реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности Намибия исходит из нашего четкого по-
нимания того, что данная повестка применима во 
всех ситуациях — в отсутствие конфликта, в усло-
виях конфликта и после него, — поскольку способ-
ствует равноправному участию женщин и мужчин 
в мирных процессах и усилиях по развитию на всех 
уровнях, а также в ней содержится призыв к обе-
спечению равных возможностей и экономической 
и социальной справедливости для всех. 

Намибия осуждает продолжающиеся стра-
дания, насилие и жестокое обращение, которым 
подвергаются женщины и дети в условиях любого 
бушующего в мире конфликта. В связи с этим за-
являем о необходимости прекращения боевых дей-
ствий во всех конфликтах, активизации мирных 
процессов и их дальнейшей поддержки с помощью 
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диалога и дипломатии. В таких процессах женщи-
ны должны рассматриваться не просто как жертвы, 
а как непосредственные участники. Их вклад в по-
иск решений по обеспечению мира и безопасности 
очень важен и должен поощряться. В качестве од-
ного из практических инструментов в поддержку 
этого процесса в преддверии двадцатой годовщи-
ны принятия резолюции 1325 (2000) наша страна 
открыла Намибийский международный женский 
центр мира, взяв на себя задачу по дальнейшему 
осмыслению и воплощению в жизнь концепции 
влияния женщин на мирные процессы. 

Полное осуществление повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности возможно 
только при полноценном и конструктивном уча-
стии женщин в политических и социально-эконо-
мических аспектах жизни государств и обществ. 
Само по себе привлечение женщин к работе тра-
диционных органов безопасности не поможет 
устранить пробелы в реализации этой повестки. 
Упорное противодействие осуществлению прав 
женщин является серьезным препятствием на пути 
к достижению гендерного равенства во всем мире. 
Дискриминация, культурные нормы и системные 
предубеждения по-прежнему ограничивают до-
ступ женщин к образованию, экономическим воз-
можностям и участию в политической жизни. Та-
кое сопротивление расширению прав и возможно-
стей женщин препятствует достижению прогресса 
в деле обеспечения гендерного равенства, увекове-
чивая неравенство. 

Заглядывая в будущее и готовясь к двадцать 
пятой годовщине принятия резолюции 1325 (2000) 
в 2025 году, мы считаем важной задачу по повсе-
местному учету положений резолюции 1325 (2000) 
и реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Настоятельно призываю 
всех перейти от слов к делу путем разработки и ре-
ализации комплексных национальных планов дей-
ствий, инвестиций в наращивание потенциала и 
планирование бюджета с учетом гендерных факто-
ров, проведения правовых и политических реформ, 
предусматривающих использование квот, целевых 
показателей и стимулов для расширения участия 
женщин, создания благоприятной среды и сбора 
данных с разбивкой по полу для отслеживания 
прогресса. Эти меры в совокупности содействуют 
активному участию женщин в процессах обеспе-
чения мира и безопасности, одновременно гаран-

тируя их благополучие, способствуя гендерному 
равенству и достижению целей инициатив, касаю-
щихся вопроса о женщинах и мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Португалии. 

Г-жа Закариаш (Португалия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте поблагодарить 
Бразилию за созыв этих важных открытых прений. 
Хочу также поблагодарить докладчиков за их весь-
ма ценный вклад и мнения, высказанные сегодня в 
первой половине дня. 

Португалия присоединяется к заявлениям, сде-
ланным от имени Европейского союза и от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

Настоятельно необходимо проанализировать 
резолюцию 1325 (2000) и прогресс в ее выполне-
нии по нескольким охватываемым ею аспектам: 
содействие доступу женщин к руководящим долж-
ностям, гендерное равенство, защита женщин и 
девочек от насилия во время и после конфликта и 
учет гендерной проблематики для предотвращения 
и смягчения воздействия конфликтов на женщин 
и девочек. Существуют замечательные инициати-
вы, способствующие достижению некоторых из 
этих целей, такие как заявление об общих обяза-
тельствах по вопросам женщин и мира и безопас-
ности, подписанное к настоящему времени 16 госу-
дарствами–членами, входившими в состав Совета 
Безопасности, стратегии по обеспечению гендерно-
го паритета в негражданских подразделениях для 
женщин, участвующих в миротворческой деятель-
ности, и Глобальный альянс региональных сетей 
женщин-посредников. 

Однако огромные пробелы сохраняются, по-
скольку существенных изменений по устранению 
недостаточной представленности женщин в усили-
ях по обеспечению мира и безопасности не произо-
шло. Несмотря на усилия Генерального секретаря, 
направленные на обеспечение сбалансированной в 
гендерном отношении представленности, женщины 
практически, а иногда и совсем не участвуют в не-
официальных мирных переговорах. За последние 
два года сократилась доля женщин, участвующих 
в мирных переговорах под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Доля мирных соглашений, 
включающих положения о гендерном равенстве 
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или правах женщин, по-прежнему крайне незначи-
тельна. Поэтому нам необходимо активизировать 
усилия по обеспечению полноценного, равноправ-
ного и конструктивного участия женщин в мирных 
переговорах, в посреднической деятельности и в 
подписании мирных соглашений. 

Во-вторых, в мире, который сотрясают все но-
вые конфликты и кризисы, необходимо обеспечить, 
чтобы инициативы, касающиеся женщин и мира и 
безопасности, находили отражение в конкретных 
изменениях для местного женского населения и 
способствовали обеспечению его безопасности, в 
том числе для тех, кто в большей степени подвер-
жен насилию, например для правозащитников и 
журналистов. Решающее значение в условиях кон-
фликта имеет защита прав человека, и нам необ-
ходимо учитывать гендерные аспекты при эффек-
тивном реагировании на усиливающиеся угрозы 
безопасности. 

В Португалии мы сейчас разрабатываем чет-
вертый национальный план действий по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Мы внедряем 
аспекты резолюции 1325 (2000) во все сферы поли-
тической деятельности, что привело к разработке 
нескольких национальных стратегий по обеспече-
нию гендерного равенства и предотвращению и ис-
коренению гендерного насилия и оказало влияние 
на нашу внешнюю политику в двусторонних и мно-
госторонних отношениях, а также на сотрудниче-
ство в целях развития. На наш взгляд, расширение 
прав и возможностей женщин и девочек требует 
особого внимания к образованию, которое должно 
дополняться проведением информационно-просве-
тительских кампаний, охватывающих также муж-
чин и мальчиков, в целях разрушения гендерных 
стереотипов и предубеждений. Мы взяли на себя 
обязательство увеличить количество программ 
подготовки, посвященных вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, в частности для националь-
ных подразделений или персонала, участвующего в 
международных миротворческих миссиях, а также 
распространить кодексы поведения. 

В заключение позвольте подчеркнуть, что обе-
спечение конструктивного участия женщин в обще-
ственной жизни и процессах принятия решений яв-
ляется не только моральным долгом, но и важней-
шим фактором, позволяющим добиться мира. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Египта. 

Г-жа Ризк (Египет) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотела бы выразить нашу признатель-
ность делегации Бразилии за проведение этих еже-
годных открытых прений, которые становятся все 
более актуальными в связи с увеличением количе-
ства конфликтов, оказывающих непропорционально 
большое влияние на женщин и девочек во всем мире. 
Наша делегация благодарит также докладчиков за 
выступления, с которыми они выступили в первой 
половине дня, и мы принимаем к сведению доклад 
Генерального секретаря (S/2023/725) и содержащую-
ся в нем обновленную информацию. 

Серьезно обеспокоены и встревожены резким 
увеличением почти на 50 процентов по сравнению с 
2017 годом количества женщин и девочек, прожива-
ющих в странах, которые в докладе названы «стра-
нами, затронутыми конфликтами». Этот показатель 
может быть значительно выше, если принять во 
внимание количество женщин и девочек, живущих 
в условиях вооруженных конфликтов. Как уже было 
сказано в ходе вступительного выступления и как 
мы слышали в течение последних нескольких дней 
в этом зале, в 2023 году наблюдается обострение 
конфликтов и начало войн, которые в несоразмерно 
большей степени затрагивают женщин и девочек, в 
частности речь идет о вооруженных столкновениях 
в Судане и нынешней агрессии Израиля, оккупи-
рующей державы, против гражданского населения 
Газы, в результате которой гибнут тысячи ни в чем 
не повинных гражданских лиц, в основном женщи-
ны и дети. Их число растет с каждым днем, посколь-
ку израильские силы продолжают бомбардировки 
Газы, нарушая нормы международного права, меж-
дународного гуманитарного права и международ-
ного права прав человека, причем все эти действия 
совершаются безнаказанно. 

Тема открытых прений этого года: «Участие 
женщин в процессах обеспечения международного 
мира и безопасности: от теории к практике». Буду-
чи сторонником повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, Египет придержива-
ется ее принципов, изложенных в резолюции 1325 
(2000), касающихся равноправного участия жен-
щин и их всестороннего участия в поддержании 
и укреплении мира и безопасности, и считает не-
обходимым повысить их роль в процессе принятия 

32/57 23-31946 



23-31946 33/57 

25/10/2023 Женщины и мир и безопасность S/PV.9452 (Resumption 1) 

 

  

     
      

    
     

 
      

 

 

 
  

    
    

      
     

     

     
 

    

    
     

 
      
    

 
     

      
 

 

 
 

     

 

 
   

 
 

 
 
 

     
       

  

   

 

    

 
 

 
 
 

 

 
     

 

 

     
  

 

     
    

решений по предотвращению и разрешению кон-
фликтов. Тем самым мы подтверждаем положения 
резолюции о необходимости всесторонней реали-
зации норм международного гуманитарного права 
и международного права прав человека, защищаю-
щих права женщин и девочек в условиях конфлик-
та и в постконфликтных ситуациях, в том числе в 
рамках усилий и процессов по постконфликтному 
миростроительству. 

В связи с этим, а также в практических целях и 
для перехода от теории к практике Египет подчер-
кивает важность достижения необходимого балан-
са в реализации четырех основных компонентов 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности: предотвращения, защиты, обеспечения 
участия и оказания помощи и восстановления, — 
при одновременном обеспечении национальной 
ответственности и осуществлении приоритетных 
задач с учетом культурных и социальных особен-
ностей различных стран, находящихся в состоянии 
вооруженного конфликта и в постконфликтных си-
туациях на пути к установлению мира и преобразо-
ваниям в целях развития. 

В рамках Организации Объединенных Наций 
Египет, начиная с семьдесят первой сессии Гене-
ральной Ассамблеи, выступает за принятие резо-
люций о действиях Организации Объединенных 
Наций по борьбе с сексуальной эксплуатацией и 
сексуальными надругательствами в целях содей-
ствия применению общесистемного подхода в про-
цессе реализации политики абсолютной нетерпи-
мости к таким противоправным, чудовищным де-
яниям и их искоренению. Президент Египта стал 
одним из первых лидеров, присоединившихся к 
Группе высших руководителей — единомышлен-
ников в вопросах предотвращения сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств и ре-
агирования на них в операциях Организации Объ-
единенных Наций, что свидетельствует о наличии 
политической воли на самом высоком уровне в 
этом отношении. 

На региональном уровне Египет твердо при-
вержен реализации повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности в африканских стра-
нах с учетом специфики их конкретных условий. 
Мы осуществляем это на базе Каирского центра по 
урегулированию конфликтов и поддержанию мира 
в Африке, разрабатывая учебные программы и по-

литические рекомендации для ряда африканских 
стран и укрепляя роль Африканского союза в про-
движении этой повестки дня. 

Для того чтобы перейти от теории к практике, 
международное сообщество должно консолидиро-
вать свои усилия по дальнейшему инвестированию 
в реализацию повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, расширение прав и возмож-
ностей женщин и девочек, а также укрепление их 
потенциала, жизнестойкости и руководящей роли, 
чтобы они могли выступать в качестве проводников 
перемен в конфликтных и постконфликтных ситуа-
циях. Еще важнее то, что нам необходимо добиться 
прогресса по направлениям предупреждения и за-
щиты, где, как очевидно, наши коллективные дей-
ствия не приносят результатов. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эстонии. 

Г-жа Лыук (Эстония) (говорит по-английски): 
Эстония приветствует организацию открытых пре-
ний по вопросу о женщинах, мире и безопасности в 
Совете Безопасности и подтверждает свою привер-
женность продвижению этой повестки дня. 

Эстония присоединяется к заявлению, сделан-
ному ранее сегодня от имени Европейского союза. 

Прошло почти четверть века с момента приня-
тия резолюции 1325 (2000) «Женщины и мир и без-
опасность». Несмотря на это, на глобальном уровне 
мы, судя по всему, далеки от достижения гендер-
ного равенства. Напротив, как следует из доклада 
Генерального секретаря (S/2023/725), мы движемся 
в обратном направлении. Реализация повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности тре-
бует комплексных и всеобъемлющих усилий. Но 
эти усилия складываются из мелких шагов, кото-
рые необходимо делать повсеместно на ежедневной 
основе. Мы все несем индивидуальную ответствен-
ность за достижение гендерного равенства и выпол-
нение резолюции 1325 (2000). 

В настоящее время в Эстонии идет процесс 
подготовки среднесрочного обзора третьего на-
ционального плана действий по выполнению ре-
золюции о женщинах и мире и безопасности. В 
нем содержится информация об участии женщин в 
миротворчестве и мирных переговорах в результа-
те выполнения запланированных мероприятий по 
расширению представленности женщин на полити-
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ческой арене и привлечению их к военной службе. 
Недавно в Таллине прошла ежегодная международ-
ная конференция по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности, которая в этом году была посвящена 
положению на Украине. Несмотря на ужасы, кото-
рые российские вооруженные силы и связанные с 
ними наемники совершают в отношении женщин и 
девочек на Украине, мы хотим отметить невероят-
ное лидерство, проявленное украинскими женщи-
нами, которые взяли на себя активную политиче-
скую, военную и гуманитарную роль в противо-
стоянии чудовищной войне, развязанной Россией. 
Россия должна немедленно, полностью и без каких-
либо условий вывести все свои вооруженные силы 
и военную технику со всей территории Украины 
в пределах ее международно признанных границ. 
Эстония подтверждает свою непоколебимую соли-
дарность с Украиной и вновь заявляет, что женщи-
ны являются движущей силой перемен. 

Полноценное, равноправное и конструктив-
ное участие и лидерство женщин — единственный 
путь к достижению устойчивого и прочного мира. 
При этом мы должны уделять основное внимание 
предотвращению конфликтов, а не устранению их 
последствий. В связи с этим необходимо отметить, 
что изменения невозможны без участия мужчин и 
мальчиков, которые должны внести в них решаю-
щий вклад. 

Мы глубоко обеспокоены ростом числа воен-
ных конфликтов и их влиянием на положение жен-
щин и девочек во всем мире. Мы с большой обеспо-
коенностью следим за развитием событий в Изра-
иле и Газе. Мы осуждаем жестокое нападение тер-
рористической организации ХАМАС на Израиль. 
Этот кризис должен быть урегулирован при полном 
соблюдении норм международного гуманитарного 
права, а защита гражданского населения должна 
являться абсолютным приоритетом. 

Эстония восхищается мужеством и стойкостью 
женщин и девочек во всем мире и их ролью в нашем 
общем стремлении построить безопасные, жизне-
стойкие, инклюзивные и мирные общества и будет 
продолжать поддерживать деятельность Струк-
туры «ООН-женщины», ЮНИСЕФ и канцелярий 
специальных представителей Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта и по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Польши. 

Г-н Сакович (Польша) (говорит по-английски) 
Польша присоединяется к заявлениям, сделанным 
от имени Европейского союза и Группы друзей по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности. 

Мы благодарим Бразилию за организацию се-
годняшних прений и надеемся, что они послужат 
катализатором значительных и успешных усилий 
по вовлечению женщин во все аспекты повестки 
дня, касающейся женщин, мира и безопасности, в 
преддверии двадцать пятой годовщины принятия 
исторической резолюции 1325 (2000). 

Женщины-лидеры до сих пор нуждаются в при-
знании их роли. Во всех резолюциях Совета Без-
опасности по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности признается уникальный опыт женщин, 
и поэтому следует обеспечить их участие в раз-
работке политики, вместо того чтобы рассматри-
вать их исключительно как жертв вооруженных 
конфликтов. Действия, призванные не допустить 
женщин к политической деятельности и ограни-
чить их общественную активность, пагубно сказы-
ваются на усилиях по предотвращению кризисов и 
постконфликтному восстановлению. Мы должны 
задействовать нереализованный потенциал силь-
ных женщин как проводников перемен. Принятие 
политических мер и обеспечение финансирования 
являются ключевыми условиями для защиты прав 
женщин и укрепления их роли, в том числе в миро-
творческих и политических миссиях Организации 
Объединенных Наций, а создание соответствую-
щих эффективных механизмов защиты необходимо 
для их полноценного, равноправного и конструк-
тивного участия в процессах обеспечения мира и 
безопасности. 

Как непосредственно соседствующая с Укра-
иной страна, мы стали свидетелями того, как раз-
вязанная против нее российская агрессия высве-
тила важнейшую роль женщин-правозащитниц. 
Украинские женщины находятся на переднем крае 
гуманитарной деятельности, неустанно выступают 
в защиту всех прав и основных свобод человека, 
решительно противостоят попыткам России подо-
рвать их усилия. Необходимо обеспечить их посто-
янное участие во всех процессах, затрагивающих 
их жизнь, безопасность, свободы и права, и в то же 
время предоставить им необходимую защиту, в том 

34/57 23-31946 



23-31946 35/57 

25/10/2023 Женщины и мир и безопасность S/PV.9452 (Resumption 1) 

 

  

 
 

 

      
     

 

 
        

      
     

 
   

 
    

 
 
 
 

     
     

 

 

 
 

   
 

  

 

  
 
 

 

  

 

 

 
 
 

 
 
 

     
 

 
  

   

 
 

 

    

 

 
       

 
  

     
   

 
 

 

     

числе от сексуального насилия в условиях конфлик-
та. Польша, как страна, принимающая наибольшее 
количество украинских беженцев, подтверждает 
свою неизменную приверженность этому. 

Польша завершает подготовку первого наци-
онального плана действий по вопросам женщин и 
мира и безопасности, направленного на увеличе-
ние доли женщин в секторе безопасности и в миро-
творческих миссиях. Кроме того, в наши цели вхо-
дит укрепление потенциала женщин для участия 
в деятельности по предотвращению конфликтов, 
мирных переговорах и посредничестве, а также 
устранение барьеров, с которыми они могут стол-
кнуться в процессе их набора в состав миротвор-
ческого контингента, при прохождении службы в 
составе операций в пользу мира и выполнении ими 
своих функций. В результате предпринятых нами 
действий постепенно расширяется участие женщин 
в проводимых за рубежом миссиях, в том числе в 
миротворческих миссиях Организации Объединен-
ных Наций и миссиях ЕС. Мы проводим широкие 
пропагандистские и информационные кампании, 
благодаря которым обязательства по учету пробле-
матики женщин и мира и безопасности были вклю-
чены во многие стратегические документы и пла-
ны в области безопасности и обороны. Дальнейшее 
расширение прав и возможностей женщин из числа 
негражданского персонала и обеспечение их более 
активного участия в разработке политики в сфере 
безопасности и обороны являются приоритетными 
задачами второго национального плана действий 
Польши, работа над которым ведется в настоящее 
время. 

В заключение следует отметить, что Польша 
выражает готовность и желание продолжать осу-
ществлять повестку дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности в целом, а также в рамках 
Исполнительного совета Структуры «ООН-жен-
щины», в том числе в качестве кандидата в члены 
бюро в 2024 году. Мы сохраняем приверженность 
повестке дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и надеемся сыграть более значимую роль 
в работе на этом важнейшем направлении. 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы проинформировать ораторов и членов Совета 
о том, что мы намерены продолжить заседание до 
21 ч 00 мин, после чего оно будет прервано и воз-
обновится завтра во второй половине дня. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Словакии. 

Г-н Грюнвальд (Словакия) (говорит по-
английски): Моя делегация полностью присоеди-
няется к заявлению, сделанному представителем 
Европейского союза, и я хотел бы добавить следу-
ющие замечания в своем национальном качестве. 

Если мы хотим мирного и процветающего об-
щества для всех, то мы не можем позволить себе 
игнорировать тех, кто составляет половину насе-
ления. Поэтому крайне важно обеспечить безопас-
ность женщин и их право действовать. Мы также 
должны понять, какова наша цель, и объединиться 
вокруг нее. Наша цель никогда не ограничивалась 
только защитой женщин как жертв. Не менее важ-
но признать, что мы всегда стремились и будем 
стремиться к расширению прав и возможностей 
женщин для обеспечения их участия в принятии 
решений. Безопасность женщин обеспечивается за 
счет расширения их прав и возможностей, а не за 
счет их маргинализации. Спустя почти 25 лет по-
сле принятия резолюции 1325 (2000), очевидно, что 
достигнутого прогресса недостаточно. Продвиже-
ние по пути к обеспечению безопасности и равен-
ства женщин идет весьма медленно и сопряжено 
с множеством трудностей и препятствий. Есть и 
вдохновляющие достижения, которые мы привет-
ствуем, однако при этом, к сожалению, успехи в 
этой области слишком часто сходят на нет. 

Словакия сталкивается с собственными про-
блемами, однако мы делаем все возможное для ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, когда речь идет о расшире-
нии прав и возможностей женщин внутри страны 
и оказании им помощи за рубежом. Правительство 
Словакии начало реализацию своего первого наци-
онального плана действий по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности на период 2021–2025 годов. 
Нас обнадеживает недавнее увеличение доли жен-
щин в составе вооруженных сил — 22 процента 
среди новобранцев. В настоящее время доля жен-
щин, служащих в вооруженных силах, составляет 
около 15 процентов. Мы считаем, что эта тенден-
ция сохранится и приведет к увеличению числа 
женщин, активно участвующих в операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира. 
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Что касается операций по поддержанию мира 
и Вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК), 
где Словакия развернула наибольшее число своих 
контингентов, то мы также хотели бы с гордостью 
сообщить, что впервые словацкая женщина занима-
ет должность командующего силами контингента, 
став второй за всю историю ВСООНК женщиной на 
таком посту. В этой связи я хотел бы воспользовать-
ся этой возможностью, чтобы сообщить всем, что 
вчера президент Словакии г-жа Зузана Чапутова 
присвоила звание бригадного генерала полковнику 
Беате Ганушняковой, ставшей в этой связи первой 
получившей звание генерала женщиной в истории 
Словакии. 

Кроме того, Словакия поддерживает женщин 
за рубежом: сейчас, когда женская точка зрения яв-
ляется неотъемлемой частью всех наших усилий в 
рамках проектов содействия развитию, Словакия 
уделяет первоочередное внимание интересам жен-
щин и девочек в рамках таких проектов. Наша цель 
проста и очевидна: общества, где в полной мере 
обеспечены безопасность и права женщин, попро-
сту являются более мирными и процветающими. 
Это выгодно всем. Словакия приложит все усилия 
для того, чтобы эта цель была достигнута. 

К сожалению, женщины по-прежнему в несо-
размерно большей степени страдают от конфликт-
ных ситуаций, несмотря на их существенный вклад 
в предотвращение и разрешение конфликтов. Мы 
решительно осуждаем продолжающееся использо-
вание сексуального насилия в отношении женщин 
и девочек в качестве способа ведения войны, в том 
числе Российской Федерацией в ходе ее агрессии 
против Украины. Приветствуем все эффективные 
меры, принимаемые для борьбы с сексуальным и 
гендерным насилием. Решительно поддерживаем 
правозащитниц, которые находятся на переднем 
крае борьбы за права женщин в затронутых кон-
фликтами странах. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Многонаци-
онального Государства Боливия. 

Г-н Пари Родригес (Многонациональное Госу-
дарство Боливия) (говорит по-испански): Г-н Пред-
седатель, позвольте мне поблагодарить Вас и Вашу 
страну за организацию этих ежегодных прений по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности на фоне 

сложившегося в мире многоаспектного кризиса и с 
учетом различных геополитических интересов, ко-
торые ставят под угрозу международный мир и без-
опасность. Подчеркиваем также важность заявле-
ний Генерального секретаря Антониу Гутерриша, 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-женщи-
ны» и других докладчиков. 

Я хотел бы отдать дань уважения женщинам и 
девочкам, страдающим от последствий войн и кон-
фликтов, которые затрагивают их в несоразмерно 
большей степени. В этот период мы не можем не 
вспомнить о палестинских женщинах и девочках в 
Газе, переживающих одну из самых страшных тра-
гедий и геноцид своего народа в результате его де-
гуманизации оккупирующей державой, Израилем. 

Спустя 23 года после принятия резолюции 1325 
(2000) данные, приведенные в докладе Генераль-
ного секретаря (S/2023/725), показывают, что жен-
щины составляют лишь 16 процентов участников 
переговоров в рамках мирных процессов, осущест-
вляемых под эгидой Организации Объединенных 
Наций. В своем заявлении Директор-исполнитель 
Структуры «ООН-женщины» также подчеркну-
ла, что женщины и дети составляют 67 процентов 
жертв войн и вооруженных конфликтов, в том чис-
ле и в ходе последней агрессии против сектора Газа. 

Мы должны признать, что принятие резолю-
ции 1325 (2000) имело историческое значение с 
точки зрения признания взаимосвязи между ген-
дерной проблематикой и вопросами безопасности и 
послужило подтверждением важности обеспечения 
всестороннего и эффективного участия женщин 
на всех этапах предотвращения и разрешения кон-
фликтов, а также миростроительства. Однако при-
веденные мною статистические данные свидетель-
ствуют о том, что достигнутый на сегодняшний 
день прогресс остается недостаточным. Поэтому 
нам в срочном порядке необходимо принять меры 
для обеспечения того, чтобы женщины играли ак-
тивную роль в укреплении мира и безопасности во 
всем мире. 

Женщины не могут продолжать оставаться в 
стороне от участия в процессах принятия решений, 
оказывающих воздействие на их жизнь и жизнь 
их сообществ. Поэтому участие женщин в процес-
сах принятия решений имеет решающее значение, 
поскольку они могут предложить уникальные и 
ценные подходы к разрешению конфликтов, и их 
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мнение необходимо принимать во внимание и ува-
жать. Когда женщины активно участвуют в мир-
ных процессах, шансы на достижение устойчивых 
и долгосрочных решений значительно возрастают. 
Мы также считаем обязательным обеспечивать за-
щиту женщин в конфликтных ситуациях. Войны и 
вооруженные конфликты сильнее сказываются на 
женщинах, которые часто сталкиваются с насиль-
ственным перемещением и сексуальным и гендер-
ным насилием. И еще меньше вероятность того, что 
они покинут свои дома, поскольку от них как от ма-
терей или глав семей зависит жизнь их детей. 

Вклад женщин в урегулирование вооруженных 
конфликтов зачастую недооценивается или мини-
мизируется, однако их влияние и роль неоспори-
мы и заслуживают признания. В этой связи хочу 
отметить, что, когда речь идет о предотвращении 
конфликтов, решающее значение имеет расшире-
ние прав и возможностей женщин и девочек в кон-
фликтных ситуациях, в том числе путем обеспе-
чения доступа к образованию, здравоохранению и 
равным возможностям. Когда женщины имеют до-
ступ к ресурсам и возможностям, они могут эффек-
тивно способствовать переменам в деле укрепления 
мира и безопасности. 

Хотя Боливия не сталкивается с ситуациями, 
связанными с вооруженными конфликтами, я хотел 
бы отметить важные достижения, касающиеся уча-
стия женщин, в частности представительниц корен-
ных народов, в принятии политических решений в 
стране, принимая во внимание тот факт, что уве-
личение числа женщин, занимающих руководящие 
должности, способствует предотвращению кон-
фликтов и укреплению процесса развития наших 
стран. Политическая конституция нашей страны, 
принятая в 2009 году, и ее нормативное осущест-
вление гарантируют паритет между мужчинами и 
женщинами, благодаря чему Боливия стала един-
ственной страной в Латинской Америке, где факти-
чески обеспечена 51-процентная представленность 
женщин в Многонациональной законодательной 
ассамблее, а также достигнута их 45-процентная 
представленность в законодательных органах де-
партаментов и 51-процентная представленность в 
местных органах власти. 

Наконец, расширение прав и возможностей 
женщин — это вопрос не только прав, но и исто-
рической справедливости. Поэтому настоятельно 

необходимо обеспечить, чтобы дополнительные ре-
сурсы направлялись не на ведение войн, а на дости-
жение развития и мира. Борьба за равноправие — 
это проблема, касающаяся не только женщин: для 
ее решения требуются совместные усилия на уровне 
всего общества. Лишь в том случае, если мужчины 
и женщины будут иметь одинаковые возможности 
и права, мы сможем построить более справедливое 
и равноправное общество для всех. Все государства 
обязаны безотлагательно и согласованно работать 
над созданием мира, в котором женщины активно 
способствуют переменам и вносят эффективный 
вклад в построение более мирного и справедливого 
будущего. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Филиппин. 

Г-н Пеньяранда (Филиппины) (говорит по-
английски): Филиппины высоко оценивают руково-
дящую роль Бразилии в организации сегодняшних 
открытых прений. Повестка дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности является для Филип-
пин одним из основных приоритетов и свидетель-
ствует о важной взаимосвязи между гендерным 
равенством и поддержанием мира и безопасности. 

Филиппины стали первой в Азии страной, ко-
торая приняла национальный план действий по во-
просу о женщинах и мире и безопасности: мы сде-
лали это еще в 2010 году. В этом плане объединены 
такие компоненты повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, как предотвращение, 
участие и защита, а также элементы, касающиеся 
распространения стрелкового оружия. Мы также 
стали первой страной, где женщина выступила в 
качестве главного представителя страны на перего-
ворах по заключению крупного мирного соглаше-
ния, положившего конец многолетнему конфликту. 
Сейчас мы находимся в процессе завершения рабо-
ты над четвертым национальным планом действий 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, ко-
торый охватывает десятилетний период планиро-
вания и реализации — с 2023 по 2033 год. Послед-
няя версия этого документа была разработана на 
основе уроков, извлеченных из предыдущих наци-
ональных планов действий, и в ней подчеркивается 
признание нашей страной той динамичной и слож-
ной роли, которую женщины играют до, во время 
и после конфликтов в своем качестве проводников 
мира, лидеров, жертв и представителей уязвимой 
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группы населения. Национальный руководящий 
комитет по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти провел три раунда комплексных национальных 
консультаций с привлечением сетей организаций 
гражданского общества, отраслевых и общинных 
организаций, неправительственных организаций 
и научных учреждений с целью выявления приме-
ров положительного опыта и недочетов, имевших 
место при осуществлении предыдущего плана. Но-
вый национальный план действий основывается на 
выводах взаимодополняющих и совместных много-
сторонних оценок осуществления национального 
плана действий на 2017–2022 годы на националь-
ном уровне. Он основан на принципах, изложенных 
в нашей Великой хартии прав женщин, в рамках ко-
торой особое внимание уделяется поощрению и за-
щите прав женщин, особенно в условиях конфлик-
та. Среди ключевых выводов — важность увязки 
плана действий с обеспечением прав человека и 
возможностей женщин. Необходимо также стра-
тегически включить вопрос о женщинах и мире и 
безопасности в гендерные планы и планы развития 
местных и национальных органов власти и их со-
ответствующие бюджеты, а также расширить про-
странство для участия организаций гражданского 
общества. 

Еще один вопрос, который был поднят в про-
цессе консультаций, — это важность рассмотре-
ния вопроса о женщинах и мире и безопасности 
на интерсекциональной основе и вне бинарного 
подхода. Действительно, эффективное осуществле-
ние повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности требует применения многоаспект-
ного подхода к обеспечению гендерного равенства 
и прав женщин. Этот процесс предполагает стра-
тегическое взаимодействие на глобальном, регио-
нальном и национальном уровнях. Он также требу-
ет приверженности различных заинтересованных 
сторон совместной работе и обмену ресурсами, 
знаниями и опытом в том, что касается реализа-
ции обязательств в связи с вопросом о женщинах и 
мире и безопасности. 

В Плане развития Филиппин на 2023–2028 годы 
признается, что обеспечение мира и безопасности 
как важнейших основ устойчивого развития тре-
бует общегосударственного подхода, в рамках ко-
торого учет гендерных аспектов является одной из 
сквозных стратегий. Это подтверждается и про-
граммой действий по обеспечению примирения и 

единства, состоящей из пяти пунктов и следующей 
принципам учета всех аспектов конфликтов и со-
действия миру, применения подхода, охватываю-
щего все общество, и расширения возможностей 
для конструктивного участия. 

На субнациональном уровне мы с удовлетво-
рением отмечаем, что Комиссия по делам женщин 
Бангсаморо недавно приступила к осуществлению 
регионального плана действий по вопросам женщин 
и мира и безопасности. Эта инициатива, рассчитан-
ная на период до 2028 года, будет способствовать 
расширению значимого участия и руководящей роли 
женщин и девочек в регионе Бангсаморо в предот-
вращении конфликтов, миростроительстве и управ-
лении, внося тем самым вклад в осуществление более 
широкой повестки дня в области мира и развития. 

На международном уровне Филиппины направ-
ляют женщин-миротворцев и военных наблюдате-
лей в миссии Организации Объединенных Наций и 
работают над расширением участия женщин в этих 
миссиях. Мы признаем важность руководящей роли 
женщин в построении справедливых и мирных об-
щин, а также во всех аспектах предотвращения кон-
фликтов, обеспечения мира и восстановления. 

Мы глубоко обеспокоены серьезными послед-
ствиями продолжающихся конфликтов на Украине 
и в секторе Газа для женщин, особенно с точки зре-
ния здоровья, безопасности и доступа к основным 
услугам. Любая эскалация насилия не только спо-
собствует сохранению нестабильности, но и усили-
вает уязвимость и неравенство, с которыми стал-
киваются женщины. Мы настоятельно призываем 
все стороны прекратить боевые действия и уделять 
первоочередное внимание защите и расширению 
прав и возможностей женщин в рамках их мер реа-
гирования и обеспечения восстановления. 

В преддверии двадцать пятой годовщины при-
нятия этой повестки дня Филиппины подтверж-
дают свою приверженность делу обеспечения ген-
дерного равенства и полноценного, равноправного 
и конструктивного участия женщин в решении 
вопросов мира и безопасности. Мы открыты к со-
трудничеству с государствами-членами, Организа-
цией Объединенных Наций и международным со-
обществом путем обмена передовыми методами и 
накопленным опытом в целях ускорения успешного 
осуществления повестки дня, изложенной в резо-
люции 1325 (2000), во всем мире. 
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Аргентины. 

Г-жа Скефф (Аргентина) (говорит по-испански): 
Прежде всего мы хотим поблагодарить делегацию 
Бразилии за проведение этих открытых прений. 

В своей резолюции 1325 (2000) Совет Безопас-
ности впервые признал центральную роль, которую 
женщины должны играть в предотвращении и уре-
гулировании конфликтов. С тех пор мировое сооб-
щество получило более широкое представление о 
конструктивном вкладе женщин в урегулирование 
конфликтных ситуаций и о том, почему необходи-
мо обеспечивать их значимое участие в процессах 
предотвращения конфликтов, поддержания мира и 
миростроительства. 

В этой связи я хочу подчеркнуть приоритетное 
значение, придаваемое нашим правительством и 
аргентинским обществом достижению гендерного 
равенства и справедливости как на национальном, 
так и на международном уровнях. 

Осуществление резолюций Совета Безопасно-
сти, касающихся проблематики женщин и мира и 
безопасности, является одним из основных направ-
лений внешней политики Аргентины и согласуется 
с нашей позицией в отношении соблюдения прав 
человека и норм международного гуманитарного 
права, а также с тем, что мы в течение многих лет 
участвуем в миротворческих миссиях и оказываем 
гуманитарную помощь по линии Комиссии по во-
просам деятельности «белых касок». Наша деле-
гация поддерживает всеобъемлющую концепцию 
мира, в рамках которой международные обязатель-
ства, связанные с учетом гендерной проблематики 
и защитой прав женщин, должны быть гарантиро-
ваны на национальном уровне, с тем чтобы затем 
находить достаточное отражение в действиях, ко-
торые страна предпринимает на международной 
арене в рамках своей внешней политики, особенно 
в отношении мира и безопасности и гуманитарной 
помощи. 

Мы обязуемся и впредь поддерживать любую 
гендерную политику, направленную на достижение 
мира и равенства, и проводить такую политику в 
нашей стране в рамках реализации второго нацио-
нального плана действий по осуществлению резо-
люции 1325 (2000) и последующих резолюций. Этот 
план действий, принятый в 2022 году, направлен на 

углубление гендерной политики в том, что касает-
ся значимого участия женщин в процессе принятия 
решений; защиты их прав человека, в частности 
обеспечения абсолютной нетерпимости к сексуаль-
ному насилию в условиях конфликта; и борьбы с 
торговлей людьми, в рамках различных националь-
ных организаций на межсекторной основе. Анало-
гичным образом вводятся конкретные меры в об-
ласти превентивной дипломатии и посредничества, 
кибербезопасности и изменения климата. 

При этом, помимо прогресса, зафиксированно-
го в международных нормативных документах по 
данной тематике и национальных планах, которые в 
некоторых странах находятся уже на третьем и чет-
вертом этапе доработки, по-прежнему отмечаются 
существенные пробелы, а в их полной реализации 
достигнут лишь незначительный прогресс. К сожа-
лению, достигнутые успехи не находят отражения 
на местах. Реалии текущих событий показывают, 
что растет число вооруженных групп, для которых 
гендерное неравенство является стратегической це-
лью, а женоненавистничество представляет собой 
один из элементов проповедуемой ими основной 
идеологии. 

С другой стороны, по-прежнему наблюдается 
исключение женщин из участия в мирных процес-
сах и в этом смысле ничего не поменялось. Такое 
исключение неизбежно приводит к заключению со-
глашений, которые, с одной стороны, не учитывают 
права и потребности женщин, а с другой — подры-
вают устойчивость мирных процессов. С учетом 
последствий конфликтов для жизни женщин, край-
не важно, чтобы те, кто имеет возможность вли-
ять на состав участников переговоров, обеспечили 
женщинам как место за столом переговоров, так и 
возможность равноправного и значимого участия в 
них. 

При этом участие женщин не может быть значи-
мым, если не гарантирована их физическая защита. 
Прискорбно, что женщины, участвующие в перего-
ворах, женщины-активистки, политики и правоза-
щитницы продолжают подвергаться нападениям, в 
том числе сексуальному насилию, вследствие свое-
го участия в мирных процессах. 

В этой связи я хотела бы подчеркнуть то значе-
ние, которое Аргентина придает конструктивному 
участию женщин в процессах посредничества. По 
просьбе Аргентины в 2021 году была создана Реги-



  

 

    
      

    

     
     

    
    

 
  

 
 
 

   

 
 

 
 

    

 
 

    
 
 

   
     

 
  

 
     

 

      
  

 

 

       

     

 
 
 

 
 

     
 

     
   

      
 

 
     
    

 

     
   

      

 
     

      
 

  
 

     
 

 
    

 

    
 

      
    

     
     

S/PV.9452 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 25/10/2023 

ональная сеть женщин-посредников Южного кону-
са, что стало важным региональным достижением 
партнеров по Южноамериканскому общему рын-
ку и Чили. Она была создана с учетом того значе-
ния, которое Генеральный секретарь Организации 
Объединенных Наций придает роли превентивной 
дипломатии, предотвращению конфликтов и по-
средничеству в современном международном кон-
тексте. Кроме того, ее создание представляет собой 
вклад стран Южного конуса в достижение цели 16 
в области устойчивого развития, которая связана с 
построением более справедливых, инклюзивных и 
мирных обществ. Ее создание также подтверждает 
приверженность Аргентины осуществлению по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и представляет собой новаторский про-
ект в Латинской Америке и Карибском бассейне, 
над которым мы работаем совместно с Бразилией, 
Чили, Парагваем и Уругваем. Для Аргентины соз-
дание Сети стало достижением регионального мас-
штаба и успехом нашей внешней политики. Мы 
продолжим совместную работу, чтобы обеспечить 
ее дальнейшее развитие. 

Еще одним основополагающим компонентом 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности является финансирова-
ние. Проведенное в 2015 году глобальное исследова-
ние хода выполнения резолюции 1325 (2000) высве-
тило хроническую неспособность обеспечить над-
лежащее финансирование повестки дня по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности. По итогам этого 
исследования государствам, региональным органи-
зациям и учреждениям системы Организации Объ-
единенных Наций было рекомендовано направлять 
не менее 15 процентов всех средств, выделенных 
для решения вопросов мира и безопасности, на фи-
нансирование программ, главная цель которых за-
ключается в удовлетворении особых потребностей 
женщин и поощрении гендерного равенства. В этой 
связи региональные организации играют важней-
шую роль в продвижении этой повестки дня. Имен-
но поэтому на региональном уровне Аргентина со-
действует выполнению резолюции 1325 (2000) на 
различных площадках. 

В рамках Экономической комиссии для Латин-
ской Америки и Карибского бассейна Аргентина 
также способствовала продвижению этой повест-
ки дня на полях Региональной конференции по во-
просу о положении женщин в Латинской Америке 

и Карибском бассейне путем достижения регио-
нального консенсуса, который представляет собой 
обязательство, взятое правительствами стран Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна по обеспе-
чению физической и экономической независимости 
женщин, а также их возможности самостоятельно 
принимать решения. В частности, мы хотели бы 
обратить внимание на принятое в 2020 году Сан-
тьягское обязательство, в соответствии с которым 
стороны договорились осуществлять меры для со-
действия полноценному и эффективному участию 
женщин на всех уровнях и на всех этапах мирных 
процессов и усилий в области посредничества, пре-
дотвращения конфликтов и их урегулирования, ми-
ротворчества, миростроительства и постконфликт-
ного восстановления, а также на Буэнос-Айресское 
обязательство 2022 года, в рамках которого госу-
дарства призывают к развитию многостороннего 
сотрудничества в целях реализации положений 
международного гуманитарного права и поддержа-
ния международного мира и безопасности в соот-
ветствии с резолюцией 1325 (2000). 

Еще одним региональным достижением стало 
принятие в 2008 году в ходе совещания министров 
и высокопоставленных должностных лиц по делам 
женщин МЕРКОСУР по просьбе Аргентины реко-
мендаций по вопросу об участии женщин в опера-
циях по поддержанию мира и усилиях по оказанию 
гуманитарной помощи, а также укрепление Регио-
нальной сети женщин — посредников Южного ко-
нуса в 2023 году. 

Наконец, с учетом того, что прошло уже 23 года 
с момента принятия резолюции 1325 (2000) и в Ор-
ганизации Объединенных Наций была проведена 
работа по укреплению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, а также прини-
мая во внимание характер последних международ-
ных конфликтов, хотел бы призвать всех нас взять 
на себя коллективную ответственность по защите и 
гарантировать выполнение и соблюдение всех резо-
люций Совета Безопасности по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, не сдаваться перед ли-
цом ужасающих свидетельств, демонстрирующих 
масштабы крайних форм насилия, и продолжать 
делать ставку на многостороннюю дипломатию для 
обеспечения практического эффекта применения 
международных норм, согласованных по линии 
Организации Объединенных Наций, чтобы они су-
ществовали не только на словах. 
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Осуществление повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности должно быть одной 
из первостепенных задач не только для Совета Без-
опасности, но и для Организации Объединенных 
Наций в целом. Женщины являются движущей си-
лой перемен и служат опорой для своих общин. 

Аргентина по-прежнему привержена реализа-
ции этой концепции и осознает, что повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности входит 
в число важнейших компонентов усилий по укре-
плению международного мира и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Чехии. 

Г-н Кульганек (Чехия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Бра-
зилию за организацию сегодняшних откры-
тых прений, а всех докладчиков — за их ценные 
соображения. 

Чехия присоединяется к заявлениям, сделан-
ным Европейским союзом и Группой друзей по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Я хотел 
бы добавить несколько замечаний в своем нацио-
нальном качестве. 

С момента принятия резолюции 1325 (2000) в 
2000 году мы неизменно стремимся содействовать 
полноценному, равноправному и конструктивному 
участию женщин во всех процессах принятия ре-
шений по вопросам мира и безопасности. 

К сожалению, наблюдается стагнация в работе 
по реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. В 2023 году обстановка 
в области безопасности в мире продолжает ухуд-
шаться, растут масштабы сексуального и гендерно-
го насилия, и мы становимся свидетелями регресса 
в реализации прав человека женщин и девочек во 
всем мире. Благодарим Генерального секретаря за 
актуальные сведения о ходе реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
за прошедший год, которые подтверждают суще-
ствование негативных тенденций. 

По мере приближения 25-й годовщины приня-
тия резолюции 1325 (2000) важно, чтобы в ответ на 
современные глобальные проблемы Совет и между-
народное сообщество подтвердили свое обязатель-
ство способствовать повышению эффективности 
осуществления повестки дня по вопросу о жен-

щинах и мире и безопасности. Необходимо акти-
визировать усилия по защите и соблюдению всего 
спектра прав человека женщин и девочек и обеспе-
чить их полноценное, равноправное и конструктив-
ное участие во всех сферах общественной жизни 
и в процессах принятия решений. Любые случаи 
запугивания, нападений на правозащитниц, жен-
щин-миротворцев, журналисток и представитель-
ниц гражданского общества должны подвергаться 
осуждению, а виновные в их совершении привле-
каться к ответственности. 

Мы призываем все стороны в вооруженных 
конфликтах полностью выполнять свои обязатель-
ства в соответствии с нормами международного гу-
манитарного права и стандартами в области прав 
человека, включая запрет на любые формы сек-
суального насилия, и тщательно расследовать все 
случаи, о которых сообщается. 

Мы потрясены ужасными нападениями ХАМАС 
на женщин и девочек в Израиле, использованием 
сексуального насилия в качестве тактики ведения 
войны на Украине, в Судане и в других регионах, 
где по-прежнему идут конфликты, а также мы на-
поминаем о резолюции 1820 (2008). Необходимо 
способствовать принятию решений, направленных 
на прекращение страданий женщин и девочек в ус-
ловиях конфликтов, и активизировать глобальные 
усилия для борьбы с этими преступлениями. 

Мы должны сделать все от нас зависящее, что-
бы преодолеть разрыв между взятыми на словах 
обязательствами и фактическим достижением це-
лей повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Чехия по-прежнему стремится к 
достижению прогресса в этой области, в том числе 
в рамках реализации второго национального плана 
действий, направленного на расширение участия 
женщин и повышение их руководящей роли в обо-
ронной сфере, внешней политике и политике обе-
спечения безопасности. Мы будем и впредь отстаи-
вать права всех женщин и девочек в своем качестве 
действующего члена Совета по правам человека и 
Комиссии по положению женщин, а также на дру-
гих многосторонних площадках. 

Участие и руководящая роль женщин в решении 
вопросов мира и безопасности должны стать нор-
мой, чтобы мы смогли добиться перемен и достичь 
целей, которые мы себе поставили. 



  

 

  

  
 
 

     
     

 

     

      
      

      
 
 
 

 
 

      
    

       
 

     
 

 
     
     

    
 

     

 

 
 

 
     

 

     
     

     

 
 

  
 

  
 

   
      
    

    
  
  

    
 
 
 

      
 

    
 
 
 

  

  
     

 

     
       

 
   

     

 

S/PV.9452 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 25/10/2023 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Перу. 

Г-н Гарсия Тома (Перу) (говорит по-испански): 
Выступая в Совете Безопасности, я хотел бы еще 
раз решительно заявить о приверженности Перу 
целям и принципам Устава Организации Объеди-
ненных Наций, особенно делу поддержания между-
народного мира и безопасности на благо наших на-
родов. Хотел бы также отметить и поблагодарить 
Бразилию за активную работу в период ее предсе-
дательства в этом важном органе. 

Очевидно, что для построения мира необходи-
мы многоплановые и всеобъемлющие усилия. По-
этому крайне важно, чтобы Организация Объеди-
ненных Наций уделяла больше внимания вопросам 
расширения политических и социальных прав и 
возможностей женщин и поощряла их полноценное 
участие в работе различных директивных органов 
и в процессах принятия решений во всех сферах 
политической жизни и деятельности гражданского 
общества. 

Резолюция 1325 (2000), принятая в октябре 
2000 года, стала историческим этапом в деле при-
знания женщин важными участниками работы по 
достижению целей Устава Организации Объеди-
ненных Наций и выполнению поставленных в нем 
задач, а также представляет собой прочную основу 
для недвусмысленного укрепления права женщин 
на полное и безоговорочное осуществление всех 
прав и свобод, которые являются производной че-
ловеческого достоинства. 

Как оказалось, способности женщин по взаи-
модействию с уязвимыми группами населения и их 
влияние на поведение негражданского персонала 
приводят к высокой результативности при выполне-
нии мандатов в рамках миротворческих операций. 

Правительство Перу полностью поддерживает 
действия Департамента операций в пользу мира в 
соответствии с инициативой «Действия в поддерж-
ку миротворчества плюс» и повесткой дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в целях 
осуществления стратегии по обеспечению гендер-
ного паритета в негражданских подразделениях на 
2018–2028 годы. 

Мы признательны также за то, что в докладе 
Специального комитета по операциям по поддер-
жанию мира за 2023 год (A/77/19), принятом на во-

семьдесят пятом пленарном заседании Генераль-
ной Ассамблеи, подчеркивается важность учета 
гендерных аспектов в миротворческих операциях 
в качестве сквозного вопроса на всех этапах ана-
лиза, планирования, проведения и представления 
отчетности. 

В настоящее время Перу добилась того, что 
женщины составляют 18 процентов от общего чис-
ла персонала, предоставляемого ею в состав ми-
ротворческих операций: 44 процента — это при-
крепленные к миссиям эксперты и 13,18 процен-
та — это военнослужащие воинских контингентов. 
Следует отметить, что по состоянию на октябрь из 
256 перуанских военнослужащих 45 человек — это 
женщины. Они несут службу в миротворческих 
операциях в Центральноафриканской Республике, 
Демократической Республике Конго, Южном Су-
дане, Абьее и Ливане. К 2024 году Перу намерена 
довести этот показателя до 20 процентов, в связи с 
чем мы тесно сотрудничаем со Структурой «ООН-
женщины» и Фондом «Инициатива Элси». 

Наконец, хочу подтвердить непоколебимую по-
литическую волю Перу и впредь обеспечивать как 
можно более активное участию наших женщин в 
процессе принятия политических и гражданских 
решений, решительно бороться со всеми формами 
гендерного насилия и расширять участие женщин 
в укреплении мира и международной безопасно-
сти. Замечательная, полная самопожертвования 
и напряженная работа по установлению братских 
отношений между всеми народами требует равной 
степени участия мужчин и женщин на условиях 
равноправия. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австрии. 

Г-н Маршик (Австрия) (говорит по-английски): 
Австрия присоединяется к заявлениям, сделанным 
от имени Европейского союза и Группы друзей по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Благодарим Бразилию за организацию этих 
ежегодных открытых прений на тему «Женщины и 
мир и безопасность» и выражаем признательность 
Генеральному секретарю, Директору-исполнителю 
Структуры «ООН-женщины» Симе Бахус и прези-
денту Международного комитета Красного Креста 
Мирьяне Сполярич-Эггер за их сообщения и глу-
бокую приверженность повестке дня по вопросу о 
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женщинах и мире и безопасности. Позвольте мне 
также выразить признательность выступившим 
представителям гражданского общества за выска-
занные ими мнения. 

Доклад этого года (S/2023/725) свидетельству-
ет о том, что реализация повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности сегодня со-
пряжена с большими трудностями, чем когда-либо. 
Как заявил сегодня утром Генеральный секретарь, 
в 2022 году число женщин и девочек, проживаю-
щих в странах, затронутых конфликтами, достиг-
ло 614 миллионов человек, что на 50 процентов 
больше, чем в 2017 году. Это сопровождается бес-
конечными посягательствами на права женщин и 
девочек. Вот еще один пример: по крайней мере 
семь женщин, выступивших в Совете в 2022 году, 
впоследствии подверглись репрессиям. Очевидно, 
что, несмотря на создание прочной и применимой 
международной нормативно-правовой базы после 
принятия резолюции 1325 (2000), мы все еще дале-
ки от достижения целей, поставленных нами в рам-
ках повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

Австрия осуждает любое связанное с конфлик-
том сексуальное насилие, жертвами которого в 
первую очередь становятся женщины и девочки. 
Самым решительным образом осуждаем жестокие 
и неизбирательные террористические нападения 
ХАМАС на израильское гражданское население и 
применение ХАМАС сексуального насилия в отно-
шении женщин и детей. Необходимо немедленно и 
безоговорочно освободить заложников. И израиль-
тяне, и палестинцы заслуживают уважения их прав 
и имеют право жить в мире и безопасности. Все 
стороны должны соблюдать нормы международ-
ного гуманитарного права, международного права 
человека и международного права. 

Хотя универсального пути урегулирования 
многочисленных мировых конфликтов не суще-
ствует, как правило, самыми оперативными оказы-
ваются меры оказания помощи, принимаемые на 
местном и низовом уровне. Для успешного восста-
новления пострадавших от кризиса обществ жен-
щины должны быть основными участниками таких 
местных инициатив. 

На Украине, где от неспровоцированной и не-
оправданной российской агрессии в несоразмерно 
большой степени страдают женщины и дети, огром-

ную роль в оказании поддержки играют местные 
женские организации. Подтверждаем нашу под-
держку Структуры «ООН-женщины» и подобных 
организаций на Украине. 

Австрия также по-прежнему глубоко встрево-
жена ситуацией в Афганистане, где систематиче-
ская дискриминация женщин и девочек может быть 
приравнена к преследованию на гендерной почве. 
Восхищаемся стойкими афганскими женщинами, 
которые продолжают упорно противостоять край-
ней агрессии, и выражаем неизменную поддержку 
Женской консультативной группе при гуманитарной 
страновой группе в Афганистане, которая привлека-
ет афганских женщин к участию в процессах коор-
динации гуманитарной деятельности и стратегиче-
ских обсуждениях. 

Приветствуем большие достижения гражданско-
го общества, местных женщин-миротворцев и пра-
возащитниц, например Глобальной сети женщин-
миротворцев и ее партнеров, которые продолжают 
денно и нощно работать над реализацией повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
несмотря на сопряженный с этим огромный риск. 

Австрия взяла на себя обязательства по предо-
ставлению более 11 млн евро в рамках соглашения 
«Женщины, мир, безопасность и гуманитарная дея-
тельность». Мы довели рассчитанный на несколько 
лет объем финансирования деятельности в рамках 
этого соглашения с 5 млн евро до 9,7 млн евро до 
2025 года. 

Мы также по-прежнему привержены делу уве-
личения доли женщин в составе нашего военного 
персонала, включая военнослужащих, направляе-
мых в миротворческие миссии, и вновь призываем 
Совет Безопасности к систематическому включению 
вопросов, касающихся женщин, мира и безопасно-
сти, во все мандаты миротворческих и политических 
миссий Организации Объединенных Наций. 

Для выполнения повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности необходимы со-
вместные действия. Мы все должны работать со-
обща, чтобы голоса женщин-активисток зазвучали 
громче и чтобы обеспечить их полноценное, равно-
правное и значимое участие на всех уровнях мир-
ных и переходных процессов. Только при таком 
подходе возможно добиться всеохватного и проч-
ного мира. 



  

 

  

 

      
 

     
 

  

       
 

     
 

 
 

 
 

     

 
      

      

 

 
     

      
 
 

     
    

 
  

 
 

 
 
 
 

 
 

 
      

 

        

  

     

      
  

     
 

     

      
      
      

      
 

 
 

      

 
 

     
     
      

 

S/PV.9452 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 25/10/2023 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Греции. 

Г-н Папакостас (Греция) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Бразилию за созыв сегодняшних ежегодных 
прений на тему «Женщины и мир и безопасность», 
посвященных участию женщин в процессах обе-
спечения международного мира и безопасности, а 
также наших докладчиков — за их обстоятельные 
выступления. 

Греция полностью присоединяется к заявле-
ниям, сделанным от имени Европейского союза и 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. А сейчас хотел бы добавить несколь-
ко дополнительных замечаний в своем националь-
ном качестве. 

Всеми признается, что хотя от вооруженных 
конфликтов в несоразмерно большей степени 
страдают женщины и девочки, они все еще недо-
представлены, а зачастую и вовсе не участвуют в 
мирных процессах. Тем не менее участие женщин 
делает мирные переговоры более всеохватными, 
поскольку позволяет услышать разные мнения, об-
судить больше вопросов и, следовательно, лучше 
учесть гендерные аспекты в мирных соглашениях 
и сделать их более жизнеспособными. 

В этой связи значимое участие, представлен-
ность и руководящая роль женщин, являющиеся 
одним из столпов повестки дня Совета Безопасно-
сти по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
также должно считаться сквозным вопросом, кото-
рый необходимо учитывать при разработке мер по 
развитию таких направлений, как предотвращение, 
защита, помощь и восстановление. При этом гово-
рить о гендерном равноправии можно, если речь 
идет обо всех женщинах во всем их многообразии: 
миротворцах и посредниках, женщинах из органи-
заций гражданского общества, активистках низово-
го уровня и правозащитницах, а также женщинах 
из местных общин и из числа коренных народов, — 
чтобы никто не остался забыт. Кроме того, полно-
ценное участие женщин требует, чтобы их безопас-
ность, достоинство, а также права человека, вклю-
чая право распоряжаться своим телом, право на 
охрану сексуального и репродуктивного здоровья и 
другие права, в равной степени уважались, поощря-
лись и защищались. 

Греция настроена на скорейшее достижение 
гендерного равенства на практике и расширение 
прав и возможностей всех женщин и девочек во 
всем их многообразии, как внутри страны, так и за 
рубежом, что является единственным способом до-
стижения устойчивого мира, безопасности и разви-
тия. В связи с этим в нашей стране создана целост-
ная правовая и институциональная структура, обе-
спечивающая учет гендерной проблематики во всех 
аспектах государственной политики, как внешней, 
так и внутренней. При этом Греция также вклю-
чает вопрос о женщинах и мире и безопасности в 
число приоритетных в рамках выдвижения своей 
кандидатуры на место непостоянного члена Совета 
Безопасности, и в случае избрания мы намерены со-
хранить этот вопрос в числе важнейших в повестке 
дня Совета. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Панамы. 

Г-жа Кано Франко (Панама) (говорит по-
испански): Приветствую созыв этих прений, посвя-
щенных проблемам и достижениям в выполнении 
резолюции 1325 (2000), в целях активизации на 
практике участия женщин в поддержании между-
народного мира и безопасности. Они проходят в 
преддверии двадцать пятой годовщины принятия 
резолюции, которая позволила пролить свет на по-
следствия вооруженных конфликтов для женщин и 
девочек и подчеркнуть ту фундаментальную роль, 
которую женщины играют в предотвращении и 
урегулировании таких конфликтов, а также в опе-
рациях по поддержанию мира и миростроительству 
и в гуманитарной деятельности на международном 
уровне. 

По всему миру растет число конфликтов и слу-
чаев насилия, а гендерное насилие по-прежнему 
остается широко распространенным, и от него 
в наибольшей степени страдают женщины и де-
вочки. Изнасилования и сексуальное насилие ча-
сто используются в качестве оружия и стратегии 
агрессии и представляют собой одну из наиболее 
распространенных форм нарушения прав человека 
женщин, приводящую к тяжелым последствиям. 
Подобное насилие в отношении женщин порождает 
целый ряд последствий, которые не только подпи-
тывают конфликт, но и приводят к такому тяжело-
му явлению, как разрушение семей, что травмирует 
целые поколения, и в результате этого дети и под-
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ростки оказываются брошенными и беззащитными 
в очень серьезных ситуациях, когда нарушаются их 
собственные основные права и в которых им нужна 
правовая и социальная помощь. Несмотря на много-
численные свидетельства того, что участие женщин 
в мирных переговорах способствует достижению и 
соблюдению мирных соглашений, из-за навязан-
ных им общественных ролей их рассматривают 
как пассивных субъектов, в результате чего их не 
только игнорируют, но и лишают возможности вы-
ступать в качестве ключевых участников мирных 
процессов. 

Содействие обеспечению гендерного равен-
ства и расширению прав и возможностей женщин 
стало одним из основных направлений внешней 
политики Панамы. Правительство признает, что 
равенства, развития и мира можно достичь только 
при условии участия женщин во всех сферах обще-
ственной жизни, и поэтому приняло существенные 
меры по расширению доступа женщин к руково-
дящим должностям во всех секторах. В настоящее 
время шесть из девяти членов Верховного суда на-
шей страны — женщины. С учетом того, что наси-
лие и дискриминация часто наблюдаются еще до 
эскалации конфликта, Панама стремится укрепить 
усилия панамских женщин в качестве миротворцев 
применительно к сфере безопасности, обеспечивая 
эффективность их усилий по содействию мирному 
сосуществованию, что является одним из ключе-
вых элементов развития. В связи с этим хотим под-
черкнуть, что все три вида сил национальной без-
опасности нашей страны реализуют конкретные 
гендерные программы и тем самым закладывают 
основу для прогресса в этом направлении. 

Несмотря на то, что международное сообще-
ство создает все более прочную нормативную базу 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, по-
прежнему существует огромный разрыв между на-
шими договоренностями, и тем, что достигается на 
практике. Акты насилия в отношении женщин при-
водят к травме как для конкретных людей, так и для 
всего общества, что затем усугубляется невозмож-
ностью сообщить о произошедшем и безнаказанно-
стью. Именно поэтому ключевыми составляющими 
всех мирных усилий являются документирование 
и последующие действия в случае нападений и 
нарушений, совершенных в отношении женщин и 
девочек, а также привлечение к ответственности, 
и именно поэтому такие действия и преступления 

не могут оставаться безнаказанными. Нельзя огра-
ничиваться лишь ежегодным напоминанием о ре-
золюции 1325 (2000). Женщины всего мира, оказав-
шиеся в ситуации конфликта, не могут ждать наше-
го ежегодного призыва к действию. Это обязатель-
ство, которое мы должны выполнять ежедневно и 
систематически. Выступаем в поддержку тех, кто 
не может рассказать о произошедшем, и призыва-
ем женщин активизировать свои усилия, чтобы по-
ложить конец серьезным посягательствам, с кото-
рыми сталкиваются сегодня и будут сталкиваться 
завтра женщины и девочки в условиях конфликта. 
Они являются людьми, обладающими соответству-
ющими правами и потенциалом, и служат важней-
шей опорой для развития наших обществ. 

С учетом серьезного ухудшения ситуации на 
Ближнем Востоке, где женщины и девочки так-
же страдают от последствий и становятся жертва-
ми, Панама призывает к миру и соблюдению норм 
международного гуманитарного права, чтобы спо-
собствовать созданию безопасного гуманитарного 
коридора для оказания помощи населению. Призы-
ваем также к освобождению заложников и соблю-
дению прав человека. 

В случае избрания непостоянным членом Со-
вета на 2025–2026 годы наша страна обязуется ре-
шительно поддерживать женщин и девочек в рам-
ках этой площадки и продолжать содействовать 
реализации инициатив, направленных на решение 
проблем, касающихся женщин и мира и безопасно-
сти, поскольку мы твердо верим в их потенциал для 
преобразований, что позволит предоставить нашим 
женщинам, девочкам и молодежи возможность вы-
ражать свое мнение и ведущую роль в усилиях по 
миростроительству и достижению устойчивого 
развития. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш. 

Г-н Мухитх (Бангладеш) (говорит по-
английски): Я благодарю председательствующую 
делегацию Бразилии за организацию этих важных 
прений. Благодарю также Генерального секретаря и 
других докладчиков за их замечания. 

Бангладеш присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 
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Прежде всего я хотел бы заявить о полной при-
верженности нашей делегации осуществлению 
этой важной повестки дня. Наша страна появилась 
в результате разрушительной войны, в ходе кото-
рой 200 000 женщин подверглись сексуальному 
насилию в связи с конфликтом, и уделяет перво-
степенное внимание обеспечению равноправного 
участия женщин во всех мероприятиях по пост-
конфликтному восстановлению. Будучи в то время 
непостоянным членом Совета Безопасности и опи-
раясь на наш болезненный опыт, мы сыграли клю-
чевую роль в принятии Советом основополагающей 
резолюции 1325 (2000). С годами целый ряд приня-
тых Советом резолюций позволил расширить рам-
ки и масштабы этой повестки дня. К сожалению, 
на практике осуществление этих идей происходит 
медленно и недостаточно активно. Позвольте оста-
новиться на нескольких моментах. 

Во-первых, для полноценной реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности необходимо разработать и внедрить эф-
фективный механизм обеспечения соблюдения ее 
положений на страновом уровне. В связи с этим 
приветствуем инициативу Структуры «ООН-жен-
щины» по разработке механизма отслеживания 
динамики по ряду показателей, характеризующих 
участие женщин в мирных процессах на глобаль-
ном уровне и степень учета гендерных факторов в 
мирных соглашениях. 

Во-вторых, на наш взгляд, Совет сам должен 
служить примером. В связи с этим решающее зна-
чение имеет обеспечение участия большего коли-
чества женщин в работе Совета. С удовлетворе-
нием отмечаем некоторые улучшения. Количество 
докладчиц, приглашаемых для выступления в Со-
вете, увеличилось до 46 процентов по сравнению 
со средним показателем в 19 процентов в период с 
2013 по 2017 год. В дальнейшем Совет должен сле-
дить за тем, чтобы мнения и рекомендации доклад-
чиц должным образом учитывались в соответству-
ющих резолюциях и решениях. 

В-третьих, высоко оцениваем содействие в 
рамках миротворческих операций обеспечению 
гендерного равенства и участию женщин в прохо-
дящих в странах пребывания процессах, а также 
учету гендерной проблематики во всех аспектах 
при выполнении мандата. Необходимо приложить 
больше усилий для увеличения числа женщин-

миротворцев в воинских контингентах и сформи-
рованных полицейских подразделениях. В связи с 
этим хотим также отметить положительные изме-
нения в работе Комиссии по миростроительству. В 
период председательства Бангладеш в 2022 году на 
58 процентах заседаний Комиссии выступали жен-
щины-миростроители, что на 52 процента больше, 
чем в 2021 году. Надеемся, что эта тенденция сохра-
нится и что Комиссия будет распространять инфор-
мацию, представляемую выступающими в ней до-
кладчицами, при вынесении рекомендаций другим 
органам и структурам Организации Объединенных 
Наций, включая Совет Безопасности. 

В-четвертых, обязательным условием для пол-
ной реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности является создание без-
опасных и благоприятных условий для женщин. 
В этой связи мы подчеркиваем важность решения 
проблемы сексуального насилия в условиях кон-
фликта, привлечения к ответственности виновных 
в преступлениях и домогательствах в отношении 
женщин и укрепления органов безопасности и су-
дебных органов. Отмечаем также важность созда-
ния безопасного пространства для женщин в усло-
виях текущей цифровой трансформации. 

Наконец, нам необходимо обеспечить достаточ-
ное, предсказуемое и устойчивое финансирование 
деятельности по реализации повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. В этой 
связи напоминаем о рекомендациях Генерального 
секретаря по обеспечению наличия предсказуемых 
ресурсов для реализации программ и работы экс-
пертов в области гендерного равенства, женщин 
и мира и безопасности в период сокращения чис-
ленности миротворческих миссий и на переходном 
этапе, а также по содействию усилиям Организации 
Объединенных Наций по привлечению средств в 
объеме 300 млн долл. США в рамках новых обяза-
тельств по финансированию женских организаций 
и по обеспечению того, чтобы не менее 15 процен-
тов официальной помощи в целях развития выделя-
лось на содействие обеспечению гендерного равен-
ства. Отмечаем также рекомендации Генерального 
секретаря, содержащиеся в его Новой повестке дня 
для мира, и его призыв к активизации усилий по 
обеспечению средств к существованию и укрепле-
нию сектора социальной защиты в целях реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности на местах. 
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В преддверии двадцать пятой годовщины при-
нятия резолюции 1325 (2000) в 2025 году позвольте 
мне в заключение повторить слова Генерального 
секретаря о том, что «всестороннее, равноправное 
и конструктивное участие женщин в укреплении 
мира должно стать нормой, а не пожеланием и не 
второстепенной задачей» (S/2023/725, п. 1). 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Йемена. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за проведение 
этого важного заседания по вопросу об участии 
женщин в деятельности по обеспечению мира и без-
опасности. Это не только вопрос социальной спра-
ведливости — это стратегическая и гуманитарная 
необходимость. Участие женщин в усилиях по обе-
спечению мира и стабильности на национальном, 
региональном и международном уровнях позволя-
ет опираться на их уникальное видение ситуаций и 
вносит вклад в деятельность по предотвращению и 
разрешению конфликтов, миростроительству, под-
держанию мира и постконфликтному гуманитарно-
му реагированию и восстановлению. 

Реальное участие женщин в усилиях по обе-
спечению международного мира и безопасности 
начинается на национальном и региональном уров-
нях, что открывает женщинам путь к повышению 
их роли и делает их важнейшими партнерами на 
международном уровне. В этом контексте хочу от-
метить, что на протяжении десятилетий объектом 
пристального внимания являются йеменские жен-
щины. Перед ними открываются широкие возмож-
ности в плане участия в общественной, экономиче-
ской, социальной и политической жизни, а также 
в плане изменения хода истории Йемена. Пере-
ломным моментом в том, что касается расширения 
политического присутствия йеменских женщин, 
стало избрание женщин-депутатов в парламент и 
их трудоустройство на государственную службу. 
Женщины в Йемене занимают многие министер-
ские посты, и теперь во многих странах также рабо-
тают наши женщины-послы. Йеменские женщины 
работают адвокатами и судьями и занимают важ-
ные должности, в том числе председателей судов и 
членов Судебного совета. Недавно восемь женщин-
судей были назначены в Верховный суд. Женщины 
приняли участие во всеохватной Конференции по 
национальному диалогу, которая завершилась в ян-

варе 2014 года и стала важным национальным со-
бытием; женщины составили 30 процентов участ-
ников данной конференции, что наглядно свиде-
тельствует о наличии в Йемене политической воли 
к тому, чтобы отвести женщинам ту роль, которую 
они заслуживают. Женщины также участвовали в 
работе комитета по разработке конституции: четы-
ре из 17 членов комитета были женщинами. Кроме 
того, при обеспечении широкого участия женщин 
был создан независимый национальный комитет 
для расследования нарушений прав человека, в том 
числе всех нарушений в отношении женщин, со-
вершенных на всей территории страны, и передачи 
таких нарушений в судебные органы для привлече-
ния виновных к ответственности. 

Одно из первых решений, принятых Прези-
дентским руководящим советом, было направлено 
на содействие полноценному участию йеменских 
женщин путем назначения восьми женщин в состав 
комитетов, которые поддерживают деятельность 
Совета, а также используют свой опыт и оказыва-
ют техническую поддержку при создании условий, 
способствующих достижению всеобъемлющего и 
устойчивого мира. Президентский руководящий 
совет будет принимать дополнительные меры по 
расширению присутствия йеменских женщин в раз-
личных учреждениях и сферах деятельности. 

В преддверии двадцать пятой годовщины при-
нятия исторической резолюции 1325 (2000) мы 
должны отметить стойкость палестинских женщин 
в борьбе с продолжающимися нарушениями со сто-
роны оккупирующей державы, Израиля. Они за-
щищают свои права и достоинство. Они отстаива-
ют стремление палестинского народа реализовать 
свое неотъемлемое право на создание независимого 
государства в пределах границ, существовавших 
по состоянию на 4 июня 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме в соответствии с имеющи-
ми международную легитимность резолюциями и 
Арабской мирной инициативой. Мы подчеркива-
ем важность поддержки самоотверженных усилий 
палестинских женщин и той роли, которую они 
играют, находясь на переднем крае деятельности 
по оказанию гуманитарной помощи, а также их зна-
чимого участия во всех сферах. Это будет способ-
ствовать достижению безопасности, стабильности 
и мира, а также поддержке их справедливого дела. 
Палестинский народ, особенно в секторе Газа, под-
вергается израильской агрессии, которая приводит 
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к гибели и ранениям тысяч мирных жителей, в ос-
новном женщин и детей, к разрушению объектов 
инфраструктуры и жилых домов, которые еще не 
успели освободить их жители, и к убийству целых 
семей, а также препятствует доставке в Газу воды, 
продовольствия и медикаментов, что является во-
енным преступлением и преступлением против 
человечности. 

В этой связи мы призываем Совет Безопасности 
и международное сообщество выполнять свои обя-
занности и добиваться немедленного прекращения 
огня во избежание дальнейшего кровопролития. 
Необходимо в срочном порядке обеспечить достав-
ку гуманитарной помощи в сектор Газа. Мы отвер-
гаем попытки вытеснить палестинский народ с его 
земли, что является нарушением международного 
права и четвертой Женевской конвенции 1949 года. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Монголии. 

Г-н Воршилов (Монголия)  (говорит по-
английски): Я благодарю председательствующую в 
Совете делегацию Бразилии за организацию этих 
открытых прений по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, посвященных теме «Участие женщин 
в процессах обеспечения международного мира и 
безопасности: от теории к практике». Хочу побла-
годарить также Генерального секретаря и других 
докладчиков за их ценные замечания и заявления. 

Прошло более двух десятилетий с момента при-
нятия резолюции 1325 (2000) по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. За это время число жен-
щин, участвующих в решении вопросов безопас-
ности и миростроительства, значительно возросло. 
Однако мы живем в неспокойное время, характери-
зующееся повышенной геополитической напряжен-
ностью и вооруженными конфликтами, что требует 
от нас дополнительных усилий, направленных на 
обеспечение участия каждого государства-члена и 
всех членов общества, включая женщин, в деятель-
ности по поддержанию мира и безопасности. 

Монголия считает, что женщины должны быть 
наделены не только политическими и юридически-
ми, но и экономическими правами, для того чтобы 
они могли играть свою роль в политическом уре-
гулировании. Поэтому правительство Монголии 
придает большое значение участию женщин в при-
нятии решений, обеспечению их политической ру-

ководящей роли и расширению их экономических 
прав и возможностей, а также реализует националь-
ную политику и программы в соответствии с це-
лью 5 в области устойчивого развития, касающейся 
обеспечения гендерного равенства и расширения 
прав и возможностей женщин. Хотя женщины со-
ставляют половину всего населения, достижение 
гендерного равенства на руководящих должностях 
остается еще не выполненной задачей. Поэтому в 
соответствии с недавно проведенной в Монголии 
конституционной реформой, направленной на из-
менение избирательной системы, в закон о выборах 
были внесены поправки, устанавливающие мини-
мальную квоту в 30 процентов для женщин среди 
кандидатов от всех партий. 

Монголия поддерживает реализацию повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и полноценное, равноправное и значимое участие 
женщин в процессах обеспечения мира и безопас-
ности. Кроме того, мы рассматриваем операции по 
поддержанию мира как часть инициативы Гене-
рального секретаря «Действия в поддержку миро-
творчества» и Новой повестки дня для мира. Кроме 
того, Монголия входит в число 30 стран, предо-
ставляющих Организации Объединенных Наций 
войска, включающие наибольшее число женщин-
миротворцев, и мы твердо намерены выполнить 
призыв Департамента операций в пользу мира к 
увеличению числа женщин, несущих службу в со-
ставе миротворческих операций, до 15 процентов к 
2027 году. 

В июне Монголия успешно организовала 
встречу женщин — министров иностранных дел, 
на которой министры иностранных дел Франции, 
Германии, Индонезии, Лихтенштейна, Монголии 
и Южной Африки провели конструктивные дис-
куссии по вопросам глобального мира и безопас-
ности, изменения климата и продовольственной 
безопасности и приняли в качестве итогового до-
кумента Улан-Баторскую декларацию. Для даль-
нейшего развития этого достижения в ходе общих 
прений на нынешней сессии Генеральной Ассам-
блеи президент Монголии г-н Ухнаагийн Хурэлсух 
предложил провести Всемирный женский форум 
в Улан-Баторе в августе 2024 года. Призываем го-
сударства-члены и учреждения Организации Объ-
единенных Наций к сотрудничеству в поддержку 
этой инициативы и к активному участию в работе 
этого форума. Мы уверены, что женщины способ-
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ны добиться революционного прорыва в деле обе-
спечения справедливости, сохранения мира и под-
держания безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирака. 

Г-н аль-Фатлави (Ирак) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хотел бы поблагодарить Бразилию за 
ее исключительные усилия на посту Председателя 
Совета Безопасности в октябре и поздравить ее с 
успешной организацией этих открытых прений по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Передовая практика и реальный опыт показы-
вают, что включение женщин в миротворческие 
процессы, как на уровне принятия решений, так и 
на уровне их осуществления, относится к важней-
шим факторам обеспечения прочного мира. Этот 
факт позволил на международном уровне изменить 
наше отношение к женщинам как к важнейшим 
участникам процесса миростроительства. В связи 
с этим международное сообщество приняло резо-
люцию 1325 (2000) и последующие резолюции с 
целью прекращения насилия в отношении жен-
щин во время вооруженных конфликтов. Резолю-
ция 1325 (2000) — это важнейшая международная 
резолюция об участии женщин в мирных перего-
ворах и постконфликтном строительстве, а также 
первый документ, в котором признается централь-
ное место женщин в вопросах международного 
мира и безопасности и их роль в предотвращении 
кризисов. 

В Ираке женщины наряду с мужчинами рабо-
тают для достижения положительных результатов 
в различных областях, таких как семья, эконо-
мика, безопасность и мир. Без их содействия все 
наши победы над терроризмом были бы невоз-
можны, и они остаются нашими партнерами перед 
лицом трудностей и проблем. В знак уважения к 
иракским женщинам и в соответствии с высшими 
государственными принципами реформирования, 
развития и строительства Ирак приступил к осу-
ществлению Национальной стратегии в интересах 
иракских женщин на период 2023–2030 годов, ко-
торая стала кульминацией совместных националь-
ных усилий, направленных на расширение прав и 
возможностей женщин и активизацию их участия 
в государственном секторе, в котором женщины 
и девочки имеют равные возможности и облада-
ют всеми правами человека. Позвольте мне оста-

новиться на наиболее важных компонентах этой 
стратегии, касающихся поддержки роли женщин в 
миростроительстве. 

Во-первых, мы стремимся к реализации по-
литики и планов по защите женщин в кризисных 
ситуациях, в том числе благодаря нашей привер-
женности осуществлению резолюции 1325 (2000) о 
женщинах и мире и безопасности. 

Во-вторых, мы стремимся усилить роль жен-
щин и обеспечить их участие на всех уровнях при-
нятия решений в национальных и международных 
учреждениях по вопросам, связанным с поддержа-
нием мира и превентивной дипломатией, а также на 
всех этапах посреднической деятельности и пере-
говоров, направленных на обеспечение стабильно-
сти и мира, как во время конфликта, так и после его 
завершения. 

В-третьих, наша задача состоит в укреплении 
потенциала женщин-лидеров для усиления их роли 
в качестве посредников и субъектов, занимающих-
ся вопросами установления мира. 

В-четвертых, мы стремимся разработать и вне-
дрить политику и процедуры, направленные на за-
щиту женщин во время кризисов. 

Ирак стал первой страной в регионе Ближнего 
Востока и Северной Африки, разработавшей наци-
ональный план по осуществлению резолюции 1325 
(2000). В декабре 2020 года правительство Ирака 
приняло свой второй национальный план по выпол-
нению этой резолюции, который опирается на три 
основных компонента, а именно участие, защиту и 
предотвращение. В этом плане были поставлены 
следующие цели. 

Первая цель заключается в увеличении доли 
женщин, работающих в секторе безопасности. В 
настоящее время в рядах нашей полиции насчиты-
вается свыше 12 000 женщин. 

Вторая цель состоит в увеличении числа жен-
щин, задействованных в реализации иракских 
программ по оказанию гуманитарной помощи и 
восстановлению. 

В качестве третьей цели этот план призван обе-
спечить привлечение к ответственности и право-
судие, чтобы виновные не оставались безнаказан-
ными. В этой связи мы призываем Следственную 
группу Организации Объединенных Наций по со-
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действию привлечению к ответственности за пре-
ступления, совершенные ДАИШ/«Исламским госу-
дарством Ирака и Леванта», ускорить передачу всех 
доказательств компетентным органам для обеспе-
чения судебного преследования виновных, что бу-
дет способствовать возмещению ущерба жертвам и 
их семьям, а также позволит им почувствовать себя 
в безопасности и обеспечит их скорейшую реинте-
грацию в общество. 

Четвертая цель заключается в защите женщин 
и девочек, пострадавших от совершаемого терро-
ристическими группировками сексуального наси-
лия, и в их социальной реинтеграции. 

Пятая цель предусматривает увеличение чис-
ла женщин, охваченных превентивными програм-
мами, осуществляемыми под руководством госу-
дарства и общин, и соответствующими услугами. 

Шестая цель заключается в повышении эффек-
тивности законодательных и административных 
изменений, внедряемых правительством в области 
профилактики и лечения женщин, оказавшихся в 
кризисной ситуации. В связи с этим открыто более 
73 медико-психологических центров для приема 
пациентов и оказания психологической помощи 
женщинам. 

Седьмая цель заключается в повышении ос-
ведомленности женщин и девочек о доступных в 
кризисных ситуациях механизмах защиты. 

Восьмая цель предусматривает повышение 
осведомленности общества о важности защиты 
женщин и девочек во время кризисов и после их 
окончания. 

Пользуясь случаем, хочу заявить о том, что мы 
полностью поддерживаем палестинских женщин, 
которые страдают от нарушений, совершаемых 
израильскими оккупационными силами. Призы-
ваем международное сообщество обеспечить пра-
восудие и соблюдение прав, предоставленных им 
нормами международного права и резолюциями. 

В заключение Ирак подчеркивает важность 
обеспечения равенства между мужчинами и жен-
щинами, расширения прав и возможностей жен-
щин в области предотвращения конфликтов и 
предоставления им возможности прилагать более 
значительные усилия для поддержания междуна-
родного мира и безопасности. Обеспечение эффек-

тивного участия женщин лежит в основе реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Поэтому, по мнению Ирака, важно 
развивать программы по расширению прав и воз-
можностей женщин в различных областях, чтобы 
обеспечить их участие в формировании устойчи-
вых и эффективных институтов. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сальвадора. 

Г-жа Баньос Мюллер (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, позвольте побла-
годарить Вас за организацию этих важных еже-
годных прений по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Также благодарим Генерального се-
кретаря, Председателя Международного комитета 
Красного Креста и представителей гражданского 
общества за их сообщения. 

Сальвадор полностью присоединяется к заяв-
лению, сделанному делегацией Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

Мы подчеркиваем, что в годовщину приня-
тия резолюции 1325 (2000) у государств — членов 
Организации появляется идеальная возможность 
вновь взять на себя обязательство способство-
вать повышению роли женщин в вопросах между-
народного мира и безопасности и признанию их 
вклада. Принятие резолюции стало важной вехой 
в работе по расширению активного участия жен-
щин в усилиях на всех этапах мирных процессов и 
подчеркнуло их значение в качестве проводников 
перемен и способность добиваться перемен. Спу-
стя 23 года после принятия этой резолюции по-
прежнему поступают убедительные доказатель-
ства того, что мирные соглашения, в работе над 
которыми женщины принимали активное уча-
стие на всех этапах, являются более прочными и 
долговечными. 

Несмотря на достигнутые успехи в реализа-
ции этой повестки дня, женщины по-прежнему 
сталкиваются с серьезными препятствиями на 
пути к их вовлечению в работу в рамках многих 
мирных процессов и обеспечению их равноправ-
ного участия в них. Злодеяния, совершенные в от-
ношении женщин и девочек в условиях конфлик-
та, до сих пор остаются безнаказанными, а размер 
финансирования по-прежнему не позволяет со-
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действовать исполнению гендерных положений, 
предусмотренных в мирных соглашениях. Наша 
страна призывает к безотлагательному решению 
этих проблем. 

Что касается усилий Совета Безопасности, то 
наша страна призывает его членов продолжать про-
двигать повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности путем проведения открытых 
прений и содержательных обсуждений. Считаем 
также актуальным обратить внимание на снижение 
доли решений Совета Безопасности, в которых упо-
минаются проблемы участия женщин или гендер-
ного равенства. 

Обеспечение перехода от принятия обяза-
тельств к реальным действиям по-прежнему яв-
ляется весьма непростой и масштабной задачей. 
Именно поэтому я хочу воспользоваться этой воз-
можностью и рассказать о ряде усилий Сальвадора 
по осуществлению этой повестки дня. 

В нашей стране действует межведомственный 
национальный комитет по содействию осуществле-
нию резолюции 1325 (2000) и последующих резо-
люций, который служит механизмом обеспечения 
выполнения обязательств, взятых на основе этой 
резолюции. Наш второй национальный план дей-
ствий, рассчитанный на период 2022–2024 годов, 
является результатом работы различных государ-
ственных структур и гражданского общества. Этот 
документ отражает стратегическую концепцию 
правительства Сальвадора, целью которой являет-
ся содействие участию женщин в предотвращении 
конфликтов и поощрении культуры мира. 

Аналогичным образом в целях расширения 
участия и усиления влияния женщин в процессах 
миростроительства Сальвадор при поддержке Ор-
ганизации Объединенных Наций продвигает ряд 
инициатив, таких как проект «Женщины — хра-
нительницы мира», направленный на развитие ру-
ководящего потенциала женщин и расширение их 
прав и возможностей, признание вклада женщин в 
построение мирного постконфликтного общества 
и устранение затрагивающих несколько поколений 
последствий насилия. 

С учетом этого, мы подчеркиваем необходи-
мость обеспечения достаточного, предсказуемого 
и постоянного финансирования деятельности в об-
ласти миростроительства, в том числе осуществля-

емой в рамках Фонда миростроительства. Ключе-
вую роль в этих усилиях играет полное осущест-
вление резолюции 76/305 Генеральной Ассамблеи. 
Как мы подчеркивали на ряде форумов, Сальвадор 
признает важную роль женщин в операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций в пользу мира и 
их вклад в их проведение. Как страна, предостав-
ляющая воинские и полицейские контингенты, мы 
будем и впредь решительно и инициативно решать 
проблемы, ограничивающие полноценное участие 
женщин в общих миротворческих усилиях. 

Сальвадор вновь призывает преодолевать со-
храняющиеся трудности, которые препятствуют 
достижению целей повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. В заключение мы 
вновь подчеркиваем свою приверженность продви-
жению этой повестки дня, поскольку твердо убеж-
дены в том, что долгосрочного и прочного мира 
можно достичь только при полноценном, значимом 
и равноправном участии женщин. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Италии. 

Г-н Греко (Италия) (говорит по-английски): 
Италия присоединяется к заявлениям, сделанным 
от имени Европейского союза и Группы друзей по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, и я хо-
тел бы добавить несколько замечаний в своем на-
циональном качестве. 

Италия благодарит Бразилию за проведению 
ежегодных открытых прений по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности. С учетом приближения 
25-й годовщины принятия резолюции 1325 (2000) 
необходимо наращивать нашу решимость ускорять 
ее эффективное осуществление, и мы приветству-
ем стремление председательствующей делегации 
перейти от слов к делу, предприняв реальные шаги 
в этом отношении. 

В свете распространения ситуаций вооружен-
ного конфликта и несоизмеримо больших страда-
ний, с которыми вынуждены сталкиваться жен-
щины и девочки в ситуациях, когда имеет место 
конфликт, мы признаем, что глубинные причины 
насилия, в частности гендерного насилия и сексу-
ального насилия в условиях конфликта, уходят сво-
ими корнями в гендерное неравенство и структур-
ные факторы дискриминации. Разрушение такого 
рода барьеров и институционализация полноценно-
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го, равноправного и значимого участия женщин — 
процесс долгий и поступательный. На наш взгляд, 
начало этому процессу будет положено тогда, когда 
мы проявим способность поддержать призыв к дей-
ствию и обеспечению привлечения к ответственно-
сти и торжества правосудия, исходящий от возглав-
ляемых женщинами организаций гражданского об-
щества и женских сетей, действующих на низовом 
уровне, и включим подобные призывы и практику в 
наши индивидуальные и коллективные меры. 

Италия, будучи давним поборником гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей жен-
щин, приветствует тот факт, что в предложенной 
Генеральным секретарем Новой повестке дня для 
мира особое внимание уделяется роли региональ-
ных структур и организаций как важнейших струк-
турных элементов сетевой многосторонности. По-
этому мы поддерживаем деятельность женщин-ми-
ротворцев и сетей женщин-посредников, которая 
ведется все активнее и продуктивнее. В 2017 году 
мы создали Средиземноморскую сеть женщин-по-
средников в качестве одного из компонентов наше-
го третьего плана действий по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, призванного способство-
вать вовлечению женщин в мирные процессы, по-
среднические усилия и деятельность по миростро-
ительству в регионе. 

Все эти годы в рамках Сети существуют воз-
можности для обучения, наращивания потенци-
ала и расширения круга контактов путем взаимо-
действия с другими региональными сетями, что 
привело к созданию Глобального альянса регио-
нальных сетей женщин-посредников. Опираясь на 
этот подход, Италия содействует проведению двух 
параллельных мероприятий, организуемых в ходе 
сегодняшних ежегодных прений. Вчера мы ввели в 
действие проект «Расширение значимого участия 
и руководящей роли женщин в интересах мира и 
безопасности», направленный на содействие меж-
региональному обмену опытом в рамках совмест-
ного мероприятия, организованного совместно со 
Структурой «ООН-женщины», Представительством 
Тонга и Тихоокеанской сетью женщин-посредни-
ков. Завтра мы будем содействовать обсуждению 
положения афганских женщин и их отсутствия на 
политической арене, контролируемой движением 
«Талибан», с участием широкого круга межрегио-
нальных партнеров, Структуры «ООН-женщины», 
гражданского общества и научных организаций. 

Италия также будет и впредь содействовать 
учету гендерной проблематики в работе полити-
ческих и миротворческих миссий, поощрять кон-
структивный межрегиональный диалог по этому 
вопросу и обеспечивать постоянное выделение до-
статочных ресурсов на конкретные решения, по-
добные тем, о которых уже говорилось. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австралии. 

Г-жа Брайант (Австралия) (говорит по-
английски): Австралия благодарит Бразилию за 
организацию сегодняшних открытых прений по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, а до-
кладчиков — за их выступления. Эти прения слу-
жат необходимым напоминанием о том, почему мы 
разработали повестку дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В 2023 году, становясь сви-
детелями войн, насильственных конфликтов, поли-
тической и экономической нестабильности, а также 
климатических кризисов и принимая меры реаги-
рования в связи с ними, мы вновь задаемся вопро-
сом: почему женщины все еще исключены из мир-
ных процессов и процесса принятия решений? 

Мы знаем, на чем основана повестка дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Суще-
ствует внушительный массив доказательств того, 
что женщины играют важную роль в установлении 
и поддержании мира и деятельности по миростро-
ительству. В своем ежегодном докладе (S/2023/725) 
Генеральный секретарь вновь напомнил нам о раз-
рушительных последствиях игнорирования повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, свидетелями которых мы являемся в Израиле и 
секторе Газа. 

Нигде в мире не наблюдается существенного 
увеличения доли женщин, участвующих в мирных 
переговорах, а уровень насилия в отношении жен-
щин-правозащитниц продолжает расти. Регресс 
в области гендерного равенства и прав человека 
женщин и девочек ведет к разрушению демократи-
ческих устоев и обуславливает всплеск нестабиль-
ности. Австралия, работая в партнерстве, противо-
стоит этим угрозам нашей основанной на правилах 
международной системе, в том числе и исходящих 
от конфликтов, которые дестабилизируют совре-
менный мир. 
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Центральное место в нашей работе и в нашем 
национальном плане действий по вопросам жен-
щин и мира и безопасности занимает расширение 
значимого участия женщин в предотвращении кон-
фликтов и мирных процессах. Одним из способов 
решения этой задачи является создание региональ-
ных сетей женщин, выступающих посредниками в 
мирных процессах. Мы с гордостью поддерживаем 
Женщин Юго-Восточной Азии, выступающих по-
средниками в мирных процессах, и Тихоокеанскую 
сеть женщин, выступающих посредниками в мир-
ных процессах. Обе эти сети стремятся положить 
конец тому, что женщины не участвуют в диалоге, 
переговорах и процессе урегулирования конфлик-
тов в своих регионах. Они перешли от слов к делу. 

Австралия также уделяет первоочередное вни-
мание участию женщин в вооруженных силах Ав-
стралии и в секторе безопасности в целом. Устране-
ние системных барьеров — непростая, но стратеги-
чески важная задача. В Австралии для ее решения 
потребовалось смелое руководство, которое в тече-
ние десяти лет добивалось изменений в культуре и 
поведении, и эта работа продолжается. 

Наш собственный опыт лежит в основе на-
шей решительной поддержки Фонда Инициативы 
«Элси», который способствует направлению жен-
щин для участия в миротворческих операциях 
Организации Объединенных Наций. Генеральный 
секретарь призвал нас активнее прислушиваться к 
мнениям женщин и девочек разных национально-
стей, предотвращать гендерное насилие, внедрять 
инновации в наши программы, выделять ресурсы 
и поддерживать женщин-правозащитниц. Инди-
видуально и коллективно прислушавшись к этому 
призыву, мы сможем выполнить наши общие обяза-
тельства по всем четырем направлениям повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и урегулировать конфликты, которые уносят слиш-
ком много жизней. Мы должны использовать пре-
образующий потенциал повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, а не отказывать-
ся от него. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирландии. 

Г-жа Бродерик (Ирландия) (говорит по-
английски): Я благодарю всех участников, присут-
ствующих в этом зале в столь поздний час, чтобы 
выслушать наше выступление. 

Мы приветствуем тему открытых прений этого 
года, в которой признается необходимость выйти за 
рамки риторики в отношении повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности и перей-
ти к ее реальному, практическому осуществлению. 
В преддверии двадцать пятой годовщины принятия 
резолюции 1325 (2000) остается очевидным, что мы 
далеки от реализации амбиций этой повестки дня. 
У нас есть слова на бумаге. У нас есть обязатель-
ства со стороны государств. Теперь нам нужна по-
литическая воля и приверженность ее реализации на 
местах. 

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности понятна. Мирные процессы и поли-
тические диалоги должны включать полноценное, 
равноправное, конструктивное и безопасное участие 
женщин. Это не просто красивая идея для галочки, 
а необходимое требование, если мы хотим достичь 
справедливого и устойчивого мира. Она предпо-
лагает не только поощрение участия женщин, но и 
устранение барьеров, которые слишком часто огра-
ничивают это участие. Это включает в себя борьбу с 
сексуальным и гендерным насилием как в Интерне-
те, так и в реальной жизни, и привлечение виновных 
к ответственности. Это предполагает нетерпимость 
к репрессиям, преследованиям и нападениям любо-
го рода в отношении женщин-миротворцев и право-
защитниц, в том числе тех, кто взаимодействует с 
Организацией Объединенных Наций. Это предпо-
лагает использование межсекторального подхода в 
миростроительстве и разрешении конфликтов для 
создания пространства для участия всех, в том чис-
ле ЛГБТКИ+ людей. Организация Объединенных 
Наций должна подавать пример и настаивать в каче-
стве обязательного условия на полноценном, равно-
правном и конструктивном участии женщин на всех 
уровнях мирных процессов и политических диало-
гов, проводимых под ее эгидой. «Равноправный» оз-
начает установление целевого показателя на уровне 
50 процентов. 

Выйти за рамки риторики и сосредоточить-
ся на практических шагах, способных обеспечить 
прогресс в осуществлении повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности — это было 
ключевым приоритетом для Ирландии во время ее 
недавнего членства в Совете Безопасности. Мы гор-
димся тем, что вместе с Кенией и Мексикой создали 
триаду председателей по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности, что впоследствии привело к приня-
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тию заявления об общих обязательствах по продви-
жению повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, которое к настоящему времени под-
писали 16 членов и которое неоднократно упомина-
лось сегодня. Однако, при всей важности прогресса 
в Нью-Йорке, мы не можем обманывать себя, думая, 
что он автоматически приведет к улучшению реали-
зации на местах. На самом деле в некоторых случаях 
все может быть наоборот. Во многих странах мира 
мы теряем позиции в области гендерного равенства. 

Именно эта реальность убедила нас в необходи-
мости сосредоточиться на реализации на националь-
ном и местном уровнях. Мы должны инвестировать 
в женщин и возглавляемые ими низовые организа-
ции и обеспечить устойчивое и гибкое финансиро-
вание проектов, в которых приоритетное внимание 
уделяется обеспечению гендерного равенства и осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Именно поэтому Ирландия 
обязалась инвестировать 42 млн евро в течение пяти 
лет в феминистские и правозащитные организации, 
а также в работу женщин-миротворцев. Важную 
роль в этом отношении играют также националь-
ные планы действий по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, и мы гордимся тем, что реализуем 
наш третий национальный план действий с двойной 
направленностью: внимание уделяется как между-
народным, так и внутренним обязательствам. Ир-
ландия продолжит работу с партнерами на между-
народном, региональном и национальном уровнях, 
чтобы расширить возможности женских организа-
ций и обеспечить всестороннее, равноправное и кон-
структивное участие женщин на всех уровнях. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уругвая. 

Г-жа Беретта Тассано (Уругвай) (говорит по-
испански): Уругвай хотел бы поблагодарить Вашу де-
легацию, г-н Председатель, за созыв этих открытых 
прений и предоставление государствам-членам воз-
можности обсудить передовой опыт и уроки, извле-
ченные в ходе выполнения резолюции 1325 (2000), и 
продолжить размышления о путях ее реализации. 

Наша делегация также присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Группы друзей по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности и хотела бы 
добавить следующие замечания в своем националь-
ном качестве. 

Мы благодарим докладчиков за их выступле-
ния, в частности посла Гливанью Марию де Оли-
вейру, которая подарила нам надежду, представив 
пример своего участия в работе стола для мирного 
диалога между правительством Республики Ко-
лумбия и Армией национального освобождения и 
рассказала о ведущей роли Колумбии как примера 
вовлечения женщин в мирные переговоры. Тем не 
менее, в опубликованном в этом году докладе Ге-
нерального секретаря по теме «Женщины и мир и 
безопасность» (S/2023/725) подчеркивается отсут-
ствие прогресса. Не достигнуто существенного 
прогресса в увеличении финансирования женских 
организаций. Доля женщин, участвующих в мир-
ных переговорах, остается на прежнем уровне, при 
этом участились случаи угроз и насилия в отно-
шении женщин-правозащитниц. Мы находимся на 
переломном этапе, когда отсутствие прогресса в 
выполнении резолюции 1325 (2000) является для 
нас настоятельным призывом задуматься о том, как 
каждая страна, независимо от ее размеров и гео-
политического положения, может сыграть важную 
роль в изменении ситуации. Укрепление мира и 
безопасности с особым акцентом на всестороннее 
участие женщин является нашей коллективной обя-
занностью и предполагает совместные и скоорди-
нированные действия. 

С июля 2022 года Уругвай находится в про-
цессе реализации своего первого национального 
плана действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, тем самым мы взяли на себя обяза-
тельство соответствовать самым высоким стандар-
там гендерного равенства в сфере международного 
мира и безопасности. Реализуя это обязательство 
на практике — и в соответствии с темой сегодняш-
них дебатов, — вооруженные силы Уругвая при 
поддержке Фонда Инициативы «Элси» осущест-
вляют программу с применением инновационных 
практик. Они направлены на преодоление препят-
ствий, связанных с критериями развертывания, се-
мейными ограничениями, влияющими на возмож-
ность привлечения женщин на службу, негативным 
восприятием предыдущего опыта других людей в 
операциях по поддержанию мира и гендерными ро-
лями, включая недопредставленность женщин на 
оперативных должностях. 

Учитывая ограниченность времени, я упомяну 
лишь об одной из таких инновационных практик, 
в рамках которой мы обеспечиваем доступ к очно-
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му образованию и проезд до школы и обратно де-
тям в возрасте до 12 лет, чьи матери находятся на 
службе, а отцы являются единственными опекуна-
ми. Удлиненный учебный день и гарантированный 
транспорт облегчают дополнительную нагрузку по 
уходу за детьми для матерей, желающих выйти на 
службу, и отцов, ведущих домашнее хозяйство в 
одиночку. Эта и другие инициативы упомянуты в 
полном тексте этого выступления и свидетельству-
ют о приверженности Уругвая эффективной реали-
зации конкретных мер по продвижению гендерного 
равенства и активному участию женщин во всех 
аспектах, связанных с повесткой дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. 

Наконец, мы присоединяемся к словам Предсе-
дателя и воздаем должное Берте Лутц, чье участие 
в Сан-Францисской конференции проложило путь 
к действиям по обеспечению участия женщин во 
всех видах деятельности Организации Объединен-
ных Наций, включая те, которые связаны с миром и 
безопасностью. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Молдова. 

Г-н Леукэ (Республика Молдова) (говорит 
по-английски): Республика Молдова приветству-
ет сегодняшние открытые прения по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, поскольку мы 
признаем жизненно важную роль женщин в пре-
дотвращении конфликтов, их урегулировании и 
миростроительстве. 

Наша делегация полностью присоединяется к 
заявлениям, сделанным ранее от имени Европей-
ского союза и Группы друзей по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. 

Продвижение гендерной проблематики в об-
ласти мира и безопасности является неотъемлемой 
частью более масштабных усилий, направленных 
на расширение прав и возможностей женщин и обе-
спечение гендерного равенства, которые являются 
неотъемлемыми компонентами достижения устой-
чивого развития и прочного мира. В то время как 
в «Новой повестке дня для мира» Генерального се-
кретаря подчеркивается, что гендерная проблема-
тика играет важную роль во всех вопросах между-
народного мира и безопасности, в его Повестке дня 
в области разоружения также признается, что ген-

дерная перспектива делает более эффективными 
контроль над вооружениями, нераспространение и 
разоружение. Полностью признавая роль женщин 
в мирных процессах и миротворчестве, Республи-
ка Молдова подтверждает свою решимость внести 
вклад в реализацию повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Направляя женщин 
в миротворческие миссии, мы стремимся достичь 
целевого показателя, при котором доля женщин, за-
действованных в миротворческих операциях Орга-
низации Объединенных Наций, должна составить 
20 процентов. Мы также поддерживаем учет ген-
дерной проблематики в рамках работы Первого ко-
митета и всего механизма разоружения. 

На национальном уровне Республика Молдова 
за последние годы добилась значительного про-
гресса в продвижении гендерного равенства. Жен-
щины постепенно, но неуклонно увеличивают свою 
представленность в руководящих и директивных 
процессах на всех уровнях и во многих областях. 
Для обеспечения всеобъемлющего, эффективного 
и инклюзивного подхода к достижению гендерно-
го равенства и равноправия женщин и мужчин как 
субъектов, играющих позитивную, активную роль 
в расширении участия, предотвращении, защите и 
реабилитации в секторе безопасности и обороны, в 
марте Правительство Молдовы приняло программу 
по выполнению резолюции 1325 (2000) на период 
с 2023 по 2027 год и план действий по ее реализа-
ции. Эта программа и соответствующий план дей-
ствий направлены на обеспечение согласованности 
действий всех субъектов в секторах безопасности 
и обороны, чтобы сократить число стереотипов и 
препятствий в этой области, способствовать более 
широкой представленности женщин во всем спек-
тре областей в секторах безопасности и обороны, 
повысить эффективность механизмов предотвра-
щения, информирования и расследования случаев 
насилия, увеличить долю женщин в составе меж-
дународных миротворческих миссий и способство-
вать равноправному участию женщин и мужчин на 
всех этапах урегулирования конфликта. 

Несмотря на значительный прогресс, достигну-
тый к настоящему времени, гендерное неравенство 
все еще сохраняется, а гендерные нормы и стерео-
типы по-прежнему существуют во многих странах 
мира. Обеспечение конструктивного участия жен-
щин во всех процессах принятия решений, иско-
ренение всех форм насилия в отношении женщин, 
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как в интернете, так и в реальной жизни, и защита 
прав женщин по-прежнему входят в число важных 
целей, которые пока не удается достичь. 

Защита женщин от связанного с конфликтами 
насилия относится к важнейшим компонентам по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, требующим должного внимания. Жен-
щины и дети составляют более половины населе-
ния, которое спасается от российской агрессивной 
войны на Украине и ищет убежища в Республике 
Молдова. Наша страна по-прежнему готова оказы-
вать всю необходимую поддержку, будь то предо-
ставление жилья, психологическая помощь или со-
действие вовлечению в социальную жизнь тех, кто 
решил остаться в Республике Молдова. 

В заключение хотел бы еще раз заявить о го-
товности нашей страны и впредь прилагать усилия 
для реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Марокко. 

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, прежде всего делегация нашей 
страны хотела бы поблагодарить Вас и Вашу дру-
жественную делегацию за организацию этих от-
крытых прений под председательством Бразилии 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Резолюция 1325 (2000) Совета Безопасности 
представляет собой международную нормативную 
основу для соблюдения и защиты прав женщин в 
условиях конфликта и миростроительства. Повест-
ка дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти свидетельствует о международном признании 
роли женщин как проводников перемен и важней-
ших участников процесса восстановления, поддер-
жания и укрепления мира. Однако переход от тео-
рии к практике для достижения этой цели остается 
задачей, требующей дополнительных коллектив-
ных усилий на всех уровнях. 

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности ориентирована на будущее. В ней 
подчеркиваются уникальные перспективы и на-
выки, которые женщины привносят в работу по 
предотвращению, разрешению конфликтов и ми-
ростроительство. Женщины ничем не уступают 
мужчинам в вопросах посреднической деятельно-
сти и способны добиваться согласия между кон-

фликтующими сторонами и способствовать по-
строению прочного мира, и примеров тому более 
чем достаточно. 

Вместе с тем в ряде регионов мира по-прежнему 
существуют препятствия для выполнения повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Культурные, политические и социальные барьеры 
зачастую не позволяют женщинам полностью реа-
лизовать свой потенциал в вопросах международ-
ного мира и безопасности. Кроме того, в определен-
ных случаях женщины продолжают сталкиваться с 
дискриминацией и насилием, что препятствует их 
участию в процессах принятия решений, связанных 
с экономическим восстановлением и государствен-
ным управлением в постконфликтный период. Для 
достижения прогресса в деле полной реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и перехода от теории к практике, между-
народному сообществу было бы целесообразно при-
держиваться комплексного подхода, направленного 
в первую очередь на предотвращение конфликтов, 
устранение их коренных причин и создание безопас-
ных и благоприятных условий для участия женщин 
в посреднической деятельности и усилиях по урегу-
лированию конфликтов. В этой связи хотел бы вы-
сказать следующие соображения. 

Во-первых, необходимо увеличить представ-
ленность женщин. Необходимо поощрять участие 
женщин на всех уровнях и их представленность на 
должностях, связанных с принятием решений по во-
просам мира и безопасности. Для этого необходима 
всесторонняя приверженность обеспечению гендер-
ного паритета в рамках совместных усилий предста-
вителей правительств и гражданского общества. 

Во-вторых, решающее значение имеют защита 
женщин и расширение их прав и возможностей. Не-
обходимо защищать женщин в районах конфликтов 
от насилия и обеспечивать их необходимыми ресур-
сами и навыками, в том числе путем предотвраще-
ния сексуального насилия и борьбы с ним, а также 
посредством расширения доступа женщин к меди-
цинским услугам, образованию и экономическим 
возможностям. 

В-третьих, необходимо активизировать усилия 
по борьбе с безнаказанностью, придерживаться по-
литики абсолютной нетерпимости и обеспечить по-
страдавшим доступ к правосудию. В то же время 
необходимо исключить стигматизацию, которой 
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подвергаются жертвы сексуального насилия и дети, 
рожденные в результате такого насилия, поскольку 
это является еще одной формой виктимизации. 

В-четвертых, для принятия эффективных ре-
шений проблем мира и безопасности необходимо 
сотрудничество всех заинтересованных сторон, 
в том числе женщин. Важно преодолеть разрыв 
между теорией и практикой путем совместной ра-
боты с представителями женских организаций и 
обеспечения их места за столом переговоров. 

В-пятых, необходимо использовать гендер-
но ориентированный подход в постконфликтных 
ситуациях с самого начала процесса восстановле-
ния для обеспечения устойчивого и справедливо-
го развития, при котором женщины и мужчины 
обладают равными ресурсами, возможностями и 
полномочиями принимать решения. Эти компо-
ненты имеют решающее значение для построения 
эгалитарных и мирных обществ, которые способ-
ствуют участию женщин на практике, а не просто 
в теории. 

Марокко по-прежнему твердо намерено со-
трудничать с Организацией Объединенных Наций 
и партнерами в целях содействия реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Национальный план действий Марок-
ко свидетельствует о намерении Его Величества 
короля Мохаммеда VI содействовать достижению 
гендерного равенства в качестве основы постро-
ения справедливого, демократического и эгали-
тарного общества. Марокко рассматривает свой 
национальный план действий не как бюрократи-
ческую процедуру, а, напротив, как реальное про-
явление воли и решительного стремления Марок-
ко к достижению гендерного равенства, а также 
убежденности в том, что повестка дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности входит в число 
важнейших аспектов поддержания международ-
ного мира и безопасности. 

В своем выступлении министр иностранных 
дел Алжира посчитал нужным представить во-
прос о марокканской Сахаре в неверном свете, 
продемонстрировав тем самым всю ненависть, ко-
торую питает эта страна к соседнему с ней Марок-
ко. Министр иностранных дел Алжира был един-
ственным человеком из всех присутствовавших 
на сегодняшнем заседании представителей почти 
100 государств-членов, гражданского общества и 

Секретариата, который упомянул о марокканской 
Сахаре, еще раз продемонстрировав, если это еще 
не было кому-то очевидно, что Алжир выступает 
одной из основных сторон этого регионального 
конфликта вокруг марокканской Сахары, который 
он сам создал и продолжает поддерживать. 

Хочу подчеркнуть, что марокканские женщины 
в марокканской Сахаре пользуются всеми граждан-
скими, политическими, экономическими, социаль-
ными и культурными правами. Они всегда гордят-
ся своей марокканской идентичностью, участвуют 
в выборах, в том числе в качестве избранных кан-
дидатов, управляют местными делами в марок-
канской Сахаре и на равных участвуют в процессе 
политической эмансипации, социальном, экономи-
ческом и культурном развитии южных провинций 
Королевства Марокко. 

К сожалению, это не относится к алжирским 
женщинам, которые страдают от грубейших нару-
шений всех своих прав. Им запрещено проводить 
демонстрации и протестовать против этих нару-
шений, и они вынуждены молчать, а зачастую их 
вынуждают покинуть страну или даже выдворяют 
из нее. Этого нельзя сказать о мужественных жен-
щинах Хирака, которые были произвольно аресто-
ваны, становились и по-прежнему становятся жерт-
вами грубейших нарушений только за то, что они 
требуют лучшей жизни сегодня и в будущем для 
себя и своих детей. Наконец, это не относится к му-
жественным кабильским женщинам, которые ока-
зались в тюрьме только за то, что заявляют о сво-
ем неотъемлемом праве на самоопределение. Они 
подвергаются репрессиям, им не разрешают носить 
традиционную одежду, которая на протяжении ве-
ков была частью их культуры и символом кабиль-
ской национальной идентичности. 

Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке остается еще ряд ораторов, записавших-
ся для выступления на этом заседании. Учитывая 
позднее время, я намерен, с согласия членов Сове-
та, прервать заседание до завтрашнего дня, и воз-
обновить его после заседания Совета Безопасности 
с участием стран, предоставляющих воинские и по-
лицейские контингенты для Временных сил Орга-
низации Объединенных Наций по обеспечению без-
опасности в Абьее, которое состоится в 15 ч 00 мин. 

Заседание прерывается в 21 ч 10 мин. 
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